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ALTERNATUS

Dr. of Sciences of Transport geography, professor, the author of
several books, including a textbook ,The Geography of transport
systems” Jean Paul Rodrique is a guest of our magazine for the first
time and he suggests looking at the most important alternatives of
transport routes between two main markets of the world - Eastern
Asia and Northern Europe.

The term alternative is derived from the Latin word alternatus (other),
and it means a possibility or necessity to choose.

Researchers argue that there is no alternative for philosophy; that
since the Greek times logos — is the global world order law, impersonal
cosmic mind - and since the discovery, basically nothing new hap-
pened. It is stated that after Heraclitus, Socrates, Plato and Aristotle
there were only the interpretations of philosophy.

In the history of transport the alternative or the possibility to choose
should be considered as driving force, inducing competition and im-
provement of the modes of transport.

Alternatives existed since the first roads — Silk Road that consisted of
three types of roads: land, sea and southern, otherwise known as the
tea road, spice, gold, jade, amber, diamond, from the Varangians to the
Greeks and other roads.

Choosy European ladies did not care whether the crisp silk of their
dresses, diamonds embellishing their necks, fragrant tea steaming on
the table from the far-away Asia was brought on the camel hump,
or in the holds of ships tossed by the storms. It was the concern of
merchants or the logisticians of those times, though nobody called
them this way, how to transport the luxurious goods quicker and safer
in order they did not appear at the bottom of the sea or in the hands
of desert robbers.

Present day logisticians have much more possibilities to choose, and
the supply is tempting rather ingeniously.

It is enough to recall several catchword phrases promoting trans-
port routes, such as ,There are no storms in Transsib’, ,TRACECA - the
renaissance of the Great Silk Road”, ,Shuttle train SAULE — the fastest
trade route from China to Europe‘and others in order you might feel
the breath of ALTERNATUS in your back and its intention to turn your
cargo to the other direction. Each of these has its own objective and
reasonable arguments.

By the development of the transport corridor between Europe and
Asia via the countries of the Black Sea, Southern Caucasus, the Caspian
Sea and the countries of Central Asia — TRACECA, it is intended to sup-
port political and economical independence of the above-mentioned
regions via alternative transport routes, induce regional cooperation,
attract private investors and support of international financing institu-
tions. They intend to join the project of international combined trans-
portations train ,Viking”, which is successfully working in the market,
to this transport corridor.

Efficient communication by modernized railway lines is promised
by the international project ,Rail Baltica“, financed by European Un-
ion, which is going to connect the cities of Poland, Lithuania, Latvia,
Estonia, and Finland and in the long time it will extend its route to
Central Asia.

The long-term objective of the project ,Rail Baltica” - is to fully im-
plement the principles connected with the coordination of different
transport modes, interaction, reliability, safety and create favourable
conditions for the use of the environmentally friendly transport.

The authors of new routes are hopefully looking to China.

The international East-West Transport Corridor Association (EWTCA)
that was founded in Lithuania several years ago and has organized the
conference in Shanghai ,EWTCA China Forum” this summer declares
such objectives as well.

This objective is supported by the heads of China railway transport,
saying that under ample movement of goods between China and Eu-
rope, the country — the biggest world producer of goods- is not satis-
fied with the present share of railway transportation market. China is
ready to increase the transportation volumes using regular communi-
cations by container train lines, said the Vice Minister of China Railways
Hu Yandong.

Lithuanian container train ,Saule” running from Europe to China via
Kazakhstan is suitable for the implementation of these ambitious ob-
jectives.

What new routes will the reality of global economics and the logis-
tics strategists analysing them dictate?

We can be sure of one thing - the participants of transport market
will have no shortages in the options to choose.

— —
L - - -
o -
- *_ - //\ . /
am ——
Sincerely Yours,
=TT -~ Zita Tallat-Kelpsaité
: e ".3.'- - - Rl Publisher of the magazine

. =

s 2o I 2012 - 5 JURA-MOPE-SEA



R

EARBEHiERZE L, H®, HFEH
B-RIHEERAS HRPHEE, Jean
Paul Rodrique B RMERINHEE , BIARE
BEXIHARAETEN—FRILMIKRZ
B ERZHELE.
KHEBERRXBATX ‘R4 (Hft) —A , &
ENRIEFRNAREMRMNEN,

TR BEZHETER , B FENRE
HRERE—2RMNH R EZEZRE. BEX
WFEHELR—BERIUR , BEREZEMA
T, BiH , EHULRFE. AEAUKE., B
BAIE+2EZE , RAETENLEE,
EzmE L ERNEBERS T , KA
A, BIREEVNEECERARNAERER,
BRAXREEN , EE—FER—uH2
BREYERGFEEEER, £A2BIF/E=%E
B ER : Fdk, B, EAIPER , XEHA
xohE, &8 B2, FA. BH. #AM
L= & W08 [ 7 B M E At & 3%

Bk 51 89 B 22 £ 41 3 T 12 F it A1 2% BR P A 6908
fetdd , willEF LNEERE ST AR
BENERENETHITMNHEEIRSEER , &2
EBBOXEPEH. XEBRIFRAEAMN
BEE , RELNESEE AXEMEAMA] , FT
KENBH, RENMER, EXSHhiz
BMESH , MEENTENEBRIEDE
BEFH,
NSHEBARBTESHIERR , REF
FANHYHNSN,
BEE/MEHRBREAOSHW HA , WE
Transsib&BEXRR" , “BNEK - WHESHEER -
FRELFZBWEN" , “FH#KF|ZFESaule - N
EERMN SRR R 5L X LEEHERTHBE
HERROEMEEEMi S | RAEKES
BRI KRFNWER, BE—NERBEHESE
MNESENSH

FONFIE Nz Bk ER BT BEBEXR.
EemE, BEENPIEE - SnE - Liizh
EBXREEN , HENRBIXIF LR XH
BUANMAFRINEMEREE , REXEE
£, REIMAREENERSBIBHN X,
AT E S 5 Viking’ K EEFRGFERBIE |,
WU B EHiE L ERINEE , BERBEEE.

T4l Bk B 45 19 78 OSBRI 19 B R B O
BHBUKE | BMRERE  EERE, TH
5, WBET, EPRIMFLOHRT , R
K—BNERSERTE TR0,
KB BRE TENKEER , B2ERY
BEURMAFRRNZHAR B, TH,
% WRMREHOE T BRRM.
FRANEE KRB L EETE,
REERZHEBNS (EWTCA) | JLER
U FUMTE , % L BER T XK EWTCAS E
Wiz HESEEXEH T BT
MEGBERNREART TIHX— BHRNX
B o ERENRNZENKY SRS
KHY 4 = B3 E B A kB E B T A S B
ARFE, PEGEREBEALRYE , 7
DS FHMERENSS  RERRHTE
7938,

37 B9 B8 S A8 E B Saule” AN BB H E
ST B B ET A SRR & SRR L 10 3 30 B
*’%0

578 3 4 BR 42 53 140 7 B SR AT R T L4 0
17, RIS AR TISE 2
RNTUSE—HE—— BT HNS5E]
BRARD THEMNHR.

=
REWH AR

Zita Tallat-Kelpsaité
FEHRE

WETE

2012 -5+ JURA-MOPE-SEA | 3



LOGISTIC

IS A
LA N

Jean-Paul Rodrigue

Main Routing Alternatives between East Asia
and Northern Europe Long distance transporta-
tion seeks to minimize distances but maritime
shipping must follow specific routes constrained
by strategic passages. Due to the world's geog-
raphy and dominant trade relations, there are

two intercontinental connectivity challenges;
linking Asia and Europe and linking the
Oceans. The focus here are the rout-
ing alternatives between East Asia and North-
ern Europe, two of the world's most significant
markets. The selection of a specific route is com-
monly related to factors such as cost, speed and
reliability. The Suez route is the main commer-
cial artery between Asia and Europe and transits
through locations such as the Strait of Malacca,
Bab el-Mandab, the Suez Canal and the Strait of
Gibraltar. It offers opportunities to pick up and
drop cargo at major transshipment hubs such as
Singapore, Colombo, Salalah, Suez, Gioa Tauro
and Algeciras. These hubs act are collecting
points for their respective regional cargoes as
well as connectors to north / south routes. Be-
cause of the level of trade and the draft of the
Suez Canal maritime shipping companies have
been able to allocate their largest ships along

4 2012 - 5 - JURA-MOPE-SEA

ALTERNATIVES
OF TRANSPORT

ROUTES

Jean-Paul Rodrigue received a Ph.D. in Transport Geography from the
Université de Montréal (1994) and has been a professor at Hofstra University
since 1999. Dr. Rodrigue's research interests mainly cover the fields of
transportation and economics as they relate to logistics and global freight
distribution. Area interests involve North America, Latin America and the
Caribbean, and East and Southeast Asia. Specific topics over which he has
published extensively cover maritime transport systems and logistics, global
supply chains and production networks, gateways and transport corridors.
He has authored 3 books, 25 book chapters, more than 40 peer reviewed
papers, numerous reports, and delivered more than 125 conferences and
seminar presentations, mostly at the international level.

Dr. Rodrigue developed a widely used online reference source about
transportation which became a textbook, The Geography of Transport
Systems, with its third edition expected in 2013. He is also on the
international editorial board of the Journal of Transport Geography, the
Journal of Transport and Land Use, the Cahiers Scientifiques du Transport,
acts as the Van Horne Researcher in Transportation and Logistics (University
of Calgary) and is a member of the PortEconomics.eu initiative regrouping
the world’s leading maritime transport academics. He regularly performs
advisory and consulting assignments for international organizations and
corporations. Dr. Rodrigue is a member of the World Economic Forum's
Global Agenda Council on Advanced Manufacturing (2011-2013).

this route, with services including container
ships with a capacity above 10,000 TEU. The
Cape route is a shipping alternative involving a
long detour through the southern tip of Africa,
but represents an opportunity to handle Afri-
can cargo as well as connect with routes bound
to South America. Next to the Cape route, a
number of other routing alternatives are being
planned or are in operation to accommodate
part of the trade volumes between Europe and
Asia, but their market shares are expected to re-
main low compared to the Suez route that offers
substantial capacity, low costs and reliability.

Alternatives

« First there is the Northern Sea Route, a set of
all-water shipping lanes between the Atlantic
Ocean and the Pacific Ocean along the Russian
coast of Siberia and the Far East. Future polar
ice cap reductions would open new possibili-
ties for commercial shipping on this route. In
cost terms the route today is still less favorable
due to the need for ice-classed ships and ice
breaker assistance, non-regularity of the liner
services, slower sailing speeds, navigation dif-

ficulties and Russian transit fees.

« Secondly, North South land corridors could
develop as land bridges from the Persian Gulf
via Iran to Russia. However, geopolitical and
infrastructure considerations forbid any seri-
ous consideration of this alternative on the
medium term.

Third, the east-west rail corridors, a set of rail-
way lines connecting East Asia and the western
part of Russia with the Eastern part of Russia,
are becoming more commercially interesting.
One of the main arteries is the Trans-Siberian
Railway which connects St. Petersburg with the
port of Vladivostok. Other primary rail con-
nections are the Trans-Manchurian Railway,
the Trans-Mongolian Railway and the Baikal
Amur Mainline (BAM - opened in 1991). The
"Trans-Siberian in Seven Days' program sets a
target speed of 1,500 km a day by 2015, but
is facing the problem of
between the Chinese, Russian and Western
European systems. Rail land bridges in princi-
ple offer lead time advantages to shippers, but
capacities remain low compared to container
liner services. They offer a niche potential for
time-sensitive cargo. ]


http://people.hofstra.edu/geotrans/eng/ch1en/appl1en/map_panama_alternatives.html
http://people.hofstra.edu/geotrans/eng/ch1en/appl1en/map_panama_alternatives.html
http://people.hofstra.edu/geotrans/eng/ch3en/conc3en/major_gauges_rail.html
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BUSINESS AND SCIENCE

- Klaipeda Science and Technology Park is cel-
ebrating its tenth anniversary. What was the be-
ginning and how was the Park developing?

- Klaipeda Science and Technology Park -
centre of science, business and innovations of
Western Lithuania — was founded in 2002, and
a couple of years later a modern building with
an innovative infrastructure and all possibilities
for business people and scientists to implement
their innovative ideas opened its door. At the be-
ginning we had 15 companies there, and today
we can boast that under a single roof there are
almost fifty companies, public enterprises and
branches of international companies operating
on the grounds. During ten years of its existence
the Park has established a wide network of co-
operation, scattered all over the continents and
become able to offer unlimited possibilities for
co-operation. We are glad that we have forward-
looking and successful scientists, progressive
business people, and students with innovative
ideas in our community. Our task is to encourage
co-operation between science and business, the
development of science-intensive technologies
in Klaipeda region, as well as to provide services
of infrastructure and counselling to innovative
companies and business ideas in the region of
Western Lithuania and all over the country.

- Your activity is not limited to Klaipeda region
alone, you open the way for the innovative ideas
of the Lithuanians to spread wider. What is the
geography of your activities?

- Without doubt, Klaipeda region is of great
significance to us. Klaipeda Science and Tech-
nology Park plays an important role in creat-
ing and promoting the image and singularity of
the city and the entire region. Klaipeda district

KLAIPEDA
SCIENCE AND

hnol

Projektas,Tec| gij
inovatyviam verslui”
VP2-1.4-UM-05-V-01-001

TECHNOLOGY PARK -

10 YEARS

OF EXCITING JOURNEY

Several dozen international projects, hundreds of events and conferences

held, a rapidly increasing number of companies and a network of partners
that has spread all over the world. This is what ten years of the activity of
Klaipeda Science and Technology Park is like. During these years the Park
has become the example of successful cooperation between science and
business, and of how innovative ideas turn into profitable business.
About the activity and the future of the Park we talk with the Director of
Klaipeda Science and Technology Park Roma STUBRIENE.

is one of the leaders in Lithuanias economy;
it has established itself among the three most
powerful districts according to GDP per head
too. However, since the very beginning of the
activity of the Park we have not limited our-
selves to our region and the country only. In the
course of ten years we have established close
relations with different countries of the world:
with all Member States of the European Union,
China, Russia, and the USA. The Park actively
co-operates with the countries of the east. At the
present time we are painstakingly preparing for
the “East Link” conference to be held in Octo-
ber 1-2, 2012 thereby it is sought to encourage
close co-operation between the new Member
States of the European Union and Asian states
in uniting science and business and opening
the markets to joint projects. The project East
Link is oriented towards the countries occupy-
ing the geographical space of the Eastern Part-
nership programme - the Baltic States, Russia,
Kazakhstan, Georgia, Azerbaijan, Turkmenistan,
Uzbekistan, Kyrgyzstan, Ukraine and Belarus.
During the period between 2005 and 2010 the
Park implemented 25 projects in which 75 part-
ners took part jointly with Klaipeda Science and
Technology Park (14 projects nation-wide and
61 project on the international scale).

-What projects do you find as the most worth-
while ones?

— The project MT LNG supervised by Klaipeda
Science and Technology Park excited the great-
est interest. The project analysed the possibilities
and the future of the liquid gas terminal (LNG),
the LNG specialists from Finland, Norway, Swe-
den, Germany and Poland shared experience at
the LNG Forum held, and the representatives of

Lithuania read reports. The project Oversize Bal-
tic organised by Klaipeda Science and Technol-
ogy Park attracted considerable publicity. This
is an international project aimed at improving
conditions of transporting oversize cargoes in
the South Baltic region, solving administrative
problems, ensuring smooth planning of trans-
portations, defining corridors of such transpor-
tations. During the course of carrying out the
project a virtual information system of oversize
transport OTIN was created. This system ena-
bles the carriers to receive necessary informa-
tion about transportations in the South Baltic
region - it presents systematised route maps,
laws valid in different countries and measures
for issuing licences.

Klaipeda Science and Technology Park be-
longs to the International Association of Science
and Technology Parks (IASP), to the organisa-
tion WAINOVA, which unites main associations
of Science and Technology Parks, and business
incubators all over the world. Membership of
these organisations obligates us to be active in
the international space. At present our Park is
implementing 14 international projects thereby
co-operation between science and business is
encouraged.

- Such a wide circle of partners opens possi-
bilities for the companies working in the Park to
expand the range of their business activities.

- Yes, the companies operating in the Park
highly value the possibilities provided by Klaipe-
da Science and Technology Park to find partners
abroad. It is this fact that the companies indicat-
ed as the most essential one in the recent survey
when speaking about why they enjoyed working
in Klaipeda Science and Technology Park. Repre- )
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sentatives of the companies stated that member-
ship of Klaipeda Science and Technology Park
and services provided by the Park were impor-
tant to them - everything was under a single roof
there: innovative events, workshops, business
training, competitions, specialised consultations
and information about technological business
and financial assistance of different kinds. Profes-
sional consultants provide the companies with
useful information on the issues of risk capital,
attracting subsidies, help drawing up business
plans, submit projects and find sources to finance
them. During the year 2011 Klaipeda Science
and Technology Park provided services totalling
more than 600 thousand Litas. This assistance is
allocated to business in Western Lithuania.

- What scientific achievements can the scien-
tists of the region boast of? Do you have any ex-
ceptional discoveries that excited the curiosity
of society?

We are really happy to have a very strong sci-
entific potential in Western Lithuania. For ex-
ample, Klaipeda-based inventor Aleksas Pasilis
created the first prototype of wave generator in
Lithuania. The invention can become the first
step in developing the type of wave energy in
our country. Having used this generator proto-
type patented by the scientist possibilities will be
sought to adapt it to series production. Another
Klaipeda-based scientist Dr. Petras Grecevicius
has been recognised at the international level;
he has been entrusted with the implementation
of a large and ambitious project in China and
designing the Park of Baltic Culture. Lithuania is
the only one among the Baltic States to have been
granted the right to equip its park of culture. In
co-operation with private company “Geoterma”
UAB and the Faculty of Health Sciences of Klai-
peda University we are developing the project
of exploiting geothermal resources in which the
possibilities of making use of geothermal water
in the sphere of tourism and biotechnologies is
analysed. We conducted research together with
scientists to determine suitability of geothermal
water to SPA procedures, business plans have
been drawn up and submitted to the society
and potential business partners. This is a very
interesting and useful project — there are unique
water bodies in Western Lithuania, however, this
potential is not being made use of at all. Klaipeda
Science and Technology Park provided Habilit.
Dr. of technological sciences Sigitas Kudaraus-
kas with administrative assistance and helped
him search for financial assistance - he created
a thermal free-piston machine and became the
first Klaipeda - based scientist who managed to
patent his invention in the USA.

The Marine Valley Project being implemented
in Klaipeda helps the scientific potential to reveal
itself. Scientists and students and businesses will
make use of modern laboratories to be established
nearby Klaipeda Science and Technology Park

- Klaipeda Science and Technology Park has
drawn pupils and students in its activities. How
do you manage to excite the curiosity of the
youth?

— The youth became keenly interested in our
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activities after Klaipeda Science and Technol-
ogy Park had started organising the so-called
sumo robot battles. Seeking to draw pupils and
students in innovative technological activities
we co-operate with the creators of robots in the
region the leader of which is Vitalijus Rodnovo.
These creators of robots are known all over the
world. After the Lithuanian creators had won
several robot sumo tournaments in 2011 it was
decided to organise the robot sumo tournament
in Lithuania, in Klaipeda Science and Technol-
ogy Park. Strengthening the importance of engi-
neering competences, popularising them, simi-
lar events are going to be held in the future too.

At present Klaipeda Science and Technology
Park is carrying out the project START. It is in-
tended for thinking students. We organise en-
trepreneurship training for young people where
they are taught the fundamentals of creating
successful business, and where they present their
business idea. The best business ideas will be pre-
sented to business people, potential investors of
the students’ ideas and partners. After winning

EastLink: the way to
knowledge economy

Aims of the conference are to:

« build a bridge between
education institutions in the
East and West

- facilitate joint research projects

« accelerate technology transfer
processes in the cooperation
areas

« facilitate business partnership

the national competition, the team of the par-
ticipants in the idea club ,,Verslo taure“will have
the possibility to develop their practical skills in
Finland. The winners will also be provided with
a place to set up their business - they will be
able to establish themselves on the premises of
Klaipeda Science and Technology Park. We also
organise the Open Door Days. The event that
takes place on the annual basis is the possibil-
ity for everyone to become acquainted with the
companies established in Klaipeda Science and
Technology Park and the activities being carried
out. Every second year Klaipeda Science and
Technology Park holds Science Fairs. The aim of
Science Fairs is to encourage progress of science,
to concentrate viable companies and specialists,
to help them develop business, put into practice
innovative ideas and technologies, to help new
technologies enter the markets.

- The companies that have established them-
selves in the Park take an active part in all the
events that you organise. What is the range of
their activities?

— The activity of the largest number of com-
panies, which are established in Klaipeda Sci-
ence and Technology Park, is related to provid-
ing financial, business and other consultations,

there are also a lot of companies implementing
information and telecommunication, energy and
energy saving systems. We also have research in-
stitutions, companies of creative industries relat-
ed to marine, building technologies. During the
period between 2004 and 2007, the number of
companies established in Klaipeda Science and
Technology Park increased from 15 to 50 eco-
nomic entities. During the period between 2008
and 2010, the number of companies somewhat
decreased on the account of a negative influence
of the economic crisis but the number of people
working in the organisations uniformly grew. Last
year thirteen new companies were established in
the Park. Mainly they are local capital companies
but we also have successful companies with non-
Lithuanian capital. We can rejoice that recently
none of the companies has gone bankrupt; on the
contrary, hard times made business people think
more openly and introduce innovative solutions
into their business, which helped improve their
activities and achieve excellent results. In 2011,
profit of the companies increased by as much as
53 per cent. According to the 2011 indicators of
business activity, the most successful companies
in terms of turnover were those related to the
marine sector — the Norwegian capital private
company ,,Marine Technology“ UAB, and ,,Anio-
nas“ UAB. The Baltic Coastal Research and Plan-
ning Institute at Klaipeda University, which is an
independent research and studies institution of
Klaipeda University carrying out fundamental
and applied scientific research at an internation-
al level, training scientists and highly-qualified
specialists, conducting international doctoral
studies, deserve mentioning among the scientific
research organisations, operating in Klaipeda
Science and Technology Park. In 2011, the In-
stitute carried out 25 projects (19 international
and 5 national) related to marine ecosystems and
environment protection.

—What prospects do you see in the future?

— Presently, the Park is working on several im-
portant international projects therefore our spe-
cialists are engaged in intense activities. We are
thinking of the future too. We are going to take
part in other projects, to develop the network
of partners and to strengthen co-operation rela-
tions with the present ones. We are not idle and
are happy that our work is appreciated and we
do not have to try to prove to anybody that only
those can survive in the present global space
that are brave to realise their innovative ideas
and to apply them to business. We are a marine
state therefore the Park devotes special attention
to the development of marine technologies. On
the initiative of Klaipeda Science and Technol-
ogy Park, together with business partners, a new
marine business centre will be created - in this
way co-operation between the marine sector
and scientists will be encouraged. In the future
we intend to extend the business niche related
to geothermal resources of the region and in co-
operation with science and business partners we
shall do our best to exploit geothermal resources
in the sphere of biotechnology and tourism.

By Simonas Uznys ]
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RAILWAY TRANSPORT

Rail Baltica -
strategic international project

The Republic of Lithuania participates in the implementation of international transport project ,Rail Baltica”, which
is going to connect by a qualitative railway line Warsaw(Poland), Kaunas (Lithuania), Riga (Latvia), Tallinn (Estonia)
and Helsinki (Finland) with the help of a railway ferry.

»Rail Baltica“ railway route is considered as
a priority Transeuropean transport network
project No 27. EU institutions identify ,Rail
Baltica“project as strategic and long-term rail-
way project the aim of which is - to develop
high quality communication for passengers and
cargo transportation between the Baltic States,
Poland and other EU countries. Upgraded rail
lines would allow efficient connections by land
between the Baltic and Northern EU countries
(especially Finland) and eventually with Cen-
tral Asia. Improved railway communication will
have environmental advantages, will decrease
transport congestions in European road net-
work, improve access to the Baltic States and in-
duce faster regional development in the related
countries. The aim of the long-term internation-
al project ,Rail Baltica“~ is to fully implement
the principles connected with the coordination
of different modes of transport, their interac-
tion, reliability, security and safety and create
favourable conditions for the use of the modes
of transport that are the most environmentally
friendly.

»Rail Baltica“ - is the first real railway trans-
port development project on the eastern shore
of the Baltic Sea dedicated for the solution of
especially important matters connected with the
transportation increasing cargo flows in North-

South direction, using one of the most ecological
and economical modes of transport - railways.

Facts about , Rail Baltica”

The idea to construct the railway line of Euro-
pean Standard in the Baltic countries, originated
in the beginning of nineties.

In January 12,1993 there was founded Lithua-
nian European Standard Railway Authority by
the Decree of the Government of Lithuania.

In 1997 in Helsinki there took place the III
conference of the Ministers of Transport of Eu-
rope and North-South direction corridor No 1
was recognized as European scale priority trans-
port corridor.

In November 11, 1999 there were approved spe-
cial plan solutions of the construction of European
Standard railway line ,,Lithuania and Poland state
border - Marijampole - Kaunas (85,1 km)“ by the
Decree of the Government of Lithuania No 1273.
In the approved special plan there are foreseen the
interconnections of two railway systems.

In April 29, 2004 by the Resolution of Euro-
pean Parliament and European Council No 884/
2004/EC there was approved the list of priority
transport projects. In this list the railway project
of Poland, Lithuania, Latvia and Estonia ,,Rail
Baltica“was included under number 27.

G L/cruvos GELEZINKELIAS

In December, 2005 under the initiative of Eu-
ropean Commission the Pre-Feasibility study for
the whole international project was started and
its aim — was to submit approved and optimal
railway tracks, technical parameters and invest-
ment proposals for taking execution decisions.

In October 26, 2006 there took place the first
presentation of ,Rail Baltica“ Feasibility study
final report in Vilnius and there participated
the representatives of European Commission as
they initiated the preparation of the study and
project coordinator from Europe Pavel Telichka
and the representatives from the project mem-
ber-countries took part.

In 2007 there was founded Railway infrastruc-
ture department of AB ,Lietuvos gelezinkeliai
(Lithuanian railways) — and it was the centre of
the project ,,Rail Baltica®

In July 2007 Lithuania, Latvia and Estonia pre-
pared and approved the schedules of implemen-
tation actions, they submitted requests for the
acquisition of TEN-T financial support accord-
ing to the program of 2007-2013 for the imple-
mentation of those actions. In Tallinn there took
place the meeting of the Ministers of Transport
of the Baltic countries and they agreed concern-
ing the implementation of the main principles
of the project ,,Rail Baltica®

In July 7, 2009 Transport investment authority
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and AB “Lietuvos gelezinkeliai” signed an agree-
ment concerning the sharing of functions and
AB “Lietuvos gelezinkeliai” became the executor
of the project.

In December 23, 2009 the Government of the
Republic of Lithuania by the Decree No 1082,
under the initiative of the Ministry of Transport
and Communications, approved the Immediate
Action Plan that was to be fulfilled during the
implementation of the project ,,Rail Baltica“ By
this plan it was proposed to construct European
gauge railway line next to the existing wide track
and in places where it was not possible - to con-

struct collated European track.

In April 7, 2010 the Government of the Re-
public of Lithuania recognized the Project ,,Rail
Baltica“as the important economical project for
the state by the Decree No 371.

In May 10, 2010 the first ,,Rail Baltica“ con-
struction works were commenced in the section
Sestokai-Mockava.

In June 2010 in Rotterdam there was signed the
declaration of cargo transportation by railways
along the corridor No 8 ,,Benelux countries-Ger-
many-Poland. Railway section Kaunas-Warsaw,
as a compound part of the project ,,Rail Baltica®,

became the integral part of this corridor.

In June 8-9, 2010 in Zaragoza (Spain) there
took place the conference ,TEN-T days 2010.
Transeuropean transport networks: creation of
the main network of EU, which was organized
by the initiative of European Commission. Dur-
ing this conference the representatives of the
ministries of transport of Poland, Lithuania,
Latvia, Estonia and Finland signed a memoran-
dum concerning ,Rail Baltica®, stressing their
political will on the continuation of this project
and foresaw concrete obligations for the coun-
tries for the implementation of the project.

In July 29, 2011 the construction works of the
first section of ,Rail Baltica® Sestokai-Mockava
were completed.

In August 11, 2011 the presentation of the first
railway crossing on the route Kalvarija-Lazdijai at
the section Sestokai-Mockava took place on the oc-
casion of the completion of construction works.

In October 2011 the Commissar of European
Transport Commission Siim Kallas presented
the proposed TEN-T transport corridor devel-
opment plan in 2014-2020 , where ,,Rail Baltica“
is an in integral part of priority transport cor-
ridor ,,Adriatic — Baltica®

In October 11,2011 the Seimas of the Republic
of Lithuania gave to the Project ,Rail Baltica“the
status of special state significance.

In November 2011 the Prime Ministers of the
three Baltic States (Lithuania, Latvia and Esto-
nia) generally supported the conclusions, pre-
pared by the consultant AECOM, concerning
the Feasibility study on the separate European
track of ,,Rail Baltica®

In 2012 it is foreseen to continue construction
works in the majority of ,Rail Baltica“ railway
sections according to the prepared technical
projects, there are also taking place the tenders for
construction and technical supervision works. m
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Future task - developing
~green transport”

JURA MOPE SEA talks to Stasys Gudbvalis,
director of cargo transportation authority of

AB, Lietuvos gelezinkeliai” (Lithuanian railways)
about the perspectives of railways.

- Why railways - is it future transport?

- Railway transport - is one of the most ecological modes of transport
which consumes ten times less fuel while transporting cargo. Together
with the permanent improvement of EU legal system as well as balanced
financial support, it creates prerequisites for the development of more
environmentally friendly railway transport business and improves tech-
nical-technological and organizational mechanisms of railway transport
interaction with other modes of transport. Ecology as a social factor is one
of the priority topics in all types of activities of long-term EU strategy. It is
especially important in production and transport where the pollution of
environment is one of the most sensitive problems.

- What are the achievements of AB,, Lietuvos gelezinkeliai“in this field?

- AB ,Lietuvos gelezinkeliai“ are happy with the implementation of a
successful intermodal shuttle train ,,Viking® running along the route Klai-
peda-Vilnius- Minsk-Kiev-Odessa (Ilyiciovsk). Since the beginning of the
project in 2003, and in spite of a slow-down of economics lately, more than
374 thousand TEU (20-feet containers) are already transported, includ-
ing 24,5 thousand TEU this year. Such results were impossible without
the close cooperation of business and public sector institutions, modern
management solutions, timely and targeted investments into infrastruc-
ture and rolling stock park in all the three countries. Regularity, infra-
structure, innovations, information technologies, cooperation of related
institutions, appropriate management — all this complex gives possibilities
not only to take care of ecology and protect environment but also allows
to optimize time and financial resources both for the partners and clients
and for us ourselves. It helped to start development of other intermodal
projects — ,Saule®, connecting even 9 states from China to Belgium, ,,Mer-
cury®, running along the route Klaipeda/Kaliningrad - Moscow; ,Sestokai
Express“ - land route between West Europe and Russia as well as CIS
countries and ,, Vilnius Shuttle® - local logistics solution for the delivery of
goods to Vilnius and their export via Klaipeda port.

-What are the perspectives of railways?
- The perspectives are connected with the development of infrastructure as
well as with the changes in their management in the processes of all levels.

- Is the development of infrastructure connected only with the projects
of public logistics centres?

- Not only. Sestokai bulk cargo handling terminal is under active de-
velopment presently and it will create a possibility to operatively and ef-
ficiently handle bulk cargo at different railway gauge as well as assure

closer relationship between Lithuania and Poland. In order to strengthen
relationships with Poland there are permanently organized bilateral work-
ing meetings, agreements are being renewed and the conditions for the
clients are being improved. Active cooperation is going on concerning the
creation and development of the 8th corridor which is going to connect
Rotterdam (the Netherlands) to Kaunas (Lithuania) namely via Poland.

-What is the phase of the projects of public logistics centres?

- Technical projects of public logistics centres in Vilnius and Kaunas are
under completion and this year the contractors will be selected and con-
struction works are going to be commenced early in spring next year. Ini-
tiative is taken concerning Klaipeda public logistics centre which will be
developed using the partnership of public and private sectors. During the
first phase intermodal terminal will be created in Draugyste railway sta-
tion that is going to allow using the existing wagon park more efficiently.

- What changes are foreseen during those processes?

- The changes are not only foreseen but they are being executed begin-
ning with the tactical level - ,,one window“principle is under implementa-
tion in order the client got all the necessary information in a centralized
way and he would not need to address different service providers for dif-
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ferent services; to strategic level — the circle of partners is being expanded
intensively and new representative offices are being founded and strength-
ened out of the borders of Lithuania.

The competitive environment requires such changes which might oblige
the company to pass from traditional cargo transportation by railways
business to the orientation towards complex logistics solutions suitable for
the needs of the most whimsical client.

Therefore, we are permanently looking for new development possibili-
ties, expanding the circle of partners in the East and West directions. For
the coordination of the development in the Eastern region the interests
of our Company are represented by the company ,,Plaske” in Odessa and
in autumn this year we intend to found our representative office in China
and in the end of the next year we intend to strengthen our capacities in
Russia and Belarus.

Positive stimulus for the inducement of intermodality there create the
activities of the association which was founded for the implementation
of the international project ,,East-West transport corridor II“ (EWTC II).
The project itself is executed following EU Baltic Sea Region cooperation
programs. The concept of East-West ,,green® transport corridor covers
the movement of cargo flows between the southern Baltic countries via
Lithuania , Belarus to Russia, Ukraine, the Caucasus, Central Asia, China
and other Far East countries, using the advantages of transport modes and
their efficient interaction.

Complex logistics solutions are impossible by the development of infra-
structure only, great attention is paid to the creation of international net-
work of logistics centres — active work is going on with the biggest Europe-
an centres in Italy (Interporto Bologna), Germany (LogistikNetz), France
(Sogaris), intermodal connections are created and strengthened between
Lithuania and Scandinavia, Germany, Poland. Belarus, Ukraine, Turkey,
Russia, Near and Far East, cooperating between sea and land transport.

-You mentioned about the cooperation with scientific institutions. What
are the fruits of this cooperation?

- Five years of cooperation between Lithuanian intermodal transport tech-
nologies platform (LITTP) and AB ,Lietuvos gelezinkeliai“was a timely re-
sponse to global economics challenges. It is evident that the most important
factors in the competition become not only the efficient activities of separate
modes of transport, scientific achievements and the implementation of the
latest technologies and logistics solutions but also the effective interaction of
the modes of transport. Lithuanian intermodal transport technologies plat-
form (LITTP) has united the efforts of science, institutions of state authorities
and transport business organizations for meeting of those challenges.

AB , Lietuvos gelezinkeliai“is glad, that the participation of the company
in LITTP activities had a great impact on a lot of important achievements
and advanced solutions. One of them, through LITTP- is the project of
intermodal train ,,Viking* which was recognized as the example of good
practice and in 2009 it got EIA award in the nomination ,, The best inter-
modal transport and the integration of services in the transportation of
cargo from A to B

Lately the company is intensively cooperating with scientists, allot-
ting more and more funds necessary for the execution of studies for the
company. Only this year there were allotted more than one million Litas
for that. At the same time the company became the active participant of
international projects according to EU financial support programs, such
as ,Marco Polo“ project ,,Hinterport*, and ,,Rail Baltic Growth Corridor*
(RBGC) project. Ongoing collaboration with scientists and with project
partners improves the skills of company specialists to act in international
transport markets.

Attention should be paid to the fact that the work in international projects
revealed the importance of integration of all logistics processes and special
role of information systems in this process. For example, in Vilnius public lo-
gistics centre there is discussed the possibility to install information system
integrating management, technological and accounting processes and hav-
ing interfaces for the interaction with information systems of other logistics
companies participating in the process. The users might be the managers of
logistics centres, transport services companies founded there, cargo owners,
companies of other modes of transport participating in the interaction and
other interested persons that are given relative access. LITTP might be used
for the creation of such information systems by organizing forums on this
topic together with IT specialists, inviting the representatives of companies
that have implemented the most advanced logistics solutions to share their
knowledge and etc. It is foreseen to expand the circle of international part-
ners for such projects as it is done in EU financed projects.

- What would you wish for other participants of transport and logistics
market?

- Looking to the future and searching for the new alternatives in a com-
petitive global economics as well as feeling social responsibility, we invite
all the participants of transport and logistics market to cooperate and de-
velop ,,green® transport.

-Thank you for the interview.

Jurga Aleksaite n
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International transport project “Rail Baltica”
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- Air-company Aerosvit is operating direct
flights Vilnius-Kiev for more than two years al-
ready. Tell us please, what is the peculiarity of
Lithuanian market to your mind?

- The Lithuanian market is rather unique and
special. On the one hand, it can be characterized
by its dynamic growth in all parameters practi-
cally, including the intensiveness of flights and
passenger flows. The official statistic data of in-
ternational airport Vilnius confirms it. On the
other hand, it significantly differs from other
European markets including the neighbour-
ing markets of Latvia and Estonia. There are
no national carriers and the impact of low cost
air-companies is clearer seen. In Lithuania low
cost companies control the greater part of the
market than in the neighbouring countries. At
the same time, they first of all are oriented to-
wards Western directions when the demand for
the flights to Asia, Near and Far East and CIS
countries - is growing much quicker in Lithua-
nian market that the supply. All this create good
opportunities for intensive competition.

Within the framework of Aerosvit route net-
work, we stress the increased interest to such
Lithuanian transfer directions of flights (via
Kiev) as Tel-Aviv, Tbilisi, Almaty, Astana, Ath-
ens, Dubai and Istanbul.

We also have separate plans for the develop-
ment of in-coming tourism to the Republic of
Lithuania from CIS countries, as Lithuania is
unique by its natural and recreational resources.
It can be proved by the popularity of Lithuanian
resorts among the inhabitants, for example, of
Near and Middle East.

- What type of airliner is used on the line Vil-
nius-Kiev?

- At the beginning of the flights Vilnius-Kieyv,
from March 2010, we used different types of
planes for the investigation of market potential.
Presently, using the rotation principle, we use
the airplane ATR72, that Danish Air Transport
A/S, our reliable partner, gives to Aerosvit. Un-
til May 2012 we used on this route the plane of
the air company Qimber Sterling, recalled due
to the bankruptcy of the carrier. By the way, it
made no impact on our future plans for the de-
velopment of the line.
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is an actively developing
company between

East and West

Here is an interview with the first deputy director general for commercial
affairs of the company Aerosvit Mr. Anton MATTIS.

- Hasn't the air-company got enough fleet of
its own? What induces you to use the services of
carriers-partners?

— Aerosvit is an actively developing company
and presently it owns 29 medium and long-dis-
tance company Boeing planes. From the point of
view of efficiency, it is not usual in the aviation to
collect fleet of different producers "techniques.
And the optimal capacity for the line Vilnius-
Kiev, as practice has shown, is about 70 seats
per flight, and it allows maintaining comfortable
Schedule - 2 flights per day. Therefore, for the
exploitation of the route we attract the planes
of ATR72 type, and the air-company- exploiter
operates them itself. By the way, speaking about
the demand in Lithuanian market, we should
be happy to introduce our own airliners Boeing
737 to the line with 100 seats capacity.

- What are the future development plans of
your air-company? Are you anticipating the win-
ter season with confidence?

- Air-company Aerosvit has taken the route of
further development and increase of competi-
tiveness; therefore, we are intensively renewing
our airliners park. So, during a short period of
time, March-July this year, the company has at-
tracted 6 new generation planes to the routes,
four of them - 2 Boeing 737-800 NG and 2 Boe-

ing 737-700 NG - we took on a long-term op-
erational leasing. Two planes Embraer 190 came
to Kiev on order from our alliance partner —
company Dnepravia, which is specializing in the
exploitation of airliners of Brazil airliners-build-
ing concern. But both planes are dedicated to fly
under the call of Aerosvit, so from Brazil plant
Embraer they joined the fleet of Aerosvit. In
this way our routes are served by the youngest
and the most efficient air-fleet among the big-
gest Ukrainian air-companies. In 2013-2016, we
are expecting nine more Boeing Next Genera-
tion 737 and three Embraer 190 planes. On the
whole, during the coming 5 years we intend to
fully renew our medium distance park due to
the new generation planes.

-Thank you for the answers.
Interviewed Mykolas Uzmedis

The company Aerosvit was founded in 1994. Now
it is the biggest Ukrainian air-carrier. It serves more
than 80 international airlines, including 6 trans-
continental ones - to New York, Toronto, Beijing,
Bangkok and Ho Chi Minh, and also transports
passengers to the biggest administrative centres of
the Ukraine — Dnepropetrovsk, Donetsk, Odessa,
Simferopol, Kharkov, Lvov and Ivano-Frankovsk. m
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- There are schools all over the World, which
host International students. Canadian College
of English Language (CCEL) has taught students
from 50 countries. How would you differentiate
your language school from others, and what is
special about it that appeals to students?

- We spend a lot of time doing research and
development of our curriculum and programs
to ensure they are current, get maximum use of
modern technology, and motivate the students
to study and communicate in English. Commu-
nication is changing and education must keep
up to date. More and more we communicate by
keyboard and screen and language curricula
and teaching methods must prepare students
for this.

- What is your educational concept at CCEL?

- If students are motivated to study a language
they will study harder, use the language outside
the classroom and learn much faster. We try to
keep all the learning material relevant and the
teaching methods appropriate to students of to-
day. What worked 20 years ago will not neces-
sarily motivate and stimulate a student now so
we believe strongly in keeping things current.
Motivation is everything.

- Recently, much of attention is given to glo-
balization and countries’integration with global
economy in areas of business, education, sci-
ence, politics, art and culture. What is your per-
sonal opinion on integration?

- The business world has adopted English as
the prime method of communication. Compu-
ter technology has done a lot towards this. It is
essential that all those involved in international
business of any kind are fluent in communica-
tion in English, in particular through keyboard
and screen. Internet is creating a global culture
and new ideas in all facets of our lives are more
and more being created and distributed through
the internet and in English The political revo-
lutions in the Middle East are an example of
this. More and more people get their facts, news,
information and ideas from the internet and not
from TV, newspapers and radio and more from
international sources than local. Integration is a
key component of the internet global culture.
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The Guest of International business magazine JURA MOPE SEA,
chairman and owner of the Canadian College of English Language

Jim CLARK.

- What would you say about future trends in
education 5 to 10 years from now?

People will move away from books towards
technology for delivery of information and edu-
cation will be forced to follow. Education will
always be most effective when teacher based
but the use of technology for virtual classrooms,
interactive lessons, and especially for access to
learning material, will become the norm. Educa-
tion will move more towards career preparation
as opposed to learning for the sake of “being ed-
ucated” and having a title. What you have learnt
and how you learnt it will gain higher impor-
tance. Economic shifts and competition for jobs
will be the main driving force in this.

- CCEL has branches in several countries
around the world. What are the prospects for
further development?

Through our internet based curriculum,
which has replaced books with computers but
still remained tacher based, we expect rapid
expansion throughout the world. We currently
have our curriculum being taught on 17 uni-

of E

_CANADIAN.COLLEGZ

versity, college and school campuses around
the world and we expect that to grow to 100
by the end of 2013 and 200 by 2014 . More and
more universities around the world have guest
lecturers and operate virtual lectures from in-
ternational campuses - often in English. As a
result teachers and university administrators
having been looking for programs like ours for
some time.

- How do you build your Global business and
educational networks?

We have 5000 students each year attending our
programs in North America and each of those
students return to their countries and they have
told the CCEL story, built our reputation and
allowed us to expand our networks and opera-
tions globally. In this new internet and social
media age, good news travels fast.

-Thank you for the interview.
- My pleasure.

By Aleksandr Galunenko =

sh Langua

o F
']
2

F




SRR
HBE
BEIRNX
LAY

MEAKBEEFREIFERE
AZH%ME&%E%EM%E
G o

- Bt RS A E BRERENER.
MEXFFESEP (CCEL ) #H5 "
RESONMNERNMBXHFE, SHi
BE¥ERELR , BRI FENES
ZAEME ?

- RN T RS EMRIINIREENS
R UBREZSHYTWHENELE , R
MNBERRERMARKRER , FBEF
EEZINRRAIRHEERAREEF, B
EEEXRET , HEMSABR L, BIOMK
HzHELIRENREERIFENE 18
SRRNHMFE A ERTNFERMIXS
EHHERZ,

- BECCELHNBBERZRMHAL ?

- MREFEIJ-MEERFEMNIN , b
MEEME HeZ) | AA1ERELN
FRESUERZIBER, BINRER
BEEMAEEXZEIMRMBER L
BYHSHLN KRR, 20F 0B E
B 5 R H TR — E R B MBS A IMIER
24 FURMNBEESYSHLRE
—BHNERS K. FINHE 1.

- BE , B XRERKIZFEIR{L
RERBEESREF (L , HAHATE
BEREl, BE, BE, BA, ZRAA
XALFGE, XNTF—&t , BRIAE
ARMFA?

- AR ERAREENDENER
Ao WTFX-—K[UEHNERELMT
RETM. RANHFEEN TEAER ,
BB RENRRSNAERS SN
BLERBELEN SR AL, BERMIE
ERMNEFNENFHEA BB , 6
E-MERENL , HESRIENE
BRMERHE St eIZN D R, FRIK
SAEBBMEXE—MIF, BRBZH
AMEEBRR EMARMEM, RN B

.
Ay

!

ARBLIHHTEEEXNERES.
FEENRE, BERSREBRMLE
EEARED

- WTFARKSE0FHNHEES , BF
4'?

AMIFEBRBE, EEAER, BHER
MHEEOVAFHE R HEKZR
RENH , EMREM , RAREMUHE,
BEHZBHZF LERNEIMBNME
AR —RES. HEFAE[RL
LEMESR MARNT ZHE MZH
B (RATZEEIN , ARARMAZESRER
EENEEM, 27NN HE
MNESELRREERED I,

- CCEL #EitRFN/INMERTDX
g, E—SRENRRMAL?

BINHLEBEL RN LIRE , AR
PERARFTHAR, BHRRBM AR
B EHR S REY K. BT, EA)

ERE

RRTHRAZ W7 AE, FHRMZE
RRE , BT, 2013 F K E K F
1007, 12014 FRBREIC) Fro HRZ
R 2 MR FBE R B INHAE
B PRAR Bl 1T RE 0L BE— — 1 A 3EAE
BT REHMMAZITRAR—EE
TS HBRIXFNTE.

-ﬁ EANTE M SRR 2 BRI R R
5

BFEEIEBS0008FES MBENH
HE , BN NREECERNELE , 2
RMEAECCELINHE , B RIS
B, ERNEST ARMNHESRMEN
WS5o FEIXANHTHY BBk P A 4 3 R 4 Bt
R, FHBESBR,

- BHSHEIEZ RN R
- BRBRE,

Aleksadr Galunenko n

2012 - 5 - JURA-MOPE-SEA

27



INTERNATIONAL EVENTS

N L2
ZARS

for LUY™"

BB

(Shanghai, China):
international cooperation
and logistics development

In June 5-7 in Shanghai (China) there took place the 5th international
exhibition of logistics, telematics and transport,Transport logistic
China” and, Air Cargo China” organized since 2004.

The event which is one of the most prominent international events

in Asia, is organized by the company, Messe Miinchen International’,
and it takes place every second year, and in alternate years the same
company in Munich (Germany) organizes a world-wide exhibition
»Transport logistic”.

28 2012 -5+ JURA-MOPE-SEA

-

»Transport logistic China”-
a market leader

This year in the Shanghai New Internation-
al Expo Centre (SNIEC) with the area of 22
thousand square meters there presented their
production and services 490 exponents from
42 countries. They demonstrated the most ef-
ficient novelties in the movement of the world
goods and the most optimal logistics solutions.

Check Republic, France, Germany, Italy, Latvia,
Lithuania, Malaysia, Russia and the USA pre-
sented their transport strategy and logistics
knowledge at their national stands.

Malaysia and the USA participated with their
national stands for the first time at this exhibi-
tion. On this occasion there made a report the
trade commissar of Malaysia general consulate
on behalf of the delegation of Malaysia Mansor
Shah Wahid and he assured that the global level
participants who had gathered there form a lot
of Asian companies was a very suitable platform
for the development of Malaysian business.

China played an important role in this year
transport and logistics event. Out of 490 par-
ticipants of the exhibition, 167 companies rep-
resented China, the country which has appeared
at the top of the growth of economics. Germany,
Italy, Russia, USA and France were the countries
that sent a lot of participants to the exhibition
after China.




The chairman of Shanghai modern services
federation Zhou Yupeng stressed at the open-
ing ceremony, that the 5th international ex-
hibition was following the statement from the
very successful beginning to strengthen inter-
national business cooperation and induce the
development of Asian transport and logistics.
State Secretary of the Ministry of Transport,
Construction and Urban development of the
German Federation Andreas Scheuer said that
the partnership between Germany and China, it
meant between Europe and Asia, had made one
more step forward. Growth rates evidently show
that the exhibition , Transport logistic China“is
a leader of this market.

»Air Cargo China”-
rapid growth rates

This year the exhibition ,Air Cargo
China“expanded by 30 percent, and it presented
new possibilities and new participants. Lux-
embourg ,,Luxair®, Singapore ,Changi Airport
Group®, Oman ,,Oman Air cargo“ and other
companies appeared at this exhibition for the
first time.

Logistics director of Singapore economic
development board Kelvin Wong noted that
during the last decades there had significantly
increased the trade boom of Asia. This tenden-
cy remains and continues. Asia is becoming
not only the world biggest producer but also
the biggest market of consumption. K. Wong
stressed that Singapore appeared in a crossroad
of Asia in this supply chain. The country is
ready to rapidly and flexibly react to the mar-
ket changes.

As the head of business development depart-
ment of ,Air Bridge Cargo Airlines“ Vasiliy Bo-
ryshev said, this exhibition was an excellent op-
portunity to meet the clients from China, Hong
Kong, Singapore and make new partnership
relations as their company developed the main
business activities in China.

More than 15 300 people from 73 countries
visited the exhibition. The indices are better by
11 and 12 percent respectively comparing to the
exhibition of 2010.

Statistics clearly shows that transport and
logistics industry recognizes China potential
which proposes more and more business pos-
sibilities and professional services of China and
foreign logistics specialists, said the executive
director of ,Messe Miinchen International“ Eu-
gen Egetenmeir during the opening ceremony
of the exhibition.

The head of one of the world leading exhibi-
tion organizing companies stressed that those
two exhibitions at a time presented the whole
logistics chain of land, air and water transport
and it was the most important transport and lo-
gistics event in Asian market. In the opinion of E.
Egetenmeir, all the expectations of the organizers
were completely fulfilled.

»EWTCA China Forum*“-
cooperation perspectives

During the days of the exhibition there took
place several conferences, seminars, presenta-
tions, round table discussions and they were
organized by China, German and Lithuanian
business structures.

The international association EWTCA (East-
West transport corridor) founded in Lithuania
organized a conference in Shanghai ,EWTCA
China Forum®

The president of the association, adviser to the
Prime Minister of the Republic of Lithuania Al-
girdas Sakalys presented at the conference the
activities of EWTCA as well as the possibilities
of this transport corridor in inducing coopera-
tion between Europe and Asia. A well-known
expert of Asian business Mark Millar, the repre-
sentatives of China shipping company COSCO,
Karlshamn port of Sweden, Belarus and Mon-
golia companies, USA Department of Justice,
heads of Klaipeda State Seaport, ,Lithuanian
railways“ and ,,VPA Logistics made reports at
the conference.

»By developing Lithuanian transport infra-
structure we implement modern information
systems and induce the interaction of different
modes of transport necessary for the efficient
transportation of cargo. We are ready to render
high quality transport services, therefore, we see
great perspectives for the development trans-
port projects connecting the Baltic Sea region
with Asia and other regions belonging to East-
West transport corridor, - said the Minister of
Transport of Lithuania Eligijus Masiulis at the
forum.

The Minister of Transport of Lithuania pre-
sented to the representatives of China railways
the container train ,,Saule“ which started to run
between China and Europe in the end of last
year, the network of new public logistics centres
being created in Lithuania, possibilities of Klai-
peda port and the implementation process of
international project ,Rail Baltica®.

»Lithuania is a new and reliable transit coun-
try for China companies when transporting
goods to West Europe and back. We wish to
strengthen cooperation with China, increase
cargo flows as it is useful for Lithuanian trans-
port companies®, - said the Minister of Trans-
port of Lithuania.

»Under ample movement of goods between
China and Europe the present market share
of railway transportations does not satisfy
us. The strategic goal of China railways - is to
increase the volumes of transportation using
regular container train lines®, - said the Vice
Minister of China railways Hu Yandong.

The countries agreed that transporting cargo
via Lithuania by the train ,Saule“ the coop-
eration with China state company ,China
Railway Container Transport Corp“ would be
carried out.

The next ,, Transport logistic China“ event will
take place in Shanghai in June 17-19 2014. ]
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»TransCaspian 2012"“

(Baku, Azerbaijan)

Azerbaijan is a country via
which there passes the shortest
way from Europe to Central Asian,
Near and Far East countries. Via
Azerbaijan there passes transport
corridor TRACECA as well as
road and railway route of North-
South, connecting the Black and
the Caspian Sea. Azerbaijan is an
important junction of integrated
transport system "Europe-Cauca-
sus-Asia (TRACECA).

In this way the organizers ,Iteca
Caspian LLC“ and ,ITE Group
PLC of international exhibition
»IransCaspian 2012“ that took
place in Baku, presented Azerbai-
jan. This transport and logistics
exhibition existing for 11 years
already is considered as a key
from the gates between Europe
and Asia.

Minister of Transport of Azerbaijan Zija Mamedov, opening the exhibi-
tion, stressed its importance to the integration of the country into the
global economics and to international cooperation.

118 participants from 15 countries took part in , TransCaspian 2012
1804 visitors came to it.

During three days of the exhibition there took place the active working
process when the participants proposed their goods and services and new
technological solutions.

Quite a lot of proposals were submitted to railway transport. Italian ma-
chine and installations project designing and production company ,,La
Falko® presented the modernization project of electrified railway lines.
Russian company ,,Transmashholding®, which is cooperating with Az-
erbaijan for several years, presented the new wagon series of metro meet-
ing the world standards. The companies ,,Promelectronics“and ALSTOM
proposed a complex of Azerbaijan railway infrastructure modernization
solutions. German company ,,Siemens‘together with Azerbaijan company
ATEEF, presented the project of railway electrification section Baku-Tbilisi.
Ukrainian state cargo transportation company , Transport logistics centre
of Ukraine“discussed the inducement of cargo flows perspectives with Az-
erbaijan railways between the two countries.

New Baku international seaport with 20-30 million ton capacities was
presented at the exhibition and the port construction is going to be com-
pleted in 2015.

Poti and Batumi seaports (Georgia) as well as Liepaja and Ventpils sea-
ports (Latvia) demonstrated their capacities.

About 40 percent of exposition area was occupied by the novices of the
exhibition, including German logistics services company ,BTG Interna-
tionale Spedition GMBH®, Russian companies ,,RusAgroTrans“ and ,,SDS-
Mash® and others.

Latvia and Croatia presented their national stands at the exhibition as
well.

,BaltTechnika” and
,TransBaltica”

(Vilnius, Lithuania)

:-,-"' T
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In May 22-23 in Vilnius, in the capital of Lithuania there took place the
exhibitions where the potential of the Baltic engineering industry and
transport business were presented.

The Minister of Economy of Lithuania Rimantas Zylius opened the ex-
hibition and he noted that the exhibition ,,BaltTechnika“ has brought to-
gether more than 140 companies form different countries and it is one of
the most important events introducing with the potential of engineering
industry in Lithuania. There take part the companies most susceptible to
innovations and actively looking for links between business and science.

They presented modern technologies, equipment, materials, solutions
for use of alternative energy, electronics and electro-techniques, automa-
ton innovations and ,,green‘energy ideas.

2012 5 - JURA-MOPE-SEA

32



In order to draw attention that Lithuanian industry may create
original and competitive products, the organizers of the exhibition
»BaltTechnika“organized an invention contest for the first time. 12 Lithua-
nian inventors presented 18 patented inventions.

Transport, logistics and telematics exhibition ,, TransBaltica“ that took
place at the same time, was not inferior to the exhibition of ,,BaltTechni-
ka® Future challenges were presented there: cost-effective and innovative
transport, intellectual transport systems and smart technologies.

The exhibition ,, TransBaltica“ which is organized every second year
brings together participants of transport and logistics market of Lithua-
nia and neighbouring countries that are interested in Lithuanian tran-
sit potential. 64 companies from Lithuania, Poland, Estonia, Finland,
Russia, Germany and Belarus took part in the exhibition this year.
Important transport sector problems were discussed at the conferences
organized during the exhibition.

,1GC 2012"
(Turkmenbashi, Turkmenistan)

In May 23-24 in Turkmenbashi on the coast of the Caspian Sea there
took place the 3rd international Turkmenistan gas congress which united
more than 500 delegates from 150 institutions, companies and organiza-
tions from 32 countries of the world. More than 50 reports were made
there. The representatives from European Commission, USA, Great Brit-
ain, India, Pakistan Afghanistan, Azerbaijan, Uzbekistan, Korea, the Neth-
erlands, Malaysia, China, Norway, France, Japan, Denmark and the heads
of the ministries and institutions, leading specialists of other countries and
diplomats of foreign countries took part in the congress.

The President of Turkmenistan Gurbanguly Berdymukhamedov hon-
oured the forum by his letter where he expressed his belief that the event
would give new dynamics for the development of oil industry, exploration
of Turkmenistan minerals and mining in the Caspian Sea and in the hin-
terland of the country. In his letter G. Berdymukhamedov draw attention
of the representatives of oil and gas business to deeper exploration of huge
Turkmenistan hydrocarbon resources, strengthening of international co-
operation, preparation of long-term international programs and their ef-
ficient implementation.

International TAPI Project received quite a lot of interest.

According to the data of ,Regnum.ru“ the biggest gas deposit of Turk-
menistan is Galkynysh where 13,1-21,2 trillion cubic metres of gas will
become the base of raw material for the gas pipeline Turkmenistan — Af-
ghanistan - Pakistan - India (TAPI) . The projected gas pipeline of 1735
km in length will go via Herat and Kandahar cities of Afghanistan, Quetta
and Multan - Pakistan and will reach the final point Fazilka at the border
of India and Pakistan.

During the forum the countries discussed the project implementation
perspectives and signed some agreements. A memorandum was signed
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between Afghanistan and Turkmenistan concerning mutual understand-
ing and long-term cooperation in the gas field.

The next step of the project participants will be to attract partners and
investors for the construction of gas pipeline and exploitation. The USA,
Russian and Ukrainian companies have already expressed their interest in
this project the total value of which is 7,6 billion USD.

It is planned that after completion of the project, TAPI gas pipeline will
be able to supply up to 90 million cubic metres of natural gas.

According to gas resources Turkmenistan is in the 4th place in the world
after Russia, Iran and Qatar..

Turkmenistan gas resources — 15-20 trillion cubic metres, oil - 1,5-2 billion
tonnes. South Yalatan-Osman and Yashlar group of deposits make from 4 to
14 trillion cubic metres of gas and 300 million tonnes of oil and it is in the
4th place in the world.

,R0-Ro 2012”

(Gothenburg, Sweden)

Gothenburg again proved that it was a successful place for the organiza-
tion of ro-ro conferences as Marten Carlquist, CEO of North Sea RoRo
said about the international conference and exhibition ,,Ro-Ro 2012 that
took place in June 22-24 in Sweden.

The participants of the event were happy that during three days they
had the opportunity not only to comprehensively discuss at the seminars
and working groups, but also to evidently acquaint with the work practice
of the terminals. The host port, the Port of Gothenburg invited visitors to
tour the Alvsborg Ro/Ro port and APM Terminals and visitors could also
take advantage of the Training Zone, a new feature designed to provide
information for visitors looking to develop their knowledge and skills in
the sector.

Next Ro-Ro event will take place in 2014.

“TOC Container Supply
Chain: Europe 2012”

(Antwerp, Belgium)

TOC events usually draw attention of professionals. No exception was
the international exhibition and conference that took place in June 12-14
in the capital of Belgium.

500 delegates and speakers took part in the event; there were 700 par-
ticipants of the exhibition and 1200 visitors from more than 70 countries.
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Cargo owners, 3PLs, carriers and ports stress need for genuine interac-
tion to improve container supply chain performance.

For many years the UK’s largest clothing retailer, M&S is fast developing
into an international operation with over 370 stores globally and focus
on emerging markets, a strategy that will require a major restructuring
of its global supply chain. It currently sources from 750 factories with
300 suppliers globally. Jason Keegan, Head of Logistics, Marks & Spencer,
maintained that complex supply chains not only need higher service levels
from carriers, but genuine interaction with all stakeholders in the logistics
process. He questioned why the shipping industry could not deliver bet-
ter reliability and highlighted rapidly fluctuating freight rates and service
changes/closures with little or no notification as further evidence of less
than optimal customer service.

Keegan added that he would like to sit down with ports and terminals
to understand better how factors such as terminal handling charges are
calculated, adding that the traditional attitude that cargo owners have no
interest in ports is wrong. “The reality today is that shippers are as much
the ports’ customers as shipping lines.”

Freight rate volatility was a common concern expressed throughout the
conference. Luc Jacobs, Senior Vice President of Ocean Freight/ Global
FCL at DHL Global Forwarding, said that the wildly fluctuating rates seen
in the market recently had become destructive, undermining the stability
and quality of service. “We believe that a 3PL can gain more in a stable
market and where we will get margins out of this by providing additional
services to our customers.”

One solution raised by Jacobs and others was the development of index-
linked contracts between carriers and their customers. Alexandre Gallo,
Vice President Intermodal, CMA CGM, agreed that the use of contracts
linked to indices such as the Shanghai Container Freight Index or the
World Container Index - now starting to be introduced on the transpa-
cific trade - would bring additional stability. “We simply cannot sustain a
situation where the rate is this high one day and this low the next. Shippers
need to understand that we cannot survive in a market of such variations,”
said Gallo.

Michel Marstboom, Trade and Marketing Manager at Maersk Line Ben-
elux, argued that there was real value for shippers and cargo owners in
engaging in longer-term, stable partnerships.

Stanley Smulders, SVP Asia - Europe & West Africa Trade Management
at MOL Liner, characterised the recent round of container liner group-
ings and alliances as a paradigm shift which is helping to drive down the
fixed cost element of liner shipping relative and make it easier for the
industry to adjust to changes in capacity and demand with less disruption.
Smulders added that shippers could help to smooth capacity constraints
by giving carriers more realistic volume forecasts.

Jesper Praestensgaard, Chief Commercial Officer, Hapag-Lloyd, argued
it is the perception - not the reality — of supply and demand that affects
freight rates. Unlike in other industries, where lower rates lead to higher
volumes, demand for container space is actually relatively price inelastic.
“When we reduce rates, we don't increase demand,” he noted. Looking at
asset utilisation comparisons from other (profitable) transport providers,

34 2012 -5+ JURA-MOPE-SEA

Praestensgaard showed that Deutsche Bahn only filled 46.8% of its long-
haul seats in 2011, Singapore Airlines filled 78.5% of capacity, TUI Hotels
77.9% and DP World 82%. “If we can’t push through rates that provide sus-
tainability with asset utilisation of over 90%, then we have a big problem
in our industry;” he observed.

This overriding call for greater dialogue and co-operation between
stakeholders was reiterated during the terminal operations sessions at
TOC CSC 2012. With ever larger vessels coming on stream along with
shipper demands for greater schedule reliability, marine terminals are un-
der pressure to raise productivity levels. Achieving this will require ter-
minal operators, shipping lines and their customers to work more closely
together to streamline the process, said Ross Clarke, Head of Design and
Innovation, APM Terminals.

TOC Container Supply Chain Europe moves to Rotterdam in 2013 from
25-27 June

Lithuania - bridge of
Kazakhstan to Europe

In July in Palanga, the resort of Lithuania there took place the eighth
meeting of Lithuania and Kazakhstan intergovernmental trade and eco-
nomic cooperation commission.

There was discussed how to intensify transportation of cargo by railways
among the countries, including their handling in Klaipeda port, create fa-
vourable investment environment, discuss the bilateral cooperation mat-
ters connected with tourism, culture, education and others.

The heads of the delegation, the Minister of Economy of Lithuania
Rimantas Zylius and the secretary of the Ministry of Foreign Affairs of Ka-
zakhstan, signed a protocol on cooperation potential of both countries.

At the meeting there was stressed that Lithuania was interesting to Kaza-
khstan as a bridge to Europe, and Klaipeda - an ideal place for connection
of international transport routes between Asia and Europe. The multi-mo-
dal train ,,Saule“ project, which is running via Lithuania and Kazakhstan
between China and Europe, has excellently proved it.

In the memorandum that was signed in Palanga the countries forecast
to cooperate in the field of higher education as well, inducing the inter-
change of students between the countries. The interchange of knowledge
in the field of agriculture, industry, consumer rights, training courses of
civil servants and the fight against corruption will take place.

According to Lithuanian statistics department data, speaking about trade
turnover in 2011, Kazakhstan was in the 21st place out of 180 trade partners
of the country, and speaking about export - 16, import — 28. Kazakhstan
investments in Lithuania reached 34 million Litas last year. Lithuanian busi-
nessmen in Kazakhstan invested 2,5 million Litas in 2011. n
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Kazakhstan and
Lithuania foster
common interests for
20 years

Lithuania and Kazakhstan
have commemorated the 20th
anniversary of diplomatic rela-
tions.

According to the Vice minis-
ter of Foreign Affairs of Lithua-
nia Evaldas Ignatavicius, during
the last 20 years there have al-
ready arisen cooperation tradi-
tions between Lithuania and
Kazakhstan, bilateral political,
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economical and cultural rela-
tionships are successfully devel-
oping.

Kazakhstan and Lithuania had the possibility to demonstrate the secular
maturity of their states as in 2010-2011, one country after another were
chairing OSCE (Organization for Security and Cooperation of Europe).

One of the most important achievements in the cooperation between
the countries is the container train ,Saule“project and its implementation
was commenced in autumn 2011. The route of the train passes via Lithua-
nia, Kazakhstan and other countries, connects China to West Europe.

Close relationships among people, cooperation in the fields of politics,
business, culture and art especially induces the development of bilat-
eral relationships. Outgoing Ambassador of Kazakhstan in Lithuania
Galymzhan Koishybayev and outgoing Lithuanian Ambassador in Kaza-
khstan Romualdas Kozyrovicius added a lot to their development as well
as the present head of Lithuanian Embassy in Kazakhstan Rokas Ber-
notas, Lithuanian businessmen worth being called as the ambassadors of
the nation Vitalijus Tvarijonas, Vytautas Varasimavicius and others.

Thanks to those people not only the business of Lithuania but also
culture and art has established in Kazakhstan.

In the beginning of July in cities of Kazakhstan — Astana and Almaty -
the twentieth anniversary of Lithuanian and Kazakhstan diplomatic re-
lationships was commemorated by unique concerts of St. Christopher
chamber orchestra. In Astana, together with the Lithuanian chamber
orchestra was played by the world famous violinist, people’s Artist of
Kazakhstan Ayman Musakhodjaeva.

Astana audience listened fascinated with the orchestra conducted by
maestro Donatas Katkus in Kazakhstan national university of arts. The
listeners of Almaty were not indifferent to the music played by world-
class orchestra.

After the concert in Astana there took place the meeting of diplomats
residing in Kazakhstan, Lithuanian community in Kazakhstan, state and
business authorities and the Ambassador of Lithuania in Kazakhstan
Rokas Bernotas who was happy by close and friendly relationships be-
tween the countries, dynamically developed trade, close relationships of
Lithuanian and Kazakh communities.

The initiator of the event, organizer and gold sponsor, the owner of a
group of companies ,, TL NIKA Group“Vytautas Varasimavicius, greeted
all the people who had gathered on the occasion of the twentieth an-
niversary of diplomatic relations between the states, that on the 6th of
July, when Lithuania is celebrating the Day of Statehood, Kazakhstan
is celebrating the birthday of the President of Kazakhstan Nursultan
Nazarbayev and the foundation day of the capital Astana. [ ]
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Crossroad of
Eastern and Western
art in Klaipeda

Developing the idea of business, science and art synergy that was started
in Klaipeda, there was organized the international Plein Air art,Crossingsin
the summer of 2012 in Lithuanian port city. It was dedicated to the 760th
anniversary of Klaipeda.

The organizers of Plein Air art — was Baroti Gallery of Klaipeda county art
union which is celebrating the twentieth anniversary of its activities, and it
invited six modern and active artists from Lithuania, Ukraine, Kazakhstan,
Tajikistan, Azerbaijan and Georgia.

Two-weeks' event induced the painters to look at Lithuanian port city,
which is considered as the crossroad of international transport corridors, in a
stranger's and traveller's gaze, discover new creative spaces by integrating
the knowledge of Eastern culture into the traditions of the Western culture
and enrich open spaces of Klaipeda city with the realized ideas.

The aim of this initiative was to induce the cultural cooperation of the coun-
tries and nations, establish new contacts and share the knowledge.

The organizers of the Plein Air Art are thankful to the participants and Klai-
peda businessmen who sponsored the project and they hope that this ini-
tiative will place the foundation stone for further inter-cultural cooperation
and ongoing projects in the future. ]
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ALTERNATUS

[lokTop TpaHCMOpPTHO-reorpaduyeckrx Hayk, npodeccop, aBTop
HECKOMBbKWX KHUT, B TOM YMCiie U yuyebHMKa «[eorpadua TpaHCnopT-
HbIx cucTem, KaH-Tonb Pogpure (Jean Paul Rodrigue) Bnepsbie cTan
roCTEM Hallero »ypHana v npeanaraer B3MAHYTb Ha BakHeNLve
anbTepHaTVIBbl TPAaHCMOPTHBIX MapLUPYTOB MeXAy [BYMA OCHOBHbIMM
MVPOBbBIMY PbiHKaMM — BocTouHol Asuelt n CeBepHolt EBponoit.

Tepmu1H «ansTepHaTViBa» 06pa3oBaH OT NATUMHCKOrO C/10Ba alternat-
us (apyroM) 1 03Ha4aeT BO3MOXHOCTb M HEOOXOAMMOCTb BbIGOPa.

YueHble yTBEPX/AloT, UTO HET anbTepHaTVBbl dunocodun. Yto co
BPEMEH [JPEBHYIX rPEKOB, C NosABneHWa logos — 3akoHa o Bceobllem
MVPOBOM MOPAAKE, DE3MMKOro KOCMIUYECKOTO pasyma — B 3TOM chepe,
no CyTW, HUYEro HOBOMO He Npomsowno. YTto Bce nocne lepaknuTa,
Cokpara, lMnatoHa 1 ApuctoTens 6bi10 MnLb UHTepnpeTaumen duno-
codum.

B vcTopun TpaHcnopTa anbTepHaTyiBy, Uk BO3MOXHOCTb BbIOOPA,
cneayeT CYMTaTh ABMKYLLEN CUNOW, CTUMYAMPYIOLLEV KOHKYPEHLIMIO 1
MOZLEPHY3aLMIO Pa3INYHbIX BUAOB TPaHCMOpPTa.

AnbTepHaTVBbI CyLLECTBOBaNM C MepBbiX e A0opor — Benukoro
LIeNKOBOrO MyTH, KOTOPbIA COCTaBAANA CUCTEMA W3 TPeX nyTei: Cy-
XOMYTHOrO, MOPCKOTO W K0XHOrO, MHaYe Ha3blBAaeMOTO YalHbIM MyTeM,
MPAHOTO, 30/10TOrO, HeGPUTOBOTO, AHTAPHOTO, ANIMA3HOTO, 113 BapAr B
rpeku U T.4.

[TpviBepeanviBbix €BPONENCKIX AaM He BONHOBANO, Kak 13 [aneKkow
A3nn gobpanca Ao HYIX WypPLIALLMA WeNK WX NiaTbes, yKpallaoLme
lweto GpunNMaHThl, aApOMaTHbIi Yaii — Ha ropbax Bepbiofos M B
TploMax Kopabnei yepes bypHoe Mope. ITo Obl1o 3ab0TOM KyMLOB —
JIOTVICTOB TEX BPEMEH, XOTA TaK UX HVKTO TOrfia He Ha3blBas: Kak A0CTa-
BUTb JParoLieHHbIN TOBap Kak MOXHO bbicTpee 1 besonacHee, YTobbl
OH He 0Ka3a/ICcA Ha MOPCKOM JHE Wi B pyKax Pa3boiHUKOB MyCTbIHM.

Y CEroaHALHYIX IOrVICTOB BO3MOXXHOCTE BbIGOPa HaMHOTO 6onbLLE,
Tem bonee YTO MpeanoXeHna No CBOE 3aMaHUMBOCTY OYeHb W30-
6peTaTenbHbl.

- = =
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[loCTaTOYHO BCMOMHUTD HECKOMBKO KpbinaTbix $pas, peknamvpyto-
LVIX TPAHCMOPTHbIE MAPLIPYThi: «Ha TpaHccrbe He ObIBAET LWTOPMOB,
«TRACECA - pereccaHc Bennkoro LenkoBoro nytuy, «4enHouHbIn
noesp «Cayne» — camblil GbICTPbIN MyTb 13 Kintas B EBpony» v apyrve,
uTobbI oLy TUTL fibixaHre ALTERNATUS B 3aTbinok 1 ero HamepeHvie
MOBEPHYTb TBOW rPYy3bl B APYroM HanpasneHmun. Y Kaxnoro Takoro
YCTPEMIEHMA eCTb CBOM, BMOSIHE OOOCHOBAHHbIE aPTyMeHTbI.

Llenb passutra TpaHcnoptHoro kopuaopa TRACECA mexay Espo-
now 1 A3veit yepes cTpaHbl YepHoro Mops, HOxHbI Kaskas, Kacnvi-
CKoe Mope 1 CTpaHbl LleHTpanbHol A3unmn — yepes anbTepHaTvBHble
TPaHCNOPTHbIE MapLLPYThl MOAAEPHMBATEL MOAUTUYECKYIO 1 SKOHOMM-
UeCKyI0 He3aBMCUMOCTb YMOMAHYTBIX PEMVIOHOB 1 CTPaH, MOOLUPATL
pervioHanbHoe COTPYAHUYECTBO, MPYBIEKATb YaCTHbIX MHBECTOPOB U
MeXayHapoaHble GUHAHCOBbIE CTPYKTYPbI. K 3TOMY TPaHCMOPTHOMY
KOPUAOPY CTPEMATCA MOAKAUMTL W YCMELWHO 3aKPenuBLUMIACA Ha
PbiHKE MEMAYHAPOAHbIA MPOEKT KOMOWHMPOBAHHbIX MEPEBO30K —
«BUKNHT.

SddeKTnBHOE COObUIEHME MO MOAEPHU3MPOBAHHBIM »Kee3HOI0-
POXHbIM IVHMAM 0beLlatoT aBTopbl GUHaHCKpyemMoro EBpocoio3om
mexnayHapoaHoro npoekTa «Rail Baltica», KOTOPLIA cOeAHUT ropo-
pa Monbtum, JuTsel, J1ateum, ScToHUM 1 OUHAAHAUK, @ CO BPEMEHEM
NPOANWT CBOM NyTb A0 LleHTpanbHom Asnn.

[lonrocpoyHan Lenb npoekTa «Rail Baltica» — BcecTopoHHee npeTso-
peHue B KM3Hb MPUHLIMMOB, CBA3AHHbIX C COYETaHMEM Pa3HbIX BUOB
TPaHCMOPTa, VX B3aUMOAENCTBMEM, HAAEXKHOCTBIO, 6E30MACHOCTbIO, C
CO3/1aHVeM 6naronpUATHBIX YCNIOBMIA ANA UCMOb30BaHMA HauMeHee
BpeLALLero OKpyXatoLLern cpefe TpaHcnopTa.

ABTOPbI HOBbIX MapPLIPYTOB C HafeXA0N CMOTPAT Ha KuTar.

Takue xe Lenn feknapupyer v yupexaeHHas HeCKONbKO NeT Ha-
3af B JInTBe MEXAYHAPOAHAA aCCOLMALMA TPAHCNOPTHOTO KOPUAOPa
BocTok—3anan (EWTCA), koTopas 3Tim neTom opraHu3osana 8 LLaH-
xae KoHdepeHuuio «<EWTCA China Forums.

3T CTpemneHne NOAAEPHIMBAIOT 1 PYKOBOAUTENN XEeNe3HOLOPOX-
HOro TpaHcnopTa Kntas, 3aABnAs, YUTO NPy BCe BO3pacTatoLLem NoToKe
rpy30B Mexay Kintaem v EBponow nx ctpaHy — KpynHewnwero B Mvpe
MPOW3BOAMTENA TOBAPOB — Ye He YAOBNETBOPAET HbHELLHAA [ONA
PbliHKa TPaHCMOPTMPOBKM, KOTOPYIO 3aHNMAIOT ene3Hble foporu. Kak
CKa3an BULe-MVUHWCTP Kene3Hbix fopor Kitas Xy AayH (Hu Yandong),
KuTait rotoB Hapalwusatb 06beMbl Fpy30MepeBo3oK, Mob3yAck pery-
NAPHBIMY TMHUAMM COOBLLEHN KOHTEMHEPHBIX NOe3A0B. JINTOBCKWIA
KOHTelHepHbI noes «Cayne», Kypcvpyiowwin 13 Esponsl B Kntait
yepes KasaxctaH, BeAMKONENHO NOAXOAUT ANA NPETBOPEHMA B KI3Hb
STUX aMOULVIO3HBIX YCTPEMAEHMIA.

Kakue HoBble MapLUPyTbl IPOANKTYIOT peanii MUPOBOV SKOHOMUKM
11 aHaNV3UPYIoLLMeE ee CTpaTeru NOrNCTUKN?

MOXHO He COMHEBATbCA TONbKO B OHOM: BO3MOXHOCTb BbI6OPA Y
YUYaCTHUKOB TPAHCMIOPTHOrO PbiHKa OyAET OFPOMHOI.

2?%

VIcKpeHHe sawia -
3uma Tannam-Kannwadme,
usdamenb XypHana



Transporto geografijos moksly daktaras, profesorius, keliy knygy,
tarp jy ir ,Transporto sistemy geografijos” vadovélio autorius Zanas
Polis Rodrigé (Jean Paul Rodrigue) pirma karta sveciuojasi musy zur-
nale ir silo pazvelgti j svarbiausias transporto marsruty alternatyvas
tarp dviejy pagrindiniy pasaulio rinky - Ryty Azijos ir Siaures Furo-
posS.

Terminas alternatyva, kiles i$ lotynisko zodzio alternatus (kitas), reis-
kia galimybe ar batinybe rinktis.

Mokslininkai teigia, kad alternatyvos néra filosofijai. Kad nuo graiky
laiky logos — visuotinés pasaulio tvarkos désnio, beasmenio kosminio
proto — atradimo Sioje srityje i$ esmés nieko naujo nejvyko. Kad visa
po Herakleito, Sokrato, Platono ir Aristotelio tebuvo tik filosofijos in-
terpretacijos.

Transporto istorijoje alternatyva arba galimybe rinktis reikéty laikyti
varomaja jéga, skatinancia konkurencijg ir transporto mody tobulé-
jima.

Alternatyvos gyvavo nuo pirmyjy — Didziojo Silko kelio, kurj sudarée
trijy keliy: sausumos, jarinis ir pietinis, kitaip vadinamas arbatos kelias,
sistema, prieskoniy, aukso, nefrito, gintaro, deimanty, i$ variagy j grai-
kus ir kity — keliy.

ISrankioms Europos damoms nertpeéjo, ar jy sukneliy siugzdantis
Silkas, kakla puosiantys deimantai, ant stalo garuojanti kvapni arbata is
tolimosios Azijos atkeliavo ant kupranugariy kupry ar audry blaskomy
laivy triumuose. Tai buvo pirkliy arba ty laiky logisty, nors jy niekas
taip nevadino, ripestis, kaip prabangia preke nugabenti kuo greiciau ir
saugiai, kad ji neatsidurty jaros dugne ar dykumy plésiky rankose.

Siy dieny logistai galimybiy rinktis turi kur kas daugiau, o pasidla
vilioja labai isradingai.

Pakanka prisiminti keletg transporto marsrutus reklamuojanciy
sparnuoty fraziy, tokiy kaip ,Transsibe nebna stormy’, ,TRACECA" -
Didziojo ilko kelio renesansas’, ,Saudyklinis traukinys SAULE - grei-
Ciausias prekiy kelias is Kinijos j Europg” ir kitus, kad pajustum ALTER-
NATUS kvepavimg | pakausj ir jo ketinimga tavo krovinius pasukti kita
kryptimi. Kiekvienas toks siekis turi savy, labai pagrjsty argumenty.

Transporto koridoriaus tarp Europos ir Azijos per Juodosios jaros
salis, Piety Kaukaza, Kaspijos jara ir Centrinés Azijos Salis - TRACECA
plétra siekiama per alternatyvius transporto marsrutus remti minéty
regiony ir saliy politine ir ekonomine nepriklausomybe, skatinti regio-
ninj bendradarbiavima, pritraukti privacius investuotojus ir tarptauti-
niy finansiniy institucijy parama. Prie Sio transporto koridoriaus sie-
kiama prijungti rinkoje sekmingai jsitvirtinusj tarptautinj kombinuoty
gabenimy traukinio ,Vikingas” projekta.

LEIDEJOS ZODIS

Efektinga susisiekima modernizuotomis gelezinkelio linijomis zada
Europos Sajungos finansuojamas tarptautinis projektas ,Rail Baltica®,
kuris sujungs Lenkijos, Lietuvos, Latvijos, Estijos ir Suomijos miestus, o
ilgainiui prates savo kelig iki Centrinés Azijos.

llgalaikis ,Rail Baltica” projekto tikslas — visapusiskai jgyvendinti
principus, susijusius su jvairiy rasiy transporto derinimu, saveika, pa-
tikimumu, saugumu, sudaryti palankias salygas naudoti maziausiai
aplinkai kenkiantj transporta.

Naujy marsruty autoriai viltingai zvelgia j Kinija.

Tokius tikslus deklaruoja ir pries keleta mety Lietuvoje jkurta tarp-
tautiné Ryty-Vakary transporto koridoriaus asociacija (EWTCA), Sig
vasara Sanchajuje surengusi konferencija ,EWTCA China Forum”.

Sj siekj palaiko ir Kinijos gelezinkeliy transporto vadovai, pareiske,
kad esant dideliam prekiy judéjimui tarp Kinijos ir Europos, salies — di-
dziausios pasaulio prekiy gamintojos — nebetenkina dabartiné ge-
leZinkeliy uzimama transportavimo rinkos dalis. Kinija pasirengusi
didinti pervezimy kiekj naudodamasi reguliariomis susisiekimo kon-
teineriniais traukiniais linijomis, saké Kinijos gelezinkeliy viceministras
Hu Jandongas (Hu Yandong).

IS Europos | Kinija per Kazachstang kursuojantis Lietuvos konteine-
rinis traukinys ,Saulé” puikiai tinka jgyvendinti siems ambicingiems
siekiams.

Kokius naujus marsrutus padiktuos pasaulio ekonomikos realybé ir
ja analizuojantys logistikos strategai?

Galima neabejoti tik dél vieno - transporto rinkos dalyviai nestokos
galimybiy rinktis.

2?%

Nuosirdziai Jasy
Zita Tallat-Kelpsaité
Zurnalo leidéja
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»KaHn-Monb Pogpure (Jean-Paul Rodrigue) nonyumnn cteneHb goKTopa
TpaHcnopTHom reorpadpum B yHnBepcutere MoHpeans (Université de Montréal
(1994) n 6611 npodeccopom yHuBepcuteta Xodpcrpa (Hofstra University)

¢ 1999 r. HayuHble nHTepecbl fokTopa Pogpure B 0CHOBHOM OXBaTbIBaloT
061aCcTN TPAHCNOPTUPOBKU U SKOHOMMKM, TaK Kak OHU CBA3aHbIl C IOTUCTUKOMN
1 rno6anbHbIM pacnpeaeneHnem rpysoB. O6nacTb MHTEPeCOB BK/IOYaET B
ce6a CeBepHylo AmepuKy, JlaTuHckyio AmepuKy, Kapu6bl, a Takke BocTouHylo
u IOro-Boctounyio Asumio. OnpegeneHHbie TeMbl, Ha KOTOpble OH caenan
MHOXKeCTBO Ny6nvKaLuii, BKIo4aloT B ce6a cicTemMbl MOPCKOro TpaHcnopTa

1 NOTUCTUKY, MUPOBbIE LIeNOYKIN NOCTaBOK M NPON3BOACTBEHHbIE CeTH,
BOpOTa U TPAHCNOPTHbIe Kopugopbl. [lokTop Poapure siBnseTcs asTopom 3
KHUT, 25 KHWXKHDIX rnaB, 6onee 40 peLieH3MOHHbIX PaboT, MHOrOUMC/IEHHbIX
AOK/Afi0B, a TaKXKe BbICTYNWA C AoKNagaMmu Ha 6onee yem 125 KoHdepeHLmAX
1 ceMnHapax no 6onbLuer YacTyi MeXXAyHapoAHOro YPOBHH.

DokTop Poapure co3gan WiMpoOKO NCMONb3yeMbliii ONOPHbIN OHMANH-UCTOMHNK
0 TPaHCNOPTUPOBKE, KOTOPbIil cTan yue6HNKOM leorpadus TpaHCNOPTHBIX
cnctem (The Geography of Transport Systems), TpeTbe UsgaHue KOToporo
oxugaerca B 2013 r. OH TaKXKe COCTOUT B MeXKAyHapOAHOI peAKo/iernm
»KypHana o TpaHCnopTHOI reorpaduu, XXypHasna 06 ncnonbsoBaHuu
TpaHcnopTa u 3emau, XxypHana Cahiers Scientifiques du Transport, pa6otaer
Hay4HbIMm uccnegoBartenem Van Horne Ha ¢pakynbreTe TpaHCNopTa v IOFUCTUKN
(yHuBepcutet Kanrapu) n aBnaetca uneHom PortEconomics.eu, "THULMNPOBaB
neperpynnupoBKYy MUPOBbIX BeAyLUX y4eOHbIX 3aBefjeHN N0 MOPCKOMY
TpaHcnopty. OH perynApHoO KOHCYNbTMPYeT MeKAyHapoAHble OpraHn3aLum

1 Kopnopauuu. [loktop Poapure aBnsetca uneHom CoBeta no rno6anbHori
noBecTKe [iHA 0 paclupeHny npousBoAcTBa BcemnpHoro skoHommnyeckoro

dopyma (2011-2013 rr.).

XaH-lMonb Poopuze

[maBHbIE anbTEPHATHBBI MAPIIPYTaM IIEPEBO30K
Ha JJa/ibHIIe PacCTOAHMSA MeXy BocTounoir Asuer
u CeBepHoll EBpomoit cTpeMATCcA COKpaTUTh 91U
PACCTOAHMSA, HO MOPCKOE CY/IOXOACTBO HO/KHO
CTIeIOBATh MO OIpeeIeHHBIM MapIIpyTaM, Orpa-
HIYeHHBbIM CTpaTeryyeckumu dapparepami. bia-
rofapsi MUPOBOIL reorpaduyt ¥ JOMUHUPYIOLIVIM
TOPrOBBIM OTHOIIEHMAM CYIIECTBYIOT JIBE IIPO-
671eMbl MEXKKOHTUHEHTA/IBHBIX COEIMHEHMIT: A3UA
u EBpora, a Taxoxe Trxmit 1 ATTaHTIYeCKIUIL OKe-
aHbL. 37eCb IJIABHBIMYU ABJIAIOTCA aIbTEPHATHBBI
MapmpyTaM Mexxpy Bocrounoi Asmeit n CeBep-
Hoi1 EBporoit, IByMs HaMBa)KHENIIVMU MVPOBbI-
MI pbIHKaMIL. BbIOOp OIpenesieHHOro MapuIpyTa
00BIYHO CBA3AH C TaKMMM (PaKTOpaMM, KaK IieHa,
CKOPOCTD 1 HafieXKHOCTD. CyaLKuii MapuIpyT AB-
JIAeTCS TTIABHBIM KOMMEPYeCKUM IyTeM MeXIy
Aszyent u EBpomoit, kak 1 MamakkcKuil IIpO/uB,
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Ba6-a7p-Manpe6 u Inbpantapckuit mpomms. 1o
OTKpPBIBAa€T HOBBIE BO3MOXXHOCTHM JJIi IIpMeMa
Y OTIIPAaBKY IPY30B HA I/IABHBIX IePeBalOYHBIX
LIeHTpax, TaKuXx, kak Curramyp, Komom6o, Canarna,
Cyo, Imoma Taypo n Ambxecmpac. OTu II€HTpPbI
SIBISIIOTCS. COOMPATETIbHBIMU TOYKAMI IS COOT-
BETCTBYIOLIMX PEIVOHATBHBIX IPY30B, a TaKKe
CBASYIOLMMI 3BEHDbSIMM [JI CEBEPHBIX/IOXKHBIX
MapIIpyTOB. V3-3a YPOBHS TOPTOB/NM KOMIIQHN
MOpPCKOro cynoxozicTBa CysILKOro KaHajaa Bbl-
Je/VI CBOM CaMble GOJbINE Cyfa A 9TOrO
MapuIpyTa, BKJIIOYas YCIYTM KOHTEHEpOBO3OB
BMeCTUMOCTBI0 60ee 10000 TEU. MapmipyT MeI-
ca [lo6bpoit HapeXxapl sIB/IsIETCS a/IbTepPHATUBOIL
IIepEBO3KIL IPY3a, BK/IIOYAIOIIEN B CeOsI ATMHHbII
00be3n yepes IKHYI0 OKOHEYHOCTb AQpUKIL, HO
IIPEJOCTAB/IsIET BO3MOXXHOCTD YIPAB/IATH adpu-
KAaHCKVIMI TPy3aMI, a Taloke yCTaHAB/IMBATb He-

ATV
OPTF
PYT1OB

5bl
b[X

IIOCPEZICTBEHHYIO CBSI3b C MapIIpyTaMi, CBA3aH-
HpiMu ¢ IOxxHOIT AMepukoit. Crefyronmm mocrue
MapuipyTa Msica [Jobpoit Hagesxpl mianupyercst
W OCYIECTBIAETCS YMC/IO APYTUX ambTepPHATHB
MapIIpyTaM Il COITIACOBAHMA YacT! TOPTOBBIX
06beMoB Mexxy EBpomoit u Asueit, OTHAKO OXKM-
JIAeTCsA, YTO JOJA VX PHIHKOB OyZieT OCTaBaTbCA
HM3KOJ 110 cpaBHeHM0 ¢ CyslKMM MapIIpyTOM,
KOTOPBIII TIpEJ/IaraeT CyLieCTBEHHbIe BO3MOXKHO-
CTM, HU3KIIE LIeHBI 1 HaJIe)KHOCTb.

AnbTepHaTMBbDI

+ Bo-mepBpIx, nmeeTcss MapmpyT CeBepHOTO Mo-
PA, KOMIIEKC BCeX BOJHBIX ITyTell Mexnmy Ar-
JIAHTUYECKVM OKeaHOM I TVXVM OKeaHOM II0
Cubupckomy mobepexxpio Poccun 1 JJanbHemy
Bocroky. Bypyiiye coxpalenys MoJApHON Jie-
JIAHON INAIIKM OTKPBUIM OBl HOBBIE BO3MOYKHO-
CTM /I KOMMEpPYECKO! IIepeBO3KM TPYy30B IIO
3TOMY MApIIPyTy. B cToMMOCTHOM BbIpakeHyu
MapIIPyT OCTaeTcsk MeHee OarONpMATHBIM 13-
32 HEOOXOIVMOCTY B CyJax JIEHOBOTO KIacca 1
JTIETIOKOTIOB, HENIOCTOSHHOCTY YCTYT PENCOBBIX
CyHOB, 60/Iee MeM/IeHHOII CKOPOCTH, HaBUTALIN-
OHHBIX C/IO)KHOCTEJ U IIATHI 32 TPAH3UT Yepe3
Poccuro.

Bo-BTOpBIX, ceBepHbIE ¥ IOXKHBIE CYXOITyTHbIE
KOPUIOPBI CMOI/IV Obl Pa3BMBAThCS KaK HaseM-
Hble MOCThI OT Ilepcupckoro 3anmiBa 9epes Vpan
B Poccuo. OfHaKo Teononmmrirdeckne u MHppa-
CTPYKTYPHbIE COOOpaXKeHA 3aIPELIAIOT 0ObIe
cepbe3Hble PaCCMOTPEHNA JaHHOM a/IbTepHATH-
BBl Ha CPEJIHECPOYHYIO EPCIEKTHBY.
B-TpeTpMX, BOCTOYHO-3alafHbBIE >KETE3HOMIO-
POXXHBIE KOPUAOPEI, KOMIUIEKC JKe/Ie3HOTOPOXK-
HBIX JIMHMIA, CBA3BIBAIOMIMX BocTounyo Asuio 1
3aIafiHyI0 YacTb Poccuym ¢ BOCTOYHOM YacTbio
Poccy, cTaHOBATCA KOMMepdecKn 6onee MHTe-
pecupivy. OffHa M3 TMABHBIX fopor - TpaHccu-
OMpcKas SKemesHas [OPOra, KOTOpas COEMMH-
er Cankr-Ilerepbypr ¢ moproM BrmapmBocTok.
Jlpyrue oCHOBHBIE JKE/IE3HOTOPOXKHbIE COENMHE-
HuA - TpaHCMaHUBXypCcKas >kKenesHas [Opora
u DBaiikano-Amypckas Maructpams (BAM, or-
Kpbita B 1991 1.). [Iporpamma «Tpanccn6 3a cemb
THell» YCTaHaBIMBAET CKOPOCTh B 1500 KM B [IeHb
K 2015 T., OfHAKO OHA CTA/IKMBAETCSA C IPOOIEMON
pasHbIX cucreM Konmey Mexpy Kuraem, Poccnert
u 3amagHoit EBpomoii. JKene3sHopoposkHbIE MO-
CTBI, B TIPMHIVIIE, TIPEIAraloT NPENMYIECTBO
BO BPEMEHN [/ TPY300TIPABNUTENEN, HO MOII-
HOCTb OCTA€TCs HIDKe 10 CPaBHEHMIO C YCTyTaMu
KOHTeJHepHbIX CyfoB. OHM Hpe/IaraloT MOTeH-
IMAbHYIO HUIIY [/I CDOYHBIX IDY30B. ]



TRANSPORTO
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Zanas Polis Rodrigé

Zanas Polis Rodrigé (Jean Paul Rodrigue) 1994 metais Monrealio
universitete jgijo transporto geografijos daktaro laipsnj ir nuo 1999 mety
buvo Hofstros universiteto profesorius. Daktaro Rodrigés moksliniai
interesai aprépia transportavimo ir ekonomikos sritis, susijusias su
logistika ir globaliais kroviniy paskirstymais Siaurés Amerikoje, Lotyny
Amerikoje, Karibuose, taip pat Ryty ir Pietryciy Azijoje. Daugelyje jo
publikacijy nusviec¢iamos jiiry transporto ir logistikos, kroviniy tiekimy

ir transporto koridoriy temos. Z. P. Rodrigé yra parases tris knygas, daug
straipsniy, per 40 recenzijy, yra skaites praneSimus daugiau nei 125
tarptautinése konferencijose ir seminaruose.

Z.P.Rodrigé sukuré transportavimo metodika, kuri tapo Transporto
sistemy geografijos (The Geography of Transport Systems) vadovéliu.
Trediasis jo leidinys pasirodys 2013 metais. Autorius taip pat yra Zurnalo
apie transporto geografija, transporto ir Zzemés panauda ir kt. tarptautines
redkolegijos narys.

Z.P.Rodrigé dirba Kalgario universiteto transporto ir logistikos fakulteto
moksliniu bendradarbiu, daugelyje pasaulio universitety skaito paskaitas
apie jury transporta. Jis reguliariai konsultuoja tarptautines organizacijas
ir korporacijas.
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Dideliy nuotoliy marsruty tarp Ryty Azijos ir
Siaurés Europos pagrindinés alternatyvos stengia-
si sutrumpinti tuos atstumus, taciau jary laivybos
marSrutus riboja strateginiai jury keliai. Pasaulio
geografijoje ir prekybiniuose santykiuose dominuo-
ja dvi tarpzemyniniy jungciy problemos: Azija ir
Europa, taip pat Ramusis ir Atlanto vandenynai. Cia
svarbiausios alternatyvos yra marsSrutams tarp Ryty
Azijos ir Siaurés Europos, tarp dviejy pagrindiniy
pasaulio rinky. MarSruto pasirinkimas dazniausiai
susijes su kainos, greicio ir patikimumo veiksniais.

Marsrutas per Sueco kanalg yra pagrindinis ke-
lias tarp Azijos ir Europos. Taip pat svarbis tran-
zito keliai per Malakos ir Gibraltaro sasiaurius. Tai
atveria naujas galimybes priimti ir i$siysti krovi-
nius | pagrindinius krovos centrus, tokius kaip
Singapiiras, Kolombas, Sulala, Suecas, Giona Tauro
ir Alhesiras. Tie centrai sutelkia atitinkamy regio-
ny krovinius ir yra $iauriniy ir pietiniy marsruty
jungiamosios grandys. Atsizvelgdamos j prekybos
mastus, Sueco kanalo jiry laivybos kompanijos
skyré Siam marsrutui savo didziausius laivus, taip
pat ir per 10 000 TEU talpos konteinervezius.

Gerosios Vilties Rago mars$rutas yra kroviniy
gabenimo alternatyva. Nors apylanka per pietinj
Afrikos taska yra ilga, taciau Siuo marsrutu galima
valdyti Afrikos krovinius, taip pat uzmegzti tie-
sioginius rysius su marsrutais, sujungtais su Piety
Amerika. Be Gerosios Vilties Rago, planuojami ki-
ti alternatyviis marsrutai, kurie sujungty Europos
ir Azijos prekybos marsrutus, taciau manoma, kad
ju rinkos dalis bus maza, palyginti su Sueco mar-
Srutu, kuris sitlo dideles galimybes, Zemas kainas
ir patikimuma.

Alternatyvos

Pirma. Siaurés jiiros marsrutas yra visy van-
dens keliy tarp Atlanto ir Ramiojo vandenynu,
einanciy Rusijos ir Tolimyjy Ryty Sibiro pakrante.
kompleksas. Ateityje, sumazéjus poliarinei ledo
kepurei, atsiverty naujos komerciniy kroviniy ga-
benimo §iuo marsrutu galimybés. Kainos atzvilgiu
marsrutas tebéra nepalankus, nes ¢ia reikalingi le-
do klasés laivai ir ledlauziai, ¢ia létesnis greitis, ne-
iSvengiamos navigacinés problemos ir mokesciai
uz tranzita per Rusija.

Antra. Siaurés ir Piety sausumos koridoriai ga-
léty bati plétojami kaip tiltai nuo Persijos jlankos
per Irang i Rusija. Taciau geopolitinés ir infras-
truktaros salygos kol kas neleidzia rimtai svarstyti
Sios alternatyvos.

Trecia. Ryty ir Vakary gelezinkeliy koridoriai,
gelezinkeliy liniju, jungianciy Ryty Azija ir Rusijos
vakarine dalj su Rusijos rytine dalimi, kompleksas
komerciniu pozitriu yra jdomesnis. Vienas pa-
grindiniy keliy - Transsibiro gelezinkelis, kuris
jungia Sankt Peterburgg su Vladivostoko uostu.

Kiti svarbiis gelezinkeliy junginiai — Transman-
dzarijos gelezinkelis ir Baikalo-Amuro magistralé
(BAM, pradéjusi veikti 1991 metais). Programa
»Iranssibas per septynias dienas” nustato iki 2015
mety iSvystyti 1500 km per diena greitj, taciau ji
susiduria su skirtingy gelezinkelio véziy tarp Kini-
jos, Rusijos ir Vakary Europos problema. Gelezin-
keliy tiltai is esmés sitlo kroviniy siuntéjams laiko
privalumus, ta¢iau jy pajégumas yra mazesnis, ne-
gu konteineriniy laivy paslaugos. Bet jie sitlo po-
tencialia nisq skubiems kroviniams gabenti. ]
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Projektas ,Technologijos ir mokslas
inovatyviam verslui”
VP2-1.4-UM-05-V-01-001

HeckonbKo fecATKOB MeXXAYyHapOAHbIX
NPOEKTOB, COTHUN NPOBeAEHHbIX
MeponpuATUI, KOH$epeHLUui, GbicTpo
pacTylee Yncno NpeanpuATHi N
paspociuanca no Bcemy Mupy ceTb
napTHepoB. Takumu 6bU1n fecATb neT
AearenbHocTy Knaiineackoro Hay4Ho-
TexHonornyeckoro napka (KHTM).

3a 3T roabl NapK cTan NpuMepom
TOrO, KaK yCrneliHO COTpyAHNYaloT
HayKa 1 npeAnpuHUMaTeNbCTBO, a
MHHOBAaLIOHHbIE Aen NpeBpaLLaloTca B
Npu6bUIbHBIN 6GN3Hec.

O feATeNbHOCTY, O MepcneKkTnBax
KHTI mb1 6ecegyem c ero AMpeKTopom
Pomoi1 CTYBPEHE.

- KHTN otmeyvaeT pecatunetHun robunen. Ka-
K1M 6bUI0 Hayaso U KaK pa3BuBanca napk?

- Kiratinencknii Hay4HO-TeXHONOrMYECKII TTapK
yupexzer B 2002 ropy, ciycTd fiBa rofa gBepu
OTBOPM/IO COBPEMEHHOE 3aHMe C HOBAaTOPCKON
UHQPACTPYKTYpOil M BCEMM BO3MOXHOCTAMIU
OCYILeCTB/IEHA IHHOBAI[VIOHHBIX Ufeil /I IIpefi-
IpUHMMaTeIel], y4eHbIx. CHadana y Hac 6110 15
HpeNpUATHIL, @ CETOfHA Mbl C TOPZIOCTBIO MO-
KeM COOOMINTD, YTO IOf, Halllell KpBIIlell cobpa-
HO IIOYTM IIOJICOTHNM OOLIECTB, OOIIECTBEHHBIX
YYPeXIEHIIT 1 TIOApa3aee il MeX[yHapOHbIX
KOMITAaHMI, JEICTBYIOIIMX B MHHOBAI[VIOHHOM
cpeie KHTII u Ha r106a/1bHOM pbIHKe. 3a ZeCsATh
JIeT TMapK y4pemyul LIMPOKYI0, Pa3BeTBUBILYIO-
cA TI0 BCeM KOHTUHEHTAM CeTb COTPYHHMYECTBa,
KOTOpas MOXKeT IIPE/JIOKUTb HeOrpaHiYeHHbIe
BO3MOKHOCTU COTpy#HMYecTBa. OTpajgHO, 4TO B
HalleM COOOIIeCTBE COCTOAT VM3BECTHbIE, YCIIeIl-
HBbIEe Y4eHble, IPOTPECCUBHEIE OM3HECMEHBI, CTY-
JIeHTbI, TIO/IHble MHHOBAIMOHHBIX upell. Hama 3a-
flada — CTUMY/IMPOBaTh COTPYAHMYECTBO HAyKN 1
6usHeca B KiaitrefickoM peryoHe, pasBUTie BOC-
IPUMMYVBBIX K HayKe TeXHOJIOTHII, OKa3bIBaTh MH-
(bpacTpyKTypHBIe U KOHCY/IBTALMOHHbIE YCITYTH
MHHOBALMOHHBIM [IPENIPIUATIAM I OU3HeC-UfesaM
B perynoHe 3anagHou JINTBBI 1 10 BCeil cTpaHe.

- Bawa peATenbHOCTb He oOrpaHMYMBaeTcA
TonbKo KnaiineAckum permoHom, Bbl OTKpbIBa-
eTe AOPOry pacnpocTpaHeHNIO IMTOBCKUX WUH-
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=ast link
LN A 0O W
HOBALMOHHbIX Nl 1 B 6onee LIMPOKNX BOAAX.
KakoBa reorpaduis Bawwei geatenbHoCcTN?

- HecomuenHo, mia Hac odeHb BakeH Kraii-
nepcknit pervioH. KHTII urpaer cepbesnyio pornb
B CO3IAHMN ¥ TIPOIAraHfie MMUIKA U CaMOOBIT-
HOCTM TOpofia M Bcero peryoHa. Knmaitmemckuit
OKpYT ABIAETCA OFHUM V3 U/EPOB SKOHOMUKI
HI/ITBI)I, OH 3aKpemnn/icsi B TpOﬂKe CaMbIX CUJIbHBIX
okpyros 1 110 BBII Ha ogHoOro »utensa. OgHako ¢
€aMOro HavajIa AeATeIbHOCT IapKa Mbl He orpa-
HIYMBAEMCA JIMIIb CBOVM PETMOHOM ¥ CTPaHOIL.
3a [lecATb JIeT YCTaHOBJIEHBI TeCHbIE KOHTAKTHI C
PasHbIMM TOCYAaPCTBaMM MMpa: CO BCEMU CTpa-
Hamu EBpocorosa, Kutaem, Poccneir, CIIIA. TTapk
BefleT aKTMBHOE COTPYAHUYECTBO C BOCTOYHBI-
M I‘OCy,[[apCTBaMI/I. B HacToAIEee BpeMA Mbl Be-
ieM aKTUBHYIO IIOATOTOBKY K IpeficTosLIein 1-2
oKTs10pst c.I. KoHpepenuun «East Link», npemHa-
3HAUEHHOM I CTUMYMMPOBAHUA TECHOTO CO-
prI[HI/I‘{eCTBa HOBBHIX wieHoB EC n I‘OCYI[apCTB
BocrouHoit EBporsl i A3un ¢ 06befyiHeHeM Ha-
YKI U OM3Heca, OTKPBITVEM PBIHKOB LA OOIIMX
npoexToB. [Tpoext «East link» opuenTHpoBaH Ha
CTpaHbl, OXBaThIBaMwIIye reorpadudeckoe Impo-
CTPAaHCTBO IPOrpaMMBbl BOCTOYHOTO IapTHEp-
crBa — bantniickne crpansl, Poccuio, Kazaxcras,
Ipysuto, Asepbarimkan, TypkMeHICTaH, Y30eKu-
craH, Kuprusmo, Ykpanny, benopyccuto.

3a mepmoy, 2005-2011 IT. mapK OCYILIECTBUI
25 npoekToB, B Kotopbix BMecte ¢ KHTII npuHs-
7 y4acTye 75 mapTHepoB (14 — B HallOHA/IBHOM
MaciTabe, 61 — B MOXFYHAPOXHOM).

- Kakue npoekTbl Bbl MOrnu 6bi BbiaeNUTbH?

— Iepeont mupupyromuit mpoekt KHTII - «In-
terbaltic». IIpoeKT, KOTOPBIM MBI PYKOBORWIIN,
HpeHa3Ha4asICA /I aHa/u3a IepCIeKTUB TPaHC-
nopra B BanTumiickoM peryoHe, BBIACHEHUA IIO-
TpeOHOCTeNl pacTylell KOHKYPEeHTOCIOCOOHO-
CTM pernoHa bantukm, a Taxxke BO3MOKHOCTeN
PasBUTUA TPAHCIOPTAa U  MEXPErMOHA/TbHOM
JIOTMCTUYECKON CUCTeMBL. B mpoekTe NpuHANN
yuactue 42 napTHepa u3 10 rocygapcrs permona
Bantuiickoro Mopsi.

TToBBILIEHHBIT MHTEPEC BBI3BAT IIPOEKT «Mart
Tech LNG», xoropsim pykoBogut KHTII. Llens
IIPOEKTa — CO3[jaTh LIENOYKM IOCTABOK CKIDKEH-
Horo npupopHoro rasa (CIIT') B peruone FOxHoit
Batyku, 4To6b! YCKOPUTD pasBUTIE MHPPACTPYK-
Typbl CIII" 1 BoB/IeYeHNe B HETO JEVICTBYIOLINX B

peruone npepnpyATuiL. llInpoxo npossyyan un op-
raunsoBanHbll KHTII mpoext «Oversize Balticr.
9TO MeXX/[yHApORHbIII IPOEKT, IpeHa3HaYeHHBII
U1 YAy4IIeHNs YCTIOBUIl TPAHCIIOPTMPOBKM He-
rabapuTHBIX TPy30B B pernoHe I0xHoi Bamryku,
pellleHNs] aIMUHUCTPATUBHBIX IPOO/IeM, obecre-
YeHJ)A C/IKeHHOTO IIAHMPOBAHMA IePEBO3OK,
HpOYepYNBAHMA KOPUIOPOB TAKMX IEPEBO3OK.
B xope mpoexTa 6blIa cO3TaHa BUPTyaIbHas UH-
(bopmaiMoHHas CHCTeMa HerabapuTHOTO TPAHC-
nopra OTIN. Ora cucrema IO3BOMAET MOTYYaTh
HeOoOXOIUMYIO /I MePEeBO3YNKOB 00O0OIIEeHHYIO
uHGOPMALMIO O IepeBO3Kax B pernoHe HOxHOI
DBanTuku: B Hejl IpeACTaBIeHbl CUCTEMATU3NPO-
BaHHbIE KaPThl MAPLIPYTOB, 3AKOHbI Pa3HbIX CTPAH
Y MEPOIIPYATHA TI0 Bbifjaye PaspelieHnit.

KHTII Bxomut B IASP - MexpyHaponnyio ac-
COLAIIMIO HAYYHBIX MAPKOB, opranusanyio WAI-
NOVA, xoTopast 06befiiiHsIeT OCHOBHBIE acCoLa-
IV HAyIHO-TEXHOJIOTMYECKIX TTAPKOB 1 GU3HeC-
MHKY6aTOpOB BO BCeM Mupe. UNeHCTBO B 3TUX
OpraHM3alAX 00s3bIBaeT HAC OBITh aKTUBHBIMIU
B MEX/yHapOJHOM IIPOCTPaHCTBe. B HacTosmiee
BpeMA Halll TTAPK OCYIEeCTBAET 14 MeXIyHapoy-
HBIX IIPOEKTOB, KOTOPBIE IIOOLIPSIOT COTPYAHMYe-
CTBO HayK11 I Gu3Heca.

- Takoil LWMPOKNMIA KPYr NapTHEPOB OTKPbIBa-
€T BO3MOXHOCTU ANA BbIXOAA B LWUMPOKUE BOAbI
1 AnA npeanpuATui, paboTaowwmx B napke.

- [la, meficTByoLIe B TapKe IPeNPUATIA Bbl-
coko neHAT npepocrasngemble KHTII Bo3mox-
HOCTJI TI0 TIOVCKY IIapTHEPOB 3a pybesxoM. B He-
[ABHO IIPOBEIEHHOM OIIPOCE VIMEHHO 9TOT (haKT
OHM BBIIEMWIN KaK OCHOBHON IIpM OTBeTe Ha
BOIIPOC, II0YEMY MM HPAaBUTCA PaboTaTh MMEHHO
¢ KHTIL. IlpencTraBuTeny mpefupuaTHil yTBEpXK-
Jam, 4TO I HUX OYeHb BaXKHBI YIEHCTBO B
KHTII 1 oxasbiBaeMble ITaPKOM YCIYTH — 3[ieCh
BCE PACIOTIOKEHO ITOf OffHON KpBIIIel: MHHOBA-
IIMOHHbIE MEPOIIPYSTILA, CEMIHAPBI, OU3HEC-KYP-
Cbl, KOHKYPCBI, CIIeIMa/TM31POBaHHbIE KOHCY/IbTa-
LMY TI0 TEXHOOTMYeCKOMY O13HeCy, PYHaHCOBOI
IIOMOLIM pasHOro poma u uHbopmanysa. IIpo-
(eccroHaTbHBIE KOHCYIBTAHTBI IPEfOCTABILIIOT
HPeNIPUATUAM II0TIe3HYI0 MHGOPMALNIO 110 BO-
IIPOCaM PMCKa B KaIlUTajIOBIOKEH, 110 IIPUBJIe-
YeHMIO MHBECTHIINIA, TOMOTAIOT COCTABNIATD (13-
HEC-IUIaHbl, II0JaBaTh IIPOEKTHI M1 HAXOAUTD IJIA
HIUX MCTOYHMKY ¢yHaHCupoBaHus. 3a 2011 rox



KHTII oxasan mpefpiMHMMATeIbCKYIO MOAePK-
Ky 607ee ueM Ha 600 ThIC. IUTOB. ITa MOAMEPIKKA
IpefHa3Ha4aIach A/ O613Heca 3amafHolt JINTBBL

- Kakumun gocTukeHMAMN MOryT noxsacTaTb
y4eHble Ballero pernoHa, MMeloTCA Jin Bbija-
IoLMeca OTKpbITUA, 3auHTepecoBaBLLe o6Le-
CTBEHHOCTb?

- Y nac B 3anagHoi JIuTBe MMeeTCs 04eHb CHIb-
Hbl1 HayuHbl1 noTennyuan. KHTII okasam agmu-
HICTPATUBHYIO U (DJMHAHCOBYIO IIOMOILIb FabMII-
TYPOBAaHHOMY JIOKTOPY TEXHONOTMYECKNX HayK
Cururacy Kypmapayckacy — OH cO3Jas TEILIOBYIO
MalllHy CO CBOOOJHO-JIONACTHBIM POTOPHBIM
IBUTaTelleM M CTajl IepBbIM KIIAMIENCKUM Yyde-
HBIM, KOTOPOMY Ya/IOCh 3aperiCTPUpPOBaTh CBOE
nzo6perenye B CIIIA ¥ OMy4nTh Ha HEro TaTeHT.

CosMmectHO ¢ 3A0 «I[eorepMa» U (aKy/IbTeTOM
Hayk o 3popoBbe Kialimenckoro yHusepcureTa
MBI 3aHMMaeMCsA IIPOEKTOM JCIIONIb30BAHNUA Te-
OTepMa/IbHBIX PECYPCOB. B HeM aHanmu3upyrorcs
BO3MOXXHOCTH IIPVIMEHEHNA T'€OTEPMA/IPHBIX BOI
B chepe Typusma, buotexHomoruil. Bvecte ¢ yue-
HBIMJ MBI IIPOBE/IY MCCTIEOBAHMA IPUTOTHOCTIH
reoTepManbHBIX BOf MnA SPA-mponuenyp, 6bimm
COCTaBJIeHBI OM3HeC-TIIaHBI, KOTOPBIE MPEICTaB-
JIeHBI OOIIIeCTBEHHOCTI U OTEHI[Ua/IbHBIM [e/I0-
BBIM IIapTHepaM. ITO OYeHb MHTEPECHBIN 1 BbI-
TOZHBIN MTPOEKT — Y Hac B 3amafHol /InTBe nme-
I0TCA yHI/IKa]IbHI)Ie 3/IEKN IeOTepMa/IbHBIX BO[,
OJJHAKO 3TOT HOTEHIINAI IOYTH He VICIIO/Ib3YeTCH.

Pa3sBuTHIO IOTEHIa/Ta yYEHbIX IOMOTAET M OCY-
mecTBAeMbIl B Kmarinene mpoekt «Mopckas go-
JIVTHa». y‘-IeHbIe, CTyIIeHTbI YCHCH_IHO HOIII)3YIOTCH
o6opynosannbiMu B KHTII coBpeMeHHBIMM TTa-
6opaTopyaMy, paboTaTh Hajj HpoeKTamu «Mop-
CKOJ1 JIO/IMHBI» CTPEMUTCS BCe OOTIbIIIe YIEHbIX He
TO/BKO 113 JINTBBI, HO U U3 3apPyOEKbsI.

Ha MeXmyHapofHOM YpOBHE IOMYyYMIN IIPU-
3HaHNME 3aCMyTM K/IANIIENCKOrO0 YYeHOro J-pa
[Iatpaca IpAnAsudioca, eMy [OBEpPeHO OCy-
I[eCTB/IeHNe TPaHAMO3HOro npoekra B Kutae u
IPOeKTUPOBAHNE MapKa KYIbTYphl 6anToB. JInT-
Be — €MHCTBEHHON M3 BCEX CTPaH BOCTOYHOTO
permona banrmiickoro Mops - mHpegocTaB/ieHa
UCK/TIOUUTEIbHAA BO3MOXHOCTb OCHOBAaTh IapkK
CBOEII KY/IBTYPBL.

EcTb y Hac 1 IpeBOCXORHBIe M306peTaTem. Tak,
Karnegyanus Anekcac [Tammmic cospa nepsbiil
B J/IuTBe MpOTOTUII BOTHOBOTO reHeparopa. V3o-
OpeTeHIe yIEHOTO MOXKET CTaTh IePBbIM IIATrOM K
PAa3BUTHIO BOTTHOBOI 9HEPTETHKIY B HaIlle} CTpaHe.
C moMOIpI0 3TOTO 3aIIATEHTOBAHHOIO KIIAMIIEN -
YaHMHOM IIPOTOTMIIA T€HEPaTOpa MOXKHO VICKAaTbh
BO3MOXXHOCTYI €TO CEPUITHOTO IIPOU3BOACTBA.

- KHTI akTMBHO BOBNEKaEeT B CBOIO feATesb-
HOCTb LIKONBbHMKOB, CTYAEHTOB. Yem ypaertca
3a/HTepecoBaTb MOJIOAEXKb?

- 3aMeTHO BO3POCIINMII MHTEpeC CO CTOPOHBI
MOJIOZIe)KM MBI OIyTVIN Tocnie Toro, Kak KHTII
Hayan HPOBOIH/ITI) TaK Ha3bIBa€MbIe 6I/ITBbI pO-
60TOB-CyMOI/ICTOB. H}IH BOBJIEYEHNA YIAIINXCA 1
CTYA€HTOB B MHHOBAlIVIOHHYIO0 TEXHOJIOTMYECKYIO
AEATENTbHOCTD MBI BETIEM COTPYSHUYECTBO C CO3-
[aTensAMU pOOOTOB HAILIETO PETVIOHA, TUAED KOTO-
pbIx — Butammit PogHoB. Ot cospaten po60TOB
U3BECTHDBI BO BCEM MMPE. ITocre TOr'O, KaK JIMTOB-
CKIe p060TOTCXHI/IKI/I CTamm 1'[066I[I/ITGIIHMI/I Ha

HECKO/IbKIX MEXIyHapOJHBIX YeMIIOHATaX Po-
60TOB-CYMONCTOB, ObIIO PeIeHO OPraHN30BaTh
EBpomelickuil 4eMIMOHaT poHOTOB-CYMONCTOB B
Knarmene — 8 KHTIL [na ycuneHnsa BakHOCTH
VH>XEHePHON KOMIIeTEHIINH, ee HOMy/IAPU3aIn
HOf06HBIE MEpOIpMATHUA OyAYT OpPraHNM30BBI-
BaTbCA Y BIIPENb.

B nacrosmee Bpemsa KHTII BepeT ocymiecTse-
Hye mpoekta CTAPT. On npegHasHadeH Ana HO-
BaTOPCKY MBIC/LAIIVX CTY/IeHTOB. Mbl OpraHusyem
/I MOJONEXY KypChl NPENIPUMMYMBOCTY, Ha
KOTOPBIX OHM U3y4aloT OCHOBbI CO3JJaHVsA yCIIell-
HOTO OU3Heca, IPECTAB/IAIOT CBOY OM3HEC-MeN.
Ilony4uBIIe HauBBICIINE OLEHKN OM3Hec-Mpen
OYyIYyT IpefcTaBleHbl OM3HECMeHaM, HOTEHIU-
aIbHBIM MHBECTOPaM Y TApPTHEPaM CTYf,eHYeCKMX
npett. KomaHza y9acTHUKOB Kiy6a ypeit «Bsapcmo
taype» («Kybok 6usHeca»), craBIuas nobenyresem
HaI[JIOHaTbHOT'O KOHKYPCa, IOy YUT BO3MOXXHOCTb
YKPEIUTb IPAKTUYeCKVe HaBbIKM Ha CTa)KMPOBKE
B Oyananm. [lobeuTenam Takxe OymeT Ipero-
CTaB/IEHO MeCTO /s Havyaja OM3Heca — OHM CMO-
TyT pasMecTuthbcs B momemtenmsax KHTIL

EastLink: nyTb K
3KOHOMMKE 3HAHUN

Lienamu KoHdepeHuun ABNAIOTCA:

* MOCTPOUTb MOCT MeXAy
yuye6HbIMY 3aBefeHAMU Ha
BocToke v Ha 3anage

* COAENCTBOBATb COBMECTHbIM
nccneaoBaTesIbCKUM NMPoeKTam

« YCKOPUTb NpoLiecc nepegayn
TEXHONOrNI B COTPYAHUYAOLMX
obnacrax

* COAENCTBOBATb Ae/IOBOMY
napTHepcTBYy

MBI ycTpanBaeM JHM OTKPBITBIX ABepelt. Exxeron-
HOEe MepOIpMATIE — BO3MOYKHOCTD /I BCEX O3HA-
KOMUTbCA ¢ pacrionoxkeHHbiMu B KHTII mpepmpu-
SATUAMU, UX fiesTeIbHOCTHI0. Pa3 B Ba roma KHTII
opranusyeT «pmapku Hayku». VX 1jenmb — moomipe-
HIle HayYHOTO IIPOTpecca, CI/IOYeHNe epCITeKTIB-
HBIX IPENIPUATHUIL U CIIENMAIICTOB, OKa3aHUe MM
HIOMOLLY B PasBUTIM O13HECA, BHEAPEHNE IHHOBA-
IIMOHHBIX M} ¥ TEXHOMOTHIA, HOMOLIb HayYHbIM
TEXHOJIOTVAM B BBIXOJe Ha PBIHOK.

- AKTMBHOE yyacCTMe BO BCEX BaliMX Mepo-
NpUATMAX NPUHUMAKOT N PacnoNOXeHHble B
napke npeanpuATnA. KakoB cnekTp ux pes-
TelbHOCTI?

- B ocrosrom B KHTII pa6oTator ¢rHaHCOBbIe,
KOHCY/IbTAlL[VIOHHbIe, OU3HeC-TIPeNIpPUATHSA, TaK-
ke HeMaso MHQOPMAIMOHHBIX M TeTeKOMMYHM-
Kal[VIOHHDIX, S9HEPreTNYeCKUX KOMIIAHWII, GpupM,
BHEAPAIIINX 9Heprocbeperaiouiye CUCTEMBL
37ech eVICTBYIOT MCCTIENoBaTeNbCKIe yIpexiie-
HIA, KOMIIAHMY TBOPYECKUX MHIYCTPUIA, TIpefi-
TPUATHSA, CBA3AHHBIE C MOPCKVMM, CTPOUTENb-
HbIMK TexHonoruaAmu. C 2004 no 2007 rr. ymcio
00OCHOBABIINXCA 3[€Ch MPENIpPUATUII BBIPOC-
10 ¢ 15 o 50 cy6beKToB X03A1CTBa. 3a MEPUOL,
2008-2010 rT. M3-3a OTPMIATENBHOTO BIVIAHUA
9KOHOMMYECKOT0 KpM3MCa YMUCIO IPeIpUATHIL
B IIapKe HECKONIbKO COKPaTU/IOCh, OTHAKO KOMIJe-

BU3IHEC M HAYKA

CTBO PabOTHNMKOB B OPraHM3AINAX PABHOMEPHO
pocrno. B mpouiom rogy B mapke mosiBUI0Ch 13
HOBBIX KOMIIaHWIL. B OCHOBHOM 3TO peAnpyATHA
MECTHOTO KalluTasa, OfFHAKO €CTh Y Hac U OYeHb
yCIIelHble 06IIecTBa ¢ HeMMTOBCKIM KaIlMTaIOM.
Papyet, 4To B mocnegHME TOAbI HYM OFHO IIpEf-
HpUATHe He 06aHKPOTUIOCH, HAIIPOTHB — KPU3IC
3aCTaBU/I TIPEMIIPMHMMATENENl MBICIUTD IIVpe
U BHEOPATb B CBOeM OM3Hece VHHOBAIMOHHbIE
peleHns, KOTopble HOMOITIM YIYYIINUTD [iesATeNb-
HOCTb U JOOUTBHCS BETUKOJEIHBIX Pe3y/IbTaTOB.
3a 2011 rox npuObUIb IPEPUATHIL BBIPOCTA HA
53 %. Kak camble ycCIIeIHble TI0 060pOTY MOKHO
BBIJIETINTD TIPEANPHUATIA, CBA3aHHbIE C MOPCKUM
CEeKTOPOM: YIpaB/sAeMO€ HOPBEXCKMM KaIliTa-
noM 3A0 «Marine Technology», 3AO «AHMOHac».
M3 Hay4yHO-VCCTIENOBATeNbCKUX —OpPTaHM3aLNiL,
meiictytomux B KHTII, cnemyer ymomaHyTbH
VHCTUTYT McCTenoBanyA 1 IIAHMPOBAHNA OKPY-
Karolet cpenpl bantuiickoro BamMopbs Krarimep-
cKoro yHuBepcuTera. OH AB/IAETCA HAyIHO-yIe6-
HbIM 3aBefieHueM KimaleacKoro yHMBEpPCHUTETa,
OCyILIeCTB/AOMMM  (yHIAMEHTa/IbHble 1 IIPU-
K/IaJHble Hay4YHble MCCIEf0OBAHNA MEXTYHApON-
HOTO YPOBHS, BELYIIMM IOATOTOBKY YYEHBIX U
BBICOKOKBA/IM(UIIMPOBAHHBIX  CIELMA/INCTOB,
OCYIIECTB/IIOMMM MeXIYHapORHOe o06ydueHIe
Ha YpOBHe JOKTOpPaHTYpblL. B 2011 L. MHCTUTYT
OCYIeCTB/IAN 25 MPoeKToB (19 MeXyHapOJHBIX
U 5 HAlJOHA/IbHbIX), CBA3AHHBIX C MOPCKUMIU
9KOCUCTEMAMU U SKOJIOTHEIL.

- Kakue nepcnekTtuBbl Bbl BUAUTe B Gyay-
wem?

- Mer He cTouM Ha Mecte. Papyert, uTo Halra
pabota ueHNTCs, 6ONbIIe He HAo HUKOMY JHO-
Ka3bIBaTh, YTO B COBPEMEHHOM ITI06a/IbHOM IIPO-
CTpPaHCTBE MOI'yT BBICTOATDH NHUIIb T€, KTO CMEI0
pea/3yeT MHHOBALMOHHbIE U/EN, IPYMEHsET MX
B 613Hece. MBI uilieM HOBbIE IIPOEKTBI, BMECTe C
HapTHepaMyl IUIAHUPYeM YYPeauTb LEHTP MOp-
cKkoro 6usHeca. Ocob0e BHIMaHIe HaMepeBaeMcsl
YOemATb ObecliedeHnIo elile JIYYLIErO KadecTBa
YOIyr O paboTalomiMX y Hac MpeRnpusTuilL.
OrtpajHo, YTO NpPENUpPUATHA OBOIbHBI IpeObI-
BanyeM B o6munae KHTIL IIpoBeneHHsle ompo-
Chl IIOKA3a/ly, 4TO MHOPACTPYKTYPY, Ka4eCTBO
OpraHM3yeMbIX HaMM MepOIPUATHIL, CEeMIHAPOB
BBICOKO OLIEHMBAIOT 96 % [eJICTBYIOLINX B IIapkKe
IpennpuATuiL. VIx nmpegcTaBuTeNy og4epKIBaoT
U BOXHOCTb OKa3bIBAEMBIX HAMI CIIELIMaTU3UPO-
BAaHHBIX KOHCY/IbTaluil. [l Hac BaXKHO, YTOODI
OOIIHOCTD HAIEro INapKa KpeIia, IO3TOMY, C
y4eTOM HOTPeOHOCTeNl HayqHOI 1 [ENIOBOI 06-
I[eCTBEHHOCTH, MbI HAMEPEHBI OLTHMU3UPOBAT,
YIYYLIATh YCIYTH, PaCIIVpATD UX CrieKTp. VoraHH
Bonbdranr Tere roBopui, YTo JIydumii croco6
HOfIEPXKaTh U COXPaHUTD APYXOY 3aK/II0YaeTcs
BO B3aMMHOJ MH(OPMALMKA O TOM, YTO MBI fie-
1aeM, 160 JIIAM TOpasno OVbKe CXOATCS APYT C
IPYTOM MMEHHO B CBOEII IeATENIbHOCTI. DT CTI0-
Ba 6/1M3K1 OOLIMHE HAILETO [TaPKa, KOTOpas 3a fie-
CATD JIET CTajIa CJIOBHO OfJHA CeMbsl. 371eCh LIApUT
Ipyxeckas aTMocgepa, Mbl yCTpanuBaeM Ay die-
HOB OOIIMHBI HarpakAeHMs, Oe3[KH, CIOPTHUB-
Hble TypHMpbL HaM BaHO, 4TOOBI BCe XOPOLIO
cebs1 YyBCTBOBA/IM 1 Ha PaboTe, 1 BHE ee.

Becedosan Cumonac Y3ruc ]
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VERSLAS IR MOKSLAS

Kelios desimtys tarptautiniy

projekty, Simtai surengty
renginiy, konferencijy, spardiai
augantis jmoniy skaicius ir per
visg pasaulj iSsiplétes partneriy
tinklas. Tokie buvo Klaipédos
mokslo ir technologijy parko
desimt veiklos mety. Per Siuos
metus parkas tapo pavyzdziu,
kaip sékmingai bendradarbiauja
mokslas ir verslas, o inovatyvios
idéjos virsta pelningu verslu.
Apie KMTP veikla, perspektyvas
kalbamés su KMTP direktore
Roma STUBRIENE.
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KLAIPEDOS

Projektas ,Technologijos ir mokslas
inovatyviam verslui”
VP2-1.4-UM-05-V-01-001

MOKSLO IR
TECHNOLOGIJU

PARKUI -

10 METUY

link

- KMTP $vencia desimties mety jubiliejy. Kokia
buvo pradzia ir kaip parkas vystési?

- KMTP jsteigtas 2002 metais, o po poros
mety duris atvéré modernus pastatas su nova-
toriska infrastruktira ir visomis galimybémis
verslininkams, mokslininkams jgyvendinti ino-
vatyvias idéjas. I§ pradziy turéjome 15 jmoniuy,
o Siandien jau galime pasidziaugti, kad po vienu
stogu ¢ia susitelké bemaz pus$imtis jmoniuy, vie-
$uju jstaigy bei tarptautiniy kompanijy pada-
liniy, veikian¢iy inovatyvioje KMTP aplinkoje
bei globalioje rinkoje. Per desimt gyvavimo me-
ty parkas jsteigé platy bendradarbiavimo tinkla,
iSsibarsciusj visuose kontinentuose bei galintj
pasialyti neribotas bendradarbiavimo galimy-
bes. Dziaugiamés savo bendruomenéje turé-
dami verzlius ir sékmingus mokslininkus, pro-
gresyvius verslininkus, inovaciniy idéjy kupinus
studentus. Masy uzduotis - skatinti Klaipédos
regiono mokslo ir verslo bendradarbiavima,
$iuolaikiniy, mokslui imliy technologijy plétra,
teikti infrastruktarines ir konsultacines paslau-
gas inovacinéms jmonéms bei verslo idéjoms
Lietuvos Vakary regione bei visoje $alyje.

- Jusy veikla neapsiriboja tik Klaipédos regio-
nu, atveriate kelius inovatyvioms lietuviy idé-
joms sklisti ir platesniuose vandenyse. Kokia ja-
sy veiklos geografija?

- Be abejo, mums labai svarbus Klaipédos
regionas. KMTP vaidina svarby vaidmenj kur-
dama ir propaguodama miesto bei viso regio-
no jvaizdj ir savituma. Klaipédos apskritis yra
viena i§ Lietuvos ekonomikos lyderiu, ji jsitvir-
tinusi pajégiausiy apskriciy trejetuke ir pagal
BVP vienam gyventojui. Ta¢iau nuo pat parko
veiklos pradzios neapsiribojame tik savo regio-
nu ir $alimi. Per desimt mety uzmezgéme glau-
dzius ry$ius su jvairiomis pasaulio valstybémis:
su visomis ES Salimis, Kinija, Rusija, JAV. Parkas
aktyviai bendradarbiauja su Ryty valstybémis.
Siuo metu intensyviai rengiamés $iy mety spalio
1-2 dienomis vyksianciai ,,East link“ konferen-
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cijai, kuria siekiama paskatinti ES naujy nariy ir
Ryty Europos bei Azijos valstybiy glaudy ben-
dradarbiavima sujungiant moksla ir versla bei
atveriant rinkas bendriems projektams. Projek-
tas ,East link® orientuojamas i $alis, apimancias
Ryty partnerystés programos geografing erdve —
Baltijos Salis, Rusija, Kazachstana, Gruzija, Azer-
baidziana, Turkménistana, Uzbekistana, Kirgi-
zija, Ukraina, Baltarusija.

Per 2005-2011 m. laikotarpj parkas jgyven-
dino 25 projektus, kuriuose kartu su KMTP
dalyvavo 75 partneriai (14 nacionaliniu mastu,
61 - tarptautiniu).

- Kokius projektus isskirtumeéte?

- Pirmasis KMTP lyderystés projektas - ,In-
terbaltic®. Projektas, kuriam vadovavome, buvo
skirtas iSanalizuoti transporto perspektyvas Bal-
tijos regione, issiaiSkinti didéjancio Baltijos re-
giono konkurencingumo poreikius bei transpor-
to ir tarpregioninés logistikos sistemos vystymo-
si galimybes. Projekte dalyvavo net 42 partneriai
i$ 10 Baltijos juros regiono valstybiu.

Itin didelio susidoméjimo sulauké MT LNG
projektas, kuriam vadovauja KMTP. Projekto
tikslas — sukurti SGD tiekimo grandines Piety
Baltijos regione, siekiant paspartinti SGD in-
frastruktiiros plétra ir uztikrinti regione vei-
kianciy jmoniy jsitraukima. Pla¢iai nuskambéjo
ir KMTP organizuotas projektas ,,Oversize Bal-
tic. Tai tarptautinis projektas, skirtas pagerinti
negabaritiniy kroviniy transportavimo salygas
Piety Baltijos regione, i$spresti administracines
problemas, uztikrinti sklandy pervezimy plana-
vima, nubrézti tokiy gabenimy koridorius. Pro-
jekto metu buvo sukurta virtuali informaciné
negabaritinio transporto sistema OTIN. Si siste-
ma leidzia gauti reikiamg vezéjams apibendrin-
ta informacija apie pervezimus Piety Baltijos
regione - joje pateikiami susisteminti marsruty
zemélapiai, skirtingy Saliy jstatymai bei leidimy
iSdavimo priemonés.

KMTP priklauso IASP - Pasaulinei mokslo



ir technologijuy parky asociacijai, organizacijai
WAINOVA, kuri vienija pagrindines mokslo ir
technologijy parky bei verslo inkubatoriy aso-
ciacijas visame pasaulyje. Narysté Siose organi-
zacijose mus jpareigoja buti aktyviems tarptau-
tinéje erdvéje. Siuo metu miisy parkas jgyvendi-
na 14 tarptautiniy projekty, kuriais skatinamas
mokslo ir verslo bendradarbiavimas.

-Toks platus partneriy ratas atveria galimybes
i platesnius vandenis iSplaukti ir parke dirban-
¢ioms jmonéms.

— Taip, parke veikiancios jmonés labai vertina
KMTP suteikiamas galimybes rasti partneriy
uzsienyje. Neseniai atliktoje apklausoje butent §j
fakta jos isskyré kaip esminj, kodél joms patinka
dirbti batent KMTP. Imoniy atstovai teigé, kad
jiems svarbi narysté KMTP bei parko teikiamos
paslaugos - ¢ia viskas yra po vienu stogu: inova-
tyvis renginiai, seminarai, verslo mokymai, kon-
kursai, technologinio verslo, jvairiy rasiy finan-
sinés paramos specializuotos konsultacijos bei
informacija. Profesionalts konsultantai jmonéms
suteikia naudingos informacijos rizikos kapitalo,
subsidijy pritraukimo klausimais, padeda kurti
verslo planus, teikti projektus ir jiems surasti fi-
nansavimo $altinius. Per 2011 metus KMTP su-
teiké verslo paramos uz daugiau kaip 600 tikst.
lity. Si parama skirta Vakary Lietuvos verslui.

- Kokiais laiméjimais gali pasigirti regiono
mokslininkai, ar turime i$skirtiniy, visuomene
sudominusiy iSradimy?

- Vakary Lietuvoje turime labai stipry mok-
slinj potencialg. KMTP suteiké administracine
ir finansavimo pagalbg habilituotam technolo-
gijos moksly daktarui Sigitui Kudarauskui - jis
sukiré laisvy svyruojanciy stimokliy Silumine
masing ir tapo pirmuoju Klaipédos mokslinin-
ku, kuriam pavyko uzregistruoti patentg savo
iSradimui JAV.

Kartu su UAB ,,Geoterma“ ir Klaipédos uni-
versiteto Sveikatos moksly fakultetu vystome
geoterminiy iStekliy panaudojimo projekta,
jame analizuojamos geoterminio vandens pa-
naudojimo galimybés turizme, biotechnologiju
srityje. Kartu su mokslininkais atlikome tyrimus
dél geoterminio vandens tinkamumo SPA pro-
cediroms, buvo sukurti ir visuomenei bei po-
tencialiems verslo partneriams pristatyti verslo
planai. Tai labai jdomus ir naudingas projektas —
Vakary Lietuvoje turime unikalius geoterminio
vandens klodus, taciau $is potencialas beveik
nenaudojamas.

Mokslininky potencialui padeda skleistis ir
Klaipédoje jgyvendinamas Jarinio slénio pro-
jektas. Mokslininkai, studentai sékmingai nau-
dojasi KMTP jsikiirusiomis moderniomis labo-
ratorijomis ir jy jranga, dirbti su jarinio slénio
projektais verziasi vis daugiau mokslininky ne
tik i$ Lietuvos, bet ir uzsienio.

Tarptautiniu lygiu jvertintas klaipédietis mok-
slininkas dr. Petras Grecevicius, jam patikéta
Kinijoje jgyvendinti grandiozinj projekts ir
suprojektuoti Balty kultiros parka. Lietuviai -
vieninteliai i§ visy Baltijos juros Ryty regiono
$aliy turés isskirtine galimybe jkurti savo kul-
taros parka.

Turime ir puikiy iSradéju. Stai klaipédietis

Aleksas Pasilis sukaré pirma Lietuvoje bangy
generatoriaus prototipa. Mokslininko isradimas
gali tapti pirmu Zzingsniu bangy energetikos
rasiai plétoti musy Salyje. Panaudojus $j klai-
pédieCio patentuota generatoriaus prototipa,
gali buti ieSkoma galimybiy jj pritaikyti serijinei
gamybai.

- KMTP j savo veikla aktyviai jtraukia ir mok-
sleivius, studentus. Kuo pavyksta sudominti jau-
nima?

- Itin didelj jaunimo susidoméjima pajuto-
me KMTP pradéjus rengti vadinamasias sumo
roboty kovas. Siekdami jtraukti moksleivius ir
studentus | inovatyvias technologines veiklas
bendradarbiaujame su regiono roboty kiréjais,
kuriy lyderis - Vitalijus Rodnovas. Sie roboty
kiréjai zinomi visame pasaulyje. Lietuviy ka-
réjams laiméjus kelis tarptautinius roboty sumo
¢empionatus, buvo nuspresta 2011 m. Europos
roboty sumo ¢empionatg organizuoti Lietuvo-
je — KMTP. Stiprinant inZinerijos kompetencijy
svarbg, populiarinant jas, panasis renginiai bus
organizuojami ir ateityje.

»~East link”: kelias j ziniy
ekonomika

Konferencijos tikslai:

« sukurti tilta tarp Ryty ir Vakary
mokslo institucijy

» skatinti bendrus moksliniy
tyrimy projektus

« bendradarbiavimo srityse
paspartinti technologijy
keitimosi procesus

« skatinti verslo partneryste

Siuo metu KMTP jgyvendina projekta START.
Jis skirtas novatoriskai mastantiems studen-
tams. Jaunimui rengiame verslumo mokymus,
kuriuose jie mokosi sékmingo verslo kiirimo
pagrindy, pristato savo verslo idéja. Geriausiai
jvertintos verslo idéjos bus pristatomos versli-
ninkams, potencialiems studenty idéjy inves-
tuotojams ir partneriams. Idéjy klubo ,,Verslo
tauré dalyviy komanda, laiméjusi nacionalinj
konkursa, turés galimybe sustiprinti praktinius
igudzius stazuotéje Suomijoje. Laimétojams taip
pat bus suteikta vieta verslo pradziai - jie galés
jsikurti KMTP patalpose.

Rengiame atviry dury dienas. Kasmet vyks-
tantis renginys — galimybé visiems susipazinti
su KMTP jsikiirusiomis jmonémis, juy vystoma
veikla. Kas antrus metus KMTP rengia ,,Mok-
slo muges*. Jy tikslas - skatinti mokslo pazanga,
sutelkti perspektyvias jmones ir specialistus, pa-
deéti jiems plétoti versla, diegti inovacines idéjas
ir technologijas, padéti naujoms technologijoms
pasiekti rinkas.

- Visuose jury renginiuose aktyviai dalyvauja
ir parke jsikiirusios jmonés. Koks yra jy veiklos
spektras?

- Daugiausiai KM TP dirba finansines, verslo

VERSLAS IR MOKSLAS

ir jvairias konsultacijas teikiancios jmonés,
taip pat gausu informaciniy ir telekomunika-
ciniy, energetikos ir energija taupancias siste-
mas diegianciy bendroviy. Cia veikia tyrimy
institucijos, kirybiniy industrijy bendrovés,
imonés, susijusios su jurinémis, statybinémis
technologijomis. Nuo 2004 iki 2007 mety jsi-
karusiy jmoniy skai¢ius padidéjo nuo 15 iki 50
ukio subjekty. Per 2008-2010 mety laikotarpj
dél ekonominés krizés neigiamos jtakos jmoniy
parke Siek tiek sumazéjo, ta¢iau organizacijo-
se dirbanciyjy skaicius tolygiai didéjo. Pernai
parke jsikaré 13 naujy jmoniy. Daugiausia tai
vietinio kapitalo jmonés, taciau turime labai
sékmingy bendroviy, kuriy kapitalas néra lie-
tuviskas. Galime pasidziaugti, kad pastaraisiais
metais nebankrutavo né viena jmoné, atvirks-
Ciai - sunkmetis priverté mastyti verslininkus
placiau ir savo versle diegti inovatyvius spren-
dimus, kurie padéjo pagerinti veikla ir pasiekti
puikiy rezultaty. Per 2011 metus jmoniy pelnas
iSaugo 53 proc. Sékmingiausiomis jmonémis
pagal apyvarta galima i$skirti su jariniu sek-
toriumi susijusias jmones - norvegy kapita-
lo valdoma UAB ,Marine Technology®, UAB
»Anionas“. I§ moksliniy tyrimy organizacijy,
veikian¢iy KMTP, batina paminéti Klaipédos
universiteto Baltijos pajirio aplinkos tyrimy ir
planavimo instituta, kuris yra Klaipédos uni-
versiteto mokslo ir studijy jstaiga, vykdanti
tarptautinio lygio fundamentinius ir taiko-
muosius mokslinius tyrimus, rengianti mok-
slininkus bei aukstos kvalifikacijos specialis-
tus, jgyvendinanti tarptautines doktorantiiros
studijas. 2011 m. institutas vykdé 25 projektus
(19 tarptautiniy ir 5 nacionaliniai), susijusius su
jurinémis ekosistemomis ir aplinkosauga.

- Kokias perspektyvas regite ateityje?

- Nestovime vietoje ir dziaugiamés, kad mu-
sy darbas yra vertinamas, nebereikia niekam
jrodinéti, kad Siuolaikinéje globalioje erdvéje
gali islikti tik tie, kurie drasiai realizuoja ino-
vatyvias idéjas, jas pritaiko versle. Zvalgomés
naujy projekty, kartu su partneriais ketiname
kurti jurinio verslo centra. Ypatinga démesj ke-
tiname skirti dar geresnei paslaugy kokybei pas
mus dirban¢ioms jmonéms uztikrinti. DZiugu,
kad jmonés patenkintos budamos KMTP ben-
druomenéje. Apklausos parodé, kad infrastruk-
tiros, maisy organizuojamy renginiy, mokymuy
kokybe labai gerai vertina net 96 proc. parke
veikianciy jmoniy. J[monés pabrézia ir misy tei-
kiamy specializuoty konsultacijy svarba. Mums
svarbu, kad musy parko bendruomené stipréty,
todél, atsizvelgdami j mokslo ir verslo bendruo-
menés poreikius, ketiname optimizuoti, gerinti
paslaugas, plésti ju spektra. Johanas Volfgangas
Gété yra pasakes, kad geriausias budas iglaikyti
draugyste — dalytis mintimis apie savo darbus,
mat zmones labiausiai suartina veikla. Sie Zo-
dziai artimi musy parko bendruomenei, kuri
per desimt mety tapo lyg viena Seima. Cia tvyro
draugiska atmosfera, bendruomenés nariams
rengiame apdovanojimus, i$vykas, sporto tur-
nyrus. Mums svarbu, kad visi gerai jaustysi ir
darbe, ir uz jo riby.

Kalbéjosi Simonas Uznys [
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«Rail Baltica» - cTpaTernueckun

MeXAYHapOAHbIN NPOEKT

JNInToBcKas Pecny6nnka npmHUMaeT yyacTue B OCyLeCTBAEHUN MeXAYHapOAHOro TPaHCMOPTHOrO NpoeKTa
«Rail Baltica», KoTopbli1 coegMHUT KauecTBEHHOW »KenesHoli foporoi Bapwasy (Monbwa), KayHac (Jlutea), Pury
(NaTBus), TannuH (3CTOHNA) K, NOAKNIOUMNB XeJle3HOAO0POXKHbIN Napom, XenbcuHku (PuHnaugusa).

MapupyT «Rail Baltica» cunraercsa mpuopu-
TETHBIM TTPOEKTOM TpaHCHEBPOIeICKOl TpaHc-
nopTHOIT cetn Ne 27. B mncraHumax Espocorosa
npoekT «Rail Baltica» HaspiBaoT cTparernde-
CKMM ¥ [ONTOCPOYHBIM )KENEe3HONOPOXKHBIM
ITPOEKTOM, Iie/Tb KOTOPOTO — Pa3BMBAaTh BBHICO-
KOKa4eCTBEHHOE IIaCCAXMPCKOe COOOlLIeHMe 1
Ipy3onepeBo3ku Mexpy bamrmiickumu  rocy-
mapctBamy, Ilonbimest m APYIMMHM  CTpaHaMu
EC. MopepHusupoBaHHbIe KeIe3HOLOPOXKHbIE
JMHUK TIO3BOJIAT OCYLIECTBIATh 9¢deKTUBHOE
coobl1eH e TI0 CylIe MeXAy CTpaHaMy Bantuku

u CeBepHoit EBpomsl (ocobenHo OuHiLsHel) 1
co BpeMeHeM - ¢ LleHTpanbHOIT Asuerr. YirydIeH-
HOe Xe/Ie3HOTOPOXKHOe CoOoblIeH e OyfeT 06ma-
JaTb SKOJMOTMYECKUMI IPEUMYIIeCTBaMU, CO-
KpaIllaTh TPAaHCIIOPTHBIE 3aTOPBI B €BPOIEIICKON
CeTy aBTOZOPOT, YIYUIINT JOCTYH K banTuiickum
TOCYAapCTBaM 1 IIOCTYXXUT CTUMY/IOM I YCKO-
PEHHOTO PETMOHATIBHOTO Pa3BUTHA B CBA3aHHBIX
IIPOEKTOM CTpaHax. JJofTocpoyHas Ieb MeXy-
HapopHoro npoekra «Rail Baltica» — Bcectopon-
He [IPeTBOPSITH B XKM3Hb IPUHIINIIbL, CBA3AHHbIE C
COYeTaHVeM PasHbIX BUJOB TPAHCIIOPTA, X B3a-

G L/cruvos GELEZINKELIAS

VIMOJIEVICTBIEM, HaJI@KHOCTBIO, 6€30I1aCHOCTDIO,
CO3[JaBaThb 6HaFOHPI/IHTHbIe YCIIOBI/IH JJ1 MICTIOJIb-
30BaHII HaYIMeHee BPeIHOTO [/ IPMpPOJbL BUfA
TPaHCIOPTA.

«Rail Baltica» — IepBbIiT peanbHbI IPOEKT pas-
BUTISL JKeIe3HOOPOXKHOTO TPAHCIIOPTa Ha BOC-
TOYHOM Mobepesxbe BanTuiickoro Mops, pegHa-
3Ha4eHHBIIT /1A pellleHNs 0c060 BaXKHBIX BOIIPO-
COB PACTYIIMX TPY30IIOTOKOB B HAIIPABICHNN
Cesep-1I0r ¢ ncnonp3oBanmeM mIsg 3TUX ILesent
OJJHOTO U3 CAMBIX 9KO/IOTMYECKN UUCTBIX U IKO-
HOMHBIX BUJJOB TPAHCIIOPTA — XKE/Ee3HOI HOPOIN.
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®dakTbl 0 «Rail Baltica»

Vpnea IpOKIaAKM >KeTIe3HOM JJOPOTU eBpOIIeli-
CKOTO CTaHfiapTa B BanTmiickmx cTpaHax popu-
mach B Havarne 90-x.

12 auBapa 1993 r. nocraHosneHneM IIpaBu-
tenbcTBa JIP 6b1a ocHOBaHa JIMTOBCKas AMpEK-
IV JKeNIe3HOM JOPOTY €BPOIIeNICKOTO CTaHAApTa.

B 1997 r. Ha cocrosBIueiicas B XenbCUHKN 3-11
EBporeiickoit kOHbepeHIMN TPaHCIOPTHBIX MI-
HUCTPOB IPMOPUTETHBIM TPAHCIIOPTHBIM KOPH-
[IOPOM €BpOIIENCKOro Maciraba 6bUr MpU3HAH
kopupop Harmpasnenus Cesep-1Or Ne 1.

11 Hoabps 1999 r. nocraHoBeHyeM [IpaBu-
TesbcTBa JIP Ne 1273 yTBep>K/ieHbl pelieHns cIe-
I[Va/TBHOTO I/IAHA ITPOKTIA/IKI >Kee3HOTOP O>KHO
Tpacchl «JIMTOBCKO-MONbCKAsA TOCYAapCTBEHHAS
rpanuia — Mapusimnone — Kaynac» (85,1 km). Ha
YTBEP)K/IEHHOM CIIeLIMa/IbHOM II/TaHe IIPeyCcMOo-
TPEHO MECTO COEVHEHMS JIBYX JKeTe3HOOPOXK-
HBIX CHCTEM.

29 ampensa 2004 r. EBpormelickmil mapmaMeHT
n Coser Esponbr pemennem Ne 884/2004/EC y-
TBEPAVIN CIIMCOK IIPUOPUTETHBIX TPAHCTIOPTHBIX
IIPOEKTOB. B 3TOM crmucke mop 27-M HOMeEpPOM
BIIMCaH >KeIe3HONOPOXHDI IpoekT Ilombim,
JIutsby, JIatBum u Dcronuu «Rail Baltica».

B pexa6pe 2005 r. mo mHMIMATUBE EBpPOKO-
MUCCUM Havyata pa3paboTka oOLIero [jsi BCEro
TPAaHCIIOPTHOTO IIPOEKTa JIOMHBECTHUIMIOHHOTO
UCCIIeIOBaHMsA, IIeflb KOTOPOrO — IIPeACTaBUTh
COITIACOBAHHBIE U ONTMMAbHbIE TPACCHI, TEXHN-
JecKye MapaMeTphl ¥ IPeM/IOKEeHNs IHBECTUIN-
OHHBIX BO3MO)XHOCTE /11 IPUHATUSA PelIeHn
TIO VICIIOTTHEHMHIO.

26 oxTa6pa 2006 r. B BuibHIoCe cocTosach
TepBas IPe3eHTallsA OKOHYATEeTbHOTO OTYeTa 1o
aHa/M3y BO3MOXKHOCTeI! ykene3Hou joporn «Ra-
il Baltica», B KOTOpOM HpPUHAMM y4acTHe IIpefi-
craBuTemn EBpoKoMuccHM, VHWMIIMMpPOBABIIEN
MIOAITOTOBKY aHa/M3a, KOOPAMHATOP ITPOEKTa o
Esporne I[Taen Termmuko u npefcTaBuTeny CTpaH-
IaPTHEPOB IIPOEKTA.

B 2007 r. B gupeKIyy Xene3HOLOPO>KHON UH-
dbpactpykrypsr AO «JIeTyBOC TSUIKUHKSII
ObIIO OCHOBAHO NOJApasfeNeHye — LeHTP IPOeK-
Ta «Rail Baltica».

B utomne 2007 r. JIutBa, JIaTBus 11 CTOHMSA TOJ-
TOTOBVJIN U COITIACOBa/IV TPadUKIL IEVICTBUIL, JI/ISL
BBINOJIHEHNSA 3TYX JIEVICTBMII TIOfam 3asBKY Ha
To/Ty4YeHe GMHAHCOBOI IIOMOLIY COITIACHO IPO-
rpamme TEN-T Ha mepmop 2007-2013 rr. Ha co-
crosiBulelica B TanmHe BCTpeue TPaHCIOPTHBIX
MMUHUCTPOB BanTmiickyx rocysapcTs mpyIUIM K
COIVIAILIEHNIO HACYeT OCHOBHBIX IIPMHIIUIIOB OCY-
IjecTBIeHNsA mpoekTa «Rail Baltica».

7 wrona 2009 . gupexuuA TPAHCIIOPTHBIX UH-
sectriit 1 AO «JIeTyBOC MALDKMHKANAN» TIOf-
IVCAIN JIOTOBOP O pasfene QYHKLWII, COIMACHO
koTopomy AO «JleTyBOC TATKUHKANAIN» CTaso

UCTIOTIHUTE/NEM TIPOEKTA.
23 pexabps 2009 r. o nHUIMaTIBe MuHUCTEP-

MEJIE3HOAOPOXHbIV TPAHCMNOPT

MexayHapoaHbI TpaHCNOPTHbIN NpoeKT «Rail Baltica»
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CTBa TPAHCIOPTA ¥ KOMMYHuMKaiit [Ipasurerns-
crBo JInToBCcKOi Pecrrybmuku mocraHoBIeHMEM
Ne 1802 MHMIMUPOBAJIO IJIaH HEOT/IOXHBIX Jie-
CTBUII TI0 OCyIecTBIeHNI0 mpoekra «Rail Bal-
tica». TUM IUTAHOM MpE/IaraeTcsA MPONOXKUTD
€BPOIIEICKYI0 KOJIel0 BIO/Mb LIMPOKOI KOJeM, a
IJie Helb3A — IIPOIOKUTb COBMEIIEHHYIO €BpO-
THeTICKYIO KOJIeI0.

17 anpensa 2010 r. ITpaButensctso JInToBCKOM
Pecrry6myku moctanosnennem Ne 371 mpusHamo
«Rail Baltica» Ba)XHBIM /11 TOCYZapCTBa 9KOHO-
MUYECKIM IPOEKTOM.

10 mag 2010 r. HayaTbl IepBble PabOTHI IO
CTPOUTENbCTBY JKeIe3HOZOPOXKHOM mHuy «Rail
Baltica» Ha yuactke lIsiuTokaii-Molikasa.

B urone 2010 r. B PorTeprame 6bU1a IofmcaHa
TeKIapanysa O TPy30IepeBO3Kax 110 SKeNe3HOo-
poxxHoMy Kopuaopy Ne 8 «Crpanbl bennmoxca—-
Tepmanus-Ilonbiua». OTpe3ok >kene3Hol Toporn
Kaynac - Bapiuasa, Kak COCTaBHas 4acTb IPO-
exTa «Rail Baltica», cTam HeoTbemmemMoll YacThiO
3TOro KOpUAIOpa.

8-9 mrona 2010 r. B Capparoce (Vcranms)
cocrosinach KoHdpepenumss «Juu TEN-T 20-
10. TpaHcbeBpoIelicKie TPAHCIOPTHBIE CeTH
- cospanne ocHoBHOI ceTu EC», xoTopast 6bi1a
OpraHu3oBaHa IO WHMIMaTMBe EBpokomuc-
cum. B xope 3Tol KOH(epeHIMM HpefcTaBuUTe-
M MUHUCTepPCTB TpaHcnopTa Ilonbim, JInTsbl,
JlatBuu, Icronuu u OUHIAHAUU TOANNCAIN
MeMopaHAyM 110 oBoxy «Rail Baltica», mopgdep-
KIBasA CBOIO INONIMTUYECKYIO BOJIO KacaTebHO

IIPEEeMCTBEHHOCT 3TOTO IPOEKTa U HaMETWIN
KOHKpeTHbIe 00513aTe/IbCTBa CTOPOH II0 €r0 OCY-
IIECTB/IEHNIO.

29 mronst 2011 1. 6bUIM 3aBepILIeHbI HOAPAJHbIE
PaboThI 110 OATOTOBKe PabOT Ha [IEPBOM Y4aCT-
ke «Rail Baltica» Illamrokaii-Morkasa.

11 aBrycra 2011 1. BO3/ie IEPBOTrO XKe/NE3HOL0-
poxxHoro nepeesfia Ha myty Kamsapusa — Jlasgu-
Sl COCTOATIACH TIPE3eHTAINsA 3aBepIleHNs TOf-
psinHbIX pabor mpoekTa «Rail Baltica» Ha yyacrke
[IIamrrokan-MonxkaBa.

B oxtabpe 2011 I. TpPaHCIOPTHBII KOMIC-
cap EBpoxommccrn Cyvmm Kammace mpencrasun
Hpe/IaraeMblil IJIaH Pa3BUTUA TPAHCIOPTHOTO
kopupopa TEN-T na 2014-2020 rr.,, B KOTOpOM
«Rail Baltica» siBnsieTcs HeOTbEMIEMOI YacTbIO
HPUOPUTETHOTO TPAHCIIOPTHOTO Kopuaopa «Ad-
riatica-Baltica».

11 oxTsa6ps 2011 1. CeitM IpefoCTaBII IPOEK-
Ty «Rail Baltica» craryc upe3BbIyaiiHOil rocynap-
CTBEHHOW BaYKHOCTIL.

B nosiOpe 2011 r. mpembep-MUHKCTPBI Tpex
Bantuiickux crpas (JIutsbl, JlarBun, ScToHNN),
IO CYIIECTBY, OFOOPVIN BBHIBOZbI AHA/NM3a BO3-
MOXKHOCTEJI OTHETbHOM €BPOIIENICKON  KOJIeu
«Rail Baltica», HOATOTOB/IEHHOI KOHCY/IBTaHTOM
AECOM.

B 2012 ropy mocne noaroTOBKM TEXHMYECKUX
MPOEKTOB IPEFYCMOTPEHO MPONOKUTD OAPST-
Hble pabOThl Ha GOMBIINHCTBE YIACTKOB JKees-
Hoit fopory «Rail Baltica», BemyTcst KOHKypCbl Ha
HOAPANHbIE PAOOThI M TEXHWYECKVIT HAfi3op. M
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- Mouemy xenesHble goporul — 3To TpPaHCNOPT
6yaywero?

- JKenesHOZOPOXHBI TPaHCIOPT — ONVH U3
CaMBbIX 9KO/IOTMYECKH YVICTBIX BUJIOB TPAHCIIOPTA,
IIpY TIepeBO3Ke IPY30B STVM TPAHCIIOPTOM PacXo-
IyeTcs B JecATb pas MeHblle Tormsa. Hapsagy ¢
MIOCTOSIHHO COBEPIIEHCTBYeMOI1 ITPaBOBOII CUCTe-
Mot EBpocoio3a 11 c6anaHCHpoBaHHOI (UHAHCO-
BoI1 omomipio EC 9T0 co3paeT IpefnochuIKy L
pasBUTUA Gojlee GIArONpPYMATHOTO I IPUPOZbI
KEJIe3HOJIOPOKHOTO TPAHCIIOPTA, COBEPIIEHCTBO-
BaHMA TEXHMKO-TEXHONOIMYECKMX VM OpraHm3a-
IIMOHHBIX MEXaHM3MOB B3aMMOMENCTBYA Kene3-
HOZIOPO’KHOTO TPAHCIOPTa C APYTMMMU BUAMI
TPaHCIIOPTa. IKOMOTVS KaK COLVAIBHEIN (paKTop
B [IPYIUX BUJaX [EATEIbHOCTY ABJIAETCA ONHON
U3 IPUOPUTETHBIX TEM B JJOJITOCPOYHOIN CTpaTe-
vy EC. Oco6eHHO 5TO Ba)KHO Ha IIPOVM3BOJICTBE I
TPAHCIIOPTE, I7ie 3arpsA3HeHMe OKPY>KAIOIell cpe-
TIbI SIB/ISIETCS OfJHOI M3 OCTPEIIINX IPOOIEM.

- KakoBbl poctumxkeHua AO «JletyBoc ransa-
XKUHKANAW» B 3Tl chepe?

- AO «JleTyBOC IA/KUHKANIAN» MOXKET IOXBa-
JINTBCS YCIELIHBIM IIPeTBOPEHNEM B JKU3Hb UfeN
MHTEPMOATTbHOTO YeTHOYHOTO TT0e37a «BUKIHT»,
Kypcupytomero o mMapupyty Knmarmnemga-Bumb-
Hioc-Muuck-KneB-Opecca (VnbnueBck). C Ha-
yasa 1poekTa B 2003 ropy, HeB3Mpas Ha 3aMefie-
HIe 9KOHOMUKN B TIOCTIEfIHYIE TOBI, yoKe IepeBe-
3eHo cabiiite 374 toicad TEU (nBanuatigyToBbIX
KOHTEITHEPOB), B 3TOM T'Ofly IIepeBe3eHO 24,5 ThIC.
TEU. Takue pesynbraTsl 6bUm 6bI HEBO3MOXKHBI
63 TEeCHOrO COTPY[HMYECTBA MEXIY MHCTAHIMN-
SIMIU [IEIOBOTO U OOIIECTBEHHOIO CEKTOpAa BCEX
TpeX CTpaH, COBPeMEeHHBIX pelueHmii B cdepe
MEHEeIKMEHTa, CBOEBPEMEHHbIX 1 IIe/IeBbIX JH-
BECTHULMIL B MHPACTPYKTYPY, HapK IIOBVDKHOTO
cocraBa. PerynapHoctb, MHQpacTpyKTypa, MHHO-
BaLuM, NHPOPMALIMOHHbBIE T€XHOTIOTUM, COTPYA-
HIYECTBO CO CMEXHBIMV VHCTAHLVISIMU, HaJjle-
KAIIVIT MEHEIKMEHT — BeCb 9TOT KOMIUIEKC TIpe-
IOCTaB/IsIeT BO3MOXKHOCTD He TOJIbKO 3a00THUThCS
06 sxooruy 1 bepeds IPUPORY, HO U O3BOJLAET

3apgaua 6yayuiero -
pa3BUBaTb «3@JIeHbIN
TPAHCNOPT?

O nepcnekTuBax xenesHbix gopor JURA MOPE SEA
6ecepnyert co Cracucom l'yaBanncom, gupeKkTopom
AupeKuun no rpysonepesoskam AO «JletyBoc

FANAXKNHKANANY.

ONTMMU3UPOBATh PECYPChl BpeMeHM U (DVHAHCOB
KaK HalllMM ITapTHepaM ¥ K/IMeHTaM, TaK Y CAMUM.
9TO NMOMOITIO NPUCTYIUTh K PasBUTHUIO JPYTUX
MHTEPMOJIAIbHBIX IIPOEKTOB — «CayJie», CoeyHsA-
IOIero Ienbix 9 rocymapcts ot Kurasa so bemb-
i, «MepKypHit», KypCUPYIOLIEro [0 MApLIPYTy
Knarmnena/Kammanarpag-Mocksa,  «Illsamrrokait
SKcIpecc» — IO CYXOIMyTHOMY IyTH Mexnay 3a-
mazHoit EBpomoit n Poccueit n ctpanavu CHI a
taxke «BupHioc Shuttle» — MecTHOe orMCTIYE-
CKOe pellieHNe 0 JOCTaBKe TOBAPOB B BuybHIOC 11
X 9KCIIOpTY 4epe3 Krmaitmenckmit mopT.

— KakoBbl nepcneKTuBbI XKeNe3HbIX Jopor?

— IlepcriekTuBbI CBA3aHBI KaK C Pa3sBUTHEM
MHQPACTPYKTYPhI, TaK M C U3MEHEHMAMN B UX
praBHeHI/II/I B IIPOIIeCCax Ha BCEX ypOBH}IX.

- CBA3aHO nn pas3BuTMe NHPPACTPYKTYpbl
TONbKO C NPOeKTamMu 06LIEeCTBEHHbIX LIEHTPOB
norucTukn?

- He Tonbko. AKTMBHO BefieTCAd pasBUTHE U
TepMMHAJIA 110 IepeBajke HACBIITHBIX IPY30B B
IIIAImTOKAl, KOTOPBI CO3[ACT BO3MOXKHOCTD
OIEPaTMBHO U IIPOM3BOJUTEILHO IIEPErpyXaTh
CBITy4Me TPY3bl MEXAY KOJTesMI PAsHOI ILIU-
PUHBL, 1 obecrieunT 60Iee TeCHbIe CBA3U MEXKTY
JInrsoit u ITompmrest. Takoke A1 ycumeHN 3ajiena
¢ Ionpureit IOCTOSHHO OPraHM3YIOTCA ABYXCTO-
poHHUe paboune BCTpednt, BO30OGHOBIISIIOTCS CO-
IVIALIeHNs, YIYYIIAIOTCA YCIOBUA I K/IMEHTOB.
AKTVMBHO BeJIeTCsI COTPYJHIYECTBO U B BOIIPOCE
YUpeX/eHVA U pasBUTHA 8-T0 KOpUAOpa, KOTO-
pout coemyanT Porreppam (Hunepnanppr) ¢ Kay-
HacoM (J/IutBa) uMeHHO 4epe3 [Tomputy.

- B KaKo cTan Haxo[ATCA NPOEKTbl obLe-
CTBEHHbIX LIeHTPOB NOrncTnKn?

- B Bunbhioce n Kaynace saBepiaercsa mog-
TOTOBKA TeXHNYECKUX IPOEKTOB OOIIeCTBEHHBIX
LIEHTPOB JIOTMCTUKY, €llje B 3TOM TORy OyAyT BbI-
OpaHbl MOAPSITYINKN, K CTPOUTENIBHBIM paboTam
IUTaHMPYeTCs NPUCTYIUTh paHHel BecHOU 6y-
mywero ropa. Taxke IpeAnpUHATa MHALMATIBA

G L/cruvos GELEZINKELIAS

CneBa Hanpago:

Naptoc benHopTac, reH. gupekrop komnaHun «VPA
Logistics», Pyctem XymaTtaes, ynpasnsiowmn
AnpekTop AO «Kaztransservis», Ctracuc lyaBanuc,
3amecTuTesb reHepanbHOro AUPeKTopa, AUPEKTOP
AenapTameHTa rpy3oBbix nepeBo3os AO «JlneTtyBoc
rANAKUHKANANY, Cepren [iIMnTpunes, aupexkTop
npepcTaBUTenbCcTBa KasaxcTaHCKUX 2KenesHbIX
Aopor B cTpaHax bantum n 3anagHoii EBponbi .

oTHOocuTenmbHO Kimaiimenckoro  061ecTBEHHOrO
IIeHTpAa JIOTUCTYKM, KOTOPBIIT OyfieT pa3BUBaThCA
10 NIPVHLVITY NAapTHEPCTBA OOIIECTBEHHOTrO I
4acTHOro cekTopoB. Ha mepsom sTame Ha pacro-
noxxeHHoi B Kitaitiese >kene3HOROPOXXHOM CTaH-
i JIpayrycte 6yneT Co3fjaH MHTEPMOJAIbHBI
TepMIHAJI, KOTOPBII O3BOMUT 3¢ eKTUBHEE MC-
I0/Tb30BATh IMEIOIVIICS BaTOHHBII MApK.

- A KaKue U3MeHeHUA HameueHbl B npoueccax?

— VI3aMeHeHVA He TONMBbKO HaMedeHbl, HO 1 OCY-
HIECTB/IAIOTCA: OT TaKTUYECKOTO YPOBHA — MTET
BHepeHe TIPUHINIIA «eJMHOIO OKOIIKa», 4TO-
Obl KIMEHT IOMy4al BCIO HEOOXONVMYI WH-
(dbopManmio IeHTPaNIN30BaHHO, YTOObI eMy He
IPULIIOCh Pafy PasHBIX YOIyT obpamarbcst K
Pa3HBIM IOCTABLIMKAM YCIIYT; 10 CTPATErn4ecKo-
IO YPOBHA — VIHTEHCMBHO BeJIETCA pacIlMpeHe
KpyTa MapTHEPOB, YIPEKAAIOTCA ¥ YCUIMBAIOTCSA
IIPeICTaBUTENbCTBA 3a MpefenaMu JINTBbL.

Takux mepeMeH TpeOyeT KOHKYPeHTHas Cpenia,
06s13bIBaIONIasA KOMIIAHMIO IIEPENTH OT TPaULIU-
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OHHOTO OV13Heca IO TlePeBO3Ke IPY30B T10 JKees-
HBIM JIOpOTaM K OPMEHTALMM Ha KOMIIIEKCHbIE
JIOTUCTVMYECKNE DEeIeHNs, YOBIeTBOPSIOLIIe
HY>X/Ibl CAMBIX TIPUAMPYMBBIX KIMEHTOB.
[ToaTOMy MAYT NOCTOAHHBIE IIOMCKM HOBBIX
BO3MOXKHOCTEII pasBUTHSA, paboTa BefeTca Hap
pacIMpeHyieM Kpyra IapTHEpOB B BOCTOYHOM
U 3aIa/fHOM HampaBIeHuAX. [ KoopaMHaImy
PasBUTUA B BOCTOYHOM PEIMOHE MHTEPECH aK-
LIMIOHEPHOTO O6ILeCTBA MPEACTAB/IACT KOMITAHN
«Plaske» B Opecce, eje 0CeHbI0 3TOrO TOfA II/Ia-
HMPYETCA YYPENUTDb IPEeICTaBUTENbCTBO Hallel
kommaHuy B Kurae, a B koHIle 6ymyIero roga —
ycumThb MolHOCTY B Poccyn u benopyccun.
IToMOXXNTENMbHBII TOMYOK CTUMY/IMPOBAHMIO MH-
TEPMOJA/IbHOCTY OKa3bIBAET M JeATEeNbHOCTD ac-
COLIMALINM, CO3[JAHHOM /A1 IIPETBOPEHNA B )KU3HD
pesynbTaToB  MeXAyHapopHoro mpoekrta «II
TPaHCIOPTHBII Kopugop Bocrok - 3amany» (EW-
TC II). Ocy1ecTB/IeHNEe CAMOTO IIPOEKTa BEfEeTCs
Ha OCHOBAHMY IIPOrPaMM COTPYAHMYECTBA CTPAH
EBpoco103a, pacHoNOKEeHHBIX B permoHe bai-
TUIICKOro MopA. KoHmenuus «3e/eHOro» TpaHc-
HOPTHOTO Kopupopa Bocrok-3amaj; oxBaTbIBaeT
TiepeiBYDKeHe TPY30II0TOKOB MEXHy CTpaHaMI
Bocrounon bantuku uepes Jlutsy, bemopyccuio
1o Poccun, Yxpannoii, KaBkasom, IlenTpanbHoit
Asmeit, Kuraem u gpyrumu crpanamu JJanbHero
BocToka ¢ Mcronb3oBaHueM NMPENMMYLIECTB pas-
JIMYHBIX BUJIOB TPAHCIOPTA U MX 9P PeKTUBHOTO
B3aMMOJIEIICTBMA. DTO OCYILECTBIAETCA COBMECT-
HO C NapTHEPaMM U3 HAYYHBIX YYPEKEHWI, NH-
CTUTYTOB BIAacTU ¥ 6u3Hec-opranmsaumi Illse-
1y, [Tanun, lepmannm, benopyccum u JInTBbL
KoMI1/TeKCHbIe JIOTMCTIYEeCKIE PELIeHNA HeBO3-
MO>KHBI TOJIBKO 32 CYET CO3JaHNsA MHAPACTPYKTY-
PBI, TOSTOMY 60/IbIIOE BHYMAHME YAEIACTCS CO3-
IaHNI0 MHQPPACTPYKTYPbl MEXIYHAPOLHON CeTH
IIeHTPOB JIOTMCTUKY — AKTUBHO BefleTCs paboTa ¢
KpPYIHeIIIMY eBPOIEVICKUMM LieHTpamu B JTa-
mm (Interporto Bologna), Tepmannu (LogistikN-
etz), ®pannun (Sogaris), cosgaoTcsa U yKpemid-
I0TCA IHTEPMOJA/IbHble CBA3KYM MeXIy JINTBOM 1
CxanpuHasuelt, [epmanuert, [lonbiuedi, beopyc-

cuelt, Ykpaunoit, Typuueii, Poccueit, bumxanm
u [TanpHuM BOCTOKOM, B COTPYIHMYECTBE KaK C
MOPCKIM, TaK 11 C @BTOZOPOXHBIM TPaHCIIOPTOM.

- Bbl ynomnHanu o cotpyaHmyecTse ¢ Hayu-
HbIMK yupexaeHnaMn. Kakosbl niofbl 3Toro
COTpyAHNYeCTBa?

— IIate net coTpypHudecTBa MexXpy JINTOBCKOM
VIHTEPMOJIa/IbHOM TPAHCIOPTHOM TEXHOJIOTMYe-
ckoit wratpopmoit (JIMTTII) u AO «JleryBoc ri-
JIDKMHKSATIATD OBV CBOEBPEMEHHBIM OTBETOM Ha
BBI30BBI I7I06a/IbHOI 9KOHOMUKH. OUeBUAHO, 4TO
OCHOBHBIMY (paKTOpaMy B KOHKYPEHIMI CTaHO-
BUTCS He TONBKO 3 deKTUBHasA IesATeTbHOCTD OT-
Je/bHBIX BUFIOB TPAHCIIOPTA, BHEJPEHe HayIHbIX
TOCTVDKEHNH, HOBEMIIVX TEXHOMOTMI M CaMbIX
HPOTPECCHBHBIX TOTUCTUYECKNX pELIeHNIT, HO U
s deKTUBHOE B3aVIMOJEIICTBUE PA3HBIX BUIOB
tpaHcnopta. JINTTII obbemyHmIa ycums Hay4d-
HBIX YIPeXeHUIT, NHCTUTYTOB B/IACTH 1 GU3HeC-
OpraHM3aIMii 1O IPEOIONEHNIO ITUX BHI30BOB.

AO «JleTyBOC TAMDKUHKAIAN» MOXKET BbIpa-
3UTh Y[OB/IETBOPEHNE TeM (HAKTOM, YTO y4acTye
kommannu B pgestenpHoctu JIMTTII oxasano
B/IMIAHNE HA 3HAYNTETbHOE KOMMYECTBO BAKHBIX
TOCTYDKEHMII M IPOTPECCUMBHBIX pernennmit. Ha-
npumep, ipu nocpegandectse JIMTTII mpoexr
MHTEPMOJA/IbHOTO Toe3fa «BUKMHD» 6bUT IpH-
3HaH IPOEKTOM XOpollell TpakTky 1 B 2009 ro-
Iy emy 6bU1 Ipucy>kaeH npus EIA B HoMyHaImm
«Jlyqmmit METEpMOTAIbHBIA TPAHCTIOPT ¥ MHTe-
rpalys yCIyT IPy3onepeBo3oK oT A fio b».

B nocnenHme rofpl KOMIIAHNUA BefeT MHTEHCUB-
HOe COTPYZHMYECTBO C YYEHBIMI, BBIFENAA BCe
6osbllle CPEACTB Ha IIPOBEfieHNE HEOOXOMMMBIX
uccnefoBanyil. TonbKo B HbIHEIIHeM TOAY Ha
IPOBEfieHIe HAYYHbIX PabOT BBIIENEHO CBBILIE
MIWIIMOHA 7UTOB. Hapamy ¢ 9TMM KOMIaHWA
CTajla aKTVBHBIM YYaCTHUKOM MEKYHApOFHbIX
IPOEKTOB Ha OCHOBAHMY IIPOrpaMM GUHAHCOBOI
noznzep>xky EBpocorosa, Takux kak «Hinterport»
B mpoekTe «Marco Polo» 1 «Rail Baltic Growth
Corridor» (RBGC). ITocTosiHHOE COTpyRHMYE-
CTBO C YYeHBIMM M C TIapTHEpaMM II0 OCYyIIeCT-

MEJTIE3HOAOPOXHbIV TPAHCTIOPT

B/IIEMbIM IIPO€KTaM IIOBBILIAET CII0COOHOCTD
CIIeua/INCTOB KOMITaHUIN ,E[ef/'ICTBOBaTI) Ha MEX-

TyHapOHBIX TPAHCIOPTHBIX PBIHKAX.

Crnepyer 06paTuth BHMMAaHME Ha TO, 4TO paboTa
B MEXX[[YHAPO[HBIX IPOEKTaX PACKPbIIA BAXKHOCTb
VIHTEIPallMyl BCEX JIOTMCTIYECKUX IPOLECCOB
0c00yI0 porb MH(POPMALVIOHHBIX CHCTEM B 3TOM
nponecce. Hampumep, B BusbHiocckoM 061me-
CTBEHHOM LIEHTpe JIOTMCTHUKM OOCYXX[aeTcsi BO3-
MOXXHOCTb BHEIpEHMs MH(POPMALVOHHON CUCTe-
MBI, MHTETPYUPYIOLIe MPOLECCHI YIIPABIEHNA, yae-
Ta ¥ TEXHOJIOTHMYECKe IIPOIIeCChl U 0bIafaroelt
CTaHJJAPTHBIMU peliteHnsiMu (nHTepdericamu) fist
B3aMMOJIEICTBYA ¢ MHGOPMALMOHHBIMY CUCTEMA-
MI1 IpYTUX KOMITaHMIT, Y9aCTBYIOIINX B JIOTUCTIIe-
ckoM mporiecce. Ee ronp3oBateamu cTanyT ympas-
JISIOLIVIL LIEHTPOM JIOTUCTHKY, PACIIONIOXKEHHBIE B
HeM KOMIIAHMY TPAaHCIOPTHBIX YCHIYT, IPY30BJIa-
JIeTbIIbl, YIaCTBYIOLIVE BO B3aMMOJHCTBIN KOM-
IIaHum C ,HPYI‘I/IMI/[ ByamMy TpaHCIIOpTa ¥ IIpo4yue
3alHTepeCOBAaHHbIE JIMI[A, KOTOPBIM IIPEROCTaB-
JIIeTCA COOTBETCTBYIONINMIT HOCTYIL [l cO3MaHms
TaKVX MHPOPMALVIOHHBIX CHCTEM MOXET ObITD JC-
nonb3osana JINTTII, kotopas 6ymeT rotoButs ho-
PYMBI Ha 9TI TeMbl BMecTe ¢ VIT-crenmamicramu,
TIpUIIAIas IpefCcTaBUTesIell KOMIIaHWIT, BHEAPYB-
X CaMble IIPOTPECCHBHbIE PEIeHN B 06/1acTy
JIOTUCTUKMU, IIOACTUTHCA OIIBITOM I T.II. rH}'I}I TaKUX
IPOEKTOB IVIAHMPYETCS PACIIMPATD KPYT MEXKIY-
HAapOJHBIX IIaPTHEPOB, KaK 3TO JIE/AETCA B IPOEK-
Tax, QuHaHCKpyeMbIX EBpocoiosoM.

- Y1o 6bl Bbl MOXenanu Apyrum yyacTHMKam
PbIHKa TpaHCNopTa n NOrncTnKkn?

- Dapa B Gynyiuee, Bcerna HaXORACh B TIOVC-
KaX HOBBIX a/IbTepHATUB B KOHKYPEHTHOM ITIO-
6a/IbHOI SKOHOMIKE 1 UCIIBITBIBASL YYBCTBO CO-
IIMaJIBHOM OTBETCTBEHHOCTM, IIPU3BbIBaEM BCEX
YYaCTHUKOB PbIHKA TPAHCIIOPTA Y JIOTMCTUKY CO-
TPYJHUYATD M PACHIMPATD «3€/IeHbl» KOPUTOP.

- bnarogapto 3a 6ecepy.

Becedosana FOpea Anexcatime ]
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GELEZINKELIU TRANSPORTAS

»Rail Baltica” - o .
strateginis tarptautinis projektas

Lietuvos Respublika dalyvauja jgyvendinant tarptautinj transporto projekta ,Rail Baltica”, kuris kokybiska
gelezinkelio linija sujungs Var$uva (Lenkija), Kaung (Lietuva), Ryga (Latvija), Taling (Estija) ir, pasitelkus gelezinkelio

keltg, - Helsinkj (Suomija).

»Rail Baltica“ marsrutas yra laikomas priorite-
tiniu Transeuropinio transporto tinklo projektu
Nr. 27. Europos Sajungos (ES) institucijos ,,Rail
Baltica“ projekta jvardija kaip strateginj ir ilga-
laikj gelezinkelio projekta, kurio tikslas - plétoti
aukstos kokybés keleivinj susisiekima bei krovi-
niy vezimus tarp Baltijos valstybiy, Lenkijos ir
kity ES Saliy. Modernizuotos gelezinkeliy lini-
jos leisty vykdyti efektyvy susisiekimg sausuma
tarp Baltijos ir Siaurés Europos 3aliy (ypaé Suo-
mijos) ir ilgainiui - su Centrine Azija. Geresnis
susisiekimas gelezinkeliu turés aplinkosauginiy
privalumy, mazins transporto spustis Europos
keliy tinkle, gerins prieiga prie Baltijos valstybiy
ir skatins greitesne regionine plétra susijusiose
Salyse. Ilgalaikis tarptautinio ,,Rail Baltica“ pro-
jekto tikslas - visapusiskai jgyvendinti princi-
pus, susijusius su jvairiy rasiy transporto de-
rinimu, saveika, patikimumu, sauga, saugumu,
sudaryti palankias salygas naudoti maziausiai
aplinkai kenkiancio transporto rusis.

»Rail Baltica“ - pirmasis realus gelezinkeliy
transporto plétros projektas rytinéje Baltijos jiros
pakrantéje, skirtas spresti itin svarbius auganciy
kroviniy srauty $iaurés-piety kryptimi klausimus,
tam panaudojant vieng ekologiskiausiy ir ekono-
miskiausiy transporto rasiy - gelezinkelius.

Faktai apie , Rail Baltica”

Europinio standarto gelezinkelio tiesimo Bal-
tijos Salyse idéja kilo devintojo deSimtmecio
pradzioje.

1993 m. sausio 12 d. LR Vyriausybés nutari-
mu buvo jkurta Lietuvos europinio standarto
gelezinkelio direkcija.

1997 m. Helsinkyje jvykusioje III Europos
transporto ministry konferencijoje prioritetiniu
Europos masto transporto koridoriumi buvo pri-
pazintas Siaurés piety krypties koridorius Nr.1.

1999 m. lapkricio 11 d. LR Vyriausybés nu-
tarimu Nr. 1273 patvirtinti Europos standarto
gelezinkelio trasos Lietuvos ir Lenkijos valsty-
bés siena-Marijampolé-Kaunas (85,1 km) tiesi-
mo specialiojo plano sprendiniai. Patvirtintame
specialiajame plane numatyta dviejy gelezinke-
lio sistemy sujungimo vieta.

2004 m. balandzZio 29 d. Europos Parlamentas
ir Europos Taryba sprendimu Nr. 884/2004/EC
patvirtino prioritetiniy transporto projekty sa-
rada. Siame sarale 27-uoju numeriu jtrauktas
Lenkijos, Lietuvos, Latvijos ir Estijos gelezinke-
lio projektas ,,Rail Baltica®

2005 m. gruodzio mén. Europos Komisijos
iniciatyva pradéta rengti bendra visam tarptau-

G L/cruvos GELEZINKELIAS

tiniam projektui prie$investiciné studija, kurios
tikslas — pateikti suderintas ir optimalias trasas,
techninius parametrus bei investiciniy galimy-
biy pasitlymus vykdymo sprendimams priimti.

2006 m. spalio 26 d. Vilniuje jvyko pirmasis
gelezinkelio ,,Rail Baltica“ galimybiy studijos
galutinés ataskaitos pristatymas, kuriame daly-
vavo Europos Komisijos, inicijavusios studijos
parengima, atstovai, projekto Europos koordi-
natorius Pavelas Telicka bei $aliy projekto part-
neriy atstovai.

2007 m. AB ,Lietuvos gelezinkeliai“ Gelezin-
kelio infrastruktiiros direkcijoje jkurtas padali-
nys - ,Rail Baltica®“ projekto centras.

2007 m. liepos ménesj Lietuva, Latvija ir Es-
tija parengé ir suderino jgyvendinimo veiksmy
grafikus, Sioms veikloms jgyvendinti pateiké
paraiSkas TEN-T finansinei paramai gauti pagal
2007-2013 mety laikotarpio programa. Taline
jvykusiame Baltijos valstybiy transporto mi-
nistry susitikime buvo susitarta dél pagrindiniy
projekto ,,Rail Baltica“ jgyvendinimo principy.

2009 m. liepos 7 d. Transporto investicijy di-
rekcija ir AB ,Lietuvos gelezinkeliai” pasirasé
sutartj dél funkcijy pasidalijimo, pagal kuria AB
»Lietuvos gelezinkeliai” tapo projekto vykdytoja.

2009 m. gruodzio 23 d. Lietuvos Respublikos
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ional transport project “Rail Baltica”
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Vyriausybé, inicijavus Susisiekimo ministeri-
jai, nutarimu Nr. 1802 patvirtino Neatidéliotiny
veiksmuy, kuriuos butina atlikti jgyvendinant pro-
jekta ,,Rail Baltica®, plana. Siuo planu sitloma eu-
roping véze nutiesti palei esama placiaja vézg, o
kur negalima - nutiesti sugretinta europing véze.

2010 m. balandzio 7 d. Lietuvos Respublikos
Vyriausybé nutarimu Nr. 371 pripazino projek-

ta ,Rail Baltica“ valstybei svarbiu ekonominiu
projektu.

2010 m. geguzés 10 d. pradéti pirmieji ,,Rail
Baltica“ gelezinkelio linijos statybos darbai ruo-
7e Sestokai-Mockava.

2010 m. birzelio mén. Roterdame buvo pasi-
radyta kroviniy vezimo gelezinkelio koridoriu-
mi Nr. 8 deklaracija ,,Beniliukso $alys-Vokietija-

Lenkija“ . Gelezinkelio ruozas Kaunas-VarSuva,
kaip sudétiné projekto ,,Rail Baltica“ dalis, tapo
neatsiejama $io koridoriaus dalimi.

2010 m. birzelio 8-9 d. Saragosoje (Ispanija)
ivyko konferencija ,,TEN-T dienos 2010. Tran-
seuropiniai transporto tinklai - ES pagrindinio
tinklo karimas®, kuri buvo organizuota Europos
Komisijos iniciatyva. Sios konferencijos metu
Lenkijos, Lietuvos, Latvijos, Estijos ir Suomijos
susisiekimo ministerijy atstovai pasirasé me-
morandumga dél ,Rail Baltica®, pabrézdami savo
politine valia dél $io projekto testinumo, ir nu-
maté konkrecius Saliy jsipareigojimus projektui
igyvendinti.

2011 m. liepos 29 d. baigti rangos darbai jren-
giant pirmaji ,Rail Baltica“ ruoza Sestokai-Moc-
kava.

2011 m. rugpjucio 11 d. prie pirmosios gele-
zinkelio pervazos kelyje Kalvarija-Lazdijai jvyko
projekto ,Rail Baltica“ ruozo Sestokai-Mockava
rangos darby pabaigos pristatymas.

2011 m. spalio ménesj Europos Komisijos
transporto komisaras Simas Kalas (Siim Kallas)
pristaté sitloma 2014-2020 m. TEN-T transpor-
to koridoriy plétojimo plana, kuriame ,Rail Bal-
tica“ yra neatsiejama prioritetinio transporto
koridoriaus ,, Adriatica-Baltica“ dalis.

2011m. spalio 11 d. LR Seimas suteiké ,,Rail
Baltica“ projektui ypatingos valstybinés svarbos
statusa.

2011 m. lapkric¢io mén. trijy Baltijos Saliy
(Lietuvos, Latvijos, Estijos) premjerai i§ esmés
pritaré ,Rail Baltica“ atskirosios europinés vé-
zés galimybiy studijos, paruostos konsultanto
AECOM, i$vadoms.

2012 metais paruosus techninius projektus,
numatyta pratesti rangos darbus daugumoje
»Rail Baltica“ gelezinkelio ruozu, vyksta rangos
ir techninés priezitros konkursai. ]
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GELEZINKELIU TRANSPORTAS

Ateities uzdavinys -
plétoti ,zaliajj

transporta”

Apie gelezinkeliy perspektyvas JURA MOPE SEA kalbasi
su Stasiu Gudvaliu, AB ,Lietuvos gelezinkeliai” Kroviniy

vezimo direkcijos direktoriumi.

- Kodél gelezinkeliai - tai ateities transportas?

— Gelezinkeliy transportas — viena i$ ekologis-
kiausiy transporto mody, kuria vezant krovinius
sunaudojama iki de$imt karty maziau degaly.
Kartu su nuolat tobulinama Europos Sajungos
teisine sistema bei subalansuota finansine pa-
rama tai sukuria prielaidas plétoti palankesnio
gamtai geleZinkeliy transporto versla, tobulinti
gelezinkeliy transporto su kitomis transporto
rusimis saveikos techninius-technologinius ir
organizacinius mechanizmus. Ekologija, kaip so-
cialinis veiksnys, visose veiklos raiSyse yra viena
i§ prioritetiniy temy ES ilgalaikéje strategijoje.
Ypac tai svarbu gamyboje ir transporte, kur ap-
linkos tar$a yra viena i$ opiausiy problemuy.

- Kokie AB, Lietuvos gelezZinkeliai” pasiekimai
sioje srityje?

- AB , Lietuvos gelezinkeliai“ gali pasidziaugti
sékmingu intermodalinio Saudyklinio traukinio
,» Vikingas® kursuojancio marsrutu Klaipéda-Vil-
nius-Minskas-Kijevas-Odesa (Ilji¢iovskas) igy-
vendinimu. Nuo projekto pradzios 2003 metais,
nepaisant pastaraisiais metais sulétéjusios eko-
nomikos, jau pergabenta daugiau kaip 374 tiks-
tan¢iai TEU (dvideSimties pédy konteineriy),
Siemet vezta 24,5 tukst. TEU. Tokie rezultatai
nebuty galimi be glaudaus bendradarbiavimo
tarp visy trijy $aliy verslo ir vie$ojo sektoriaus
institucijy, $iuolaikiniy vadybiniy sprendimuy,
savalaikiy ir tiksliniy investicijy i infrastruktara,
riedmeny parka. Reguliarumas, infrastruktira,
inovacijos, informacinés technologijos, bendra-
darbiavimas su susijusiomis institucijomis, tin-
kama vadyba - visas sis kompleksas suteikia ga-
limybe ne tik rapintis ekologija bei tausoti gam-
ta, bet ir leidzia optimizuoti laiko bei finansinius
isteklius tiek musy partneriams ir klientams, tiek
mums patiems. Tai padéjo pradéti vystyti kitus
intermodalinius projektus - ,,Saulé®, sujungiantj

net 9 valstybes nuo Kinijos iki Belgijos, ,Merku-
rijus®, vaziuojantj mar$rutu Klaipéda/Kalinin-
gradas — Maskva, . Sestokai Express® — sausumos
kelig tarp Vakary Europos ir Rusijos bei NVS sa-
liy ir ,,Vilnius Shuttle“ - vietinj logistikos spren-
dima prekiy pristatymui j Vilniy bei jy eksportui
per Klaipédos uosta.

- Kokios gelezinkeliy perspektyvos?

— Perspektyvos susijusios tiek su infrastruk-
taros plétra ir vystymu, tiek su pokyciais ir jy
valdymu visy lygiy procesuose.

- Ar infrastruktaros vystymas susietas tik su
vieSyjy logistikos centry projektais?

- Ne tik. Aktyviai vystomas ir Sestoky biriy
kroviniy krovos terminalas, sukursiantis gali-
mybe operatyviai ir nasiai perkrauti birius kro-
vinius tarp skirtingo plocio véziy bei uztikrin-
siantis glaudesnj rysj tarp Lietuvos ir Lenkijos.
Taip pat jdirbiui su Lenkija sustiprinti nuolat
organizuojami dvisaliai darbiniai susirinkimai,
atnaujinami susitarimai, gerinamos salygos
klientams. Aktyviai bendradarbiaujama ir dél 8-
ojo koridoriaus steigimo bei vystymo. Jis jungs
Roterdamg (Nyderlandai) su Kaunu (Lietuva)
butent per Lenkija.

- Kokia yra viesujy logistikos centry projekty
stadija?

- Vilniuje ir Kaune jau baigiami rengti viesujy
logistikos centry techniniai projektai, dar $ie-
met bus idrinkti rangovai, statybos darbus nu-
matoma pradéti ankstyva kity mety pavasarj.
Taip pat imtasi iniciatyvos dél Klaipédos viesojo
logistikos centro, kuris bus vystomas vie$ojo ir
privataus sektoriy partnerystés principu. Pir-
muoju etapu Klaipédoje esancioje ,,Draugystés*
gelezinkelio stotyje bus kuriamas intermodali-
nis terminalas, leisiantis efektyviau i$naudoti
turimg vagony parka.

G L/cruvos GELEZINKELIAS

- O kokie pokyciai numatyti procesuose?

- Pokyciai ne tik numatyti, bet ir vykdomi
nuo taktinio lygio - diegiamas ,,vieno langelio®
principas, kad klientas visg reikalinga informa-
cija gauty centralizuotai, jam nebereikéty dél
skirtingy paslaugy kreiptis i skirtingus paslaugu
teikéjus iki strateginio lygio - intensyviai plecia-
mas partneriy ratas, steigiamos ir stiprinamos
atstovybés uz Lietuvos riby.

Tokiy, poky¢iy reikalauja konkurenciné aplin-
ka, jpareigojanti bendrove pereiti nuo tradicinio
kroviniy vezimo gelezinkeliais verslo prie orien-
tacijos | kompleksinius logistikos sprendimus,
tinkamus jnoringiausiems kliento poreikiams.

Todél nuolat ieSkoma naujy plétros galimy-
biy, ple¢iamas partneriy ratas Ryty ir Vakary
kryptimis. Plétrai Ryty regione koordinuoti
bendrovés interesams atstovauja kompanija
»Plaske“ Odesoje, dar $iy mety rudenj planuoja-
ma jsteigti bendrovés atstovybe Kinijoje, o kity
mety pabaigoje sustiprinti pajégumus Rusijoje
ir Baltarusijoje.

Teigiamg postimj intermodalumo skatinimui
suteikia ir tarptautinio projekto ,Rytu-Vakary
transporto koridorius II“ (EWTC II) rezultaty
igyvendinimui sukurtos asociacijos veikla. Pats
projektas vykdomas pagal Europos Sajungos Bal-
tijos jiros regiono bendradarbiavimo programas.
Ryty-Vakary ,zaliojo“ transporto koridoriaus
koncepcija apima kroviniy srauty judéjima tarp
Pietinés Baltijos Saliy per Lietuva, Baltarusijg iki
Rusijos, Ukrainos, Kaukazo, Centrinés Azijos,
Kinijos ir kity Tolimujy Ryty $aliy, panaudojant
transporto rasiy privalumus ir efektyvia ju savei-
ka. Dirbama kartu su partneriais i$ Svedijos, Da-
nijos, Vokietijos, Baltarusijos ir Lietuvos mokslo
bei valdzios institucijy ir verslo organizacijy.

Kompleksiniai logistikos sprendimai negalimi
vien tik kuriant infrastruktara, todél didelis dé-
mesys skiriamas tarptautinio logistikos centry tin-
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klo sukirimui - aktyviai dirbama su didziausiais
Europos centrais Italijoje (Interporto Bologna),
Vokietijoje (LogistikNetz), Prancuzijoje (Sogaris),
kuriamos bei stiprinamos intermodalinés jungtys
tarp Lietuvos ir Skandinavijos, Vokietijos, Lenki-
jos, Baltarusijos, Ukrainos, Turkijos, Rusijos, Arti-
mujy ir Tolimujy Ryty, bendradarbiaujama tiek su
jury, tiek su keliy transporto organizacijomis.

- Uzsiminéte apie bendradarbiavima su mok-
slo institucijomis. Kokie Sio bendradarbiavimo
vaisiai?

— Penki bendradarbiavimo metai tarp Lietuvos
intermodalinio transporto technologijy plat-
formos (LITTP) ir AB ,Lietuvos gelezinkeliai
buvo savalaikis atsakas j globalios ekonomikos
isSukius. Akivaizdu, kad svarbiausiais veiksniais
konkurencijoje tampa ne tik atskiry transporto
rudiy efektyvi veikla, mokslo laiméjimy, nau-
jausiy technologijuy ir pazangiausiy logistikos
sprendimy diegimas, bet ir transporto rasiy
efektyvi saveika. Lietuvos intermodalinio trans-
porto technologijy platforma (LITTP) suvienijo
mokslo, valdZios institucijy ir transporto verslo
organizacijy pastangas Siems isStkiams jveikti.

AB ,Lietuvos gelezinkeliai“ gali pasidZiaugti,
kad bendrovés dalyvavimas LITTP veikloje tu-
réjo jtakos daugeliui svarbiy laiméjimy ir pazan-

giy sprendimuy. Vienas i tokiy - tarpininkaujant
LITTP, intermodalinio traukinio ,Vikingas®
projektas buvo pripazintas gerosios praktikos
pavyzdziu ir 2009 metais jam buvo paskirtas
EIA apdovanojimas nominacijoje ,Geriausias
intermodalinis transportas ir kroviniy vezimo
nuo A iki B paslaugy integracija®

Pastaraisiais metais bendrové intensyviai
bendradarbiauja su mokslininkais, skiria vis
daugiau 1ésy reikalingoms bendrovei studijoms
atlikti. Vien Siais metais mokslo darbams atlikti
skirta daugiau kaip milijonas lity. Kartu ben-
drové tapo aktyvia tarptautiniy projekty daly-
ve pagal Europos Sajungos finansinés paramos
programas, kaip antai ,Marco Polo“ projekte
»Hinterport*, bei ,Rail Baltic Growth Corridor*
(RBGC) projekte. Nuolatinis bendradarbiavi-
mas su mokslininkais ir su vykdomy projekty
partneriais didina bendroveés specialisty gebéji-
mus veikti tarptautinése transporto rinkose.

Atkreiptinas démesys, kad darbas tarptauti-
niuose projektuose atskleidé visy logistikos pro-
cesy integracijos svarbg ir ypatinga informaci-
niy sistemy vaidmenyj $iame procese. Pavyzdziui,
Vilniaus viesajame logistikos centre svarstoma
galimybé jdiegti informacine sistema, integ-
ruojancia valdymo, technologinius ir apskaitos
procesus bei turincia standartinius sprendimus

(interfeisus) saveikai su kity logistikos procese
dalyvaujanc¢iy kompanijy informacinémis si-
stemomis. Jos vartotojais buty logistikos centro
valdytojas, jsiklirusios jame transporto paslaugy
kompanijos, krovinio savininkai, saveikoje daly-
vaujancios kity transporto rasiy kompanijos ir
kiti suinteresuoti asmenys, kuriems suteikiama
atitinkama prieiga. Tokiy informaciniy sistemy
karimui galéty bati panaudota LITTP. Ji reng-
ty forumus $ia tematika kartu su informaciniy
technologijy specialistais, kviesty pazangiausius
logistikos sprendimus jdiegusiy kompanijy at-
stovus pasidalinti patirtimi ir panasiai. Tokiems
projektams numatoma plésti tarptautiniy part-
neriy rata, kaip tai daroma Europos Sajungos
finansuojamuose projektuose.

- Ko palinkétumeéte kitiems transporto ir logis-
tikos rinkos dalyviams?

- Zvelgdami i ateitj, visados ie3kodami naujy al-
ternatyvy konkurencingoje globalioje ekonomi-
koje bei jausdami socialine atsakomybe, kviecia-
me visus transporto ir logistikos rinkos dalyvius
bendradarbiauti ir plétoti ,zaligjj“ transporta.

- Acia uz pokalbj.

Kalbéjosi Jurga Aleksaité n
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ABMALINA

«A3pPOCBUT» — aKTUBHO
pa3BuBaloLanca KOMNaHuA
mexay Boctokom n 3anagom

- ABuakoMmnaHusA «A3pocBUT» Yxe 6Gonee
[ABYX NIET BbINOJIHAET NPAMbIe pelicbl BunbHioc-
Kunes. CKaxkute, B YeM, Ha Balll B3rnAg, COCTOUT
0CO6EHHOCTb IMTOBCKOIO PbiHKa?

— PoiHOK JIMTBBI JOCTaTOYHO YHUKAJIEH U CBO-
eobpaseH. C OffHOV CTOPOHBI, €r0 XapaKTepyu-
3yeT IMHAMMYHBIA POCT MPAKTUYECKM IIO0 BCEM
IapaMeTpaM, BK/IIOYas MHTEHCUBHOCTb PeiicoB
U TACCAXMPOMOTOKM. ITO TIOATBEP)KHAET M
ouIanbHasA CTATUCTIIKA MEK[YHAPOJHOTO a3-
pomnopra Bubaioc. C pyroit CTOpOHBI, OH 3Ha-
YUTEIBHO OTINYAETCSA OT APYTUX eBPOIENCKNX
PBIHKOB, B TOM UVC/Ie COCEJHIX — JTATBUIICKOTO I
3CTOHCKOTO. 3[1eCh OTCYTCTBYET HaI[VIOHATbHbIN
[IepeBO3YMK ¥ 0o/ee 3aMeTHO BMsiHUE Oofi-
>keTHBIX (low cost) aBuakommanmit. B JIutse low
COst- KOMITaHNUY KOHTPO/IVPYIOT TOPasfio 60/Ib-
IIyI0 JIONMI0 PBIHKA, YeM B COCEHNMX CTpaHax. B
TO 5Ke BpeMsI OHU IIPEKJie BCET0 OPUEHTUPOBAHBI
Ha 3allafiHble HAIPaB/IeHVs, TOTAA KaK CIIPOC Ha
moneThl B Asuro, Ha brvokanit n [Taneuuit Boc-
TOK, B cTpanbl CHI pacTeT Ha TMTOBCKOM pBIHKE
6pICTpee, YeM TIpeIoKeH e, Bee 910 co3naer He-
IUIOX1Ie BO3MOXKHOCTY J/IsI MTHTEHCUBHON KOHKY-
peHImm.
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NHTepBbio C AHTOHOM
MatTucom, nepebim
3amecTunTesieM reHepasbHOro
AVpeKTopa No KOMMep4ecKom
pabote aBnakomnaHumu
«A3pocBUT»

B pamMKax MapHIpyTHOJ CeTy «A3POCBUTA» MBI
oTMedaeM IIOBbILIEHHBIN MHTepec B JIuTBe K Ta-
kuM TpaHcdepHbIM (depes Kues) HampasieHn-
SIM IOJIETOB, Kak Temb-ABus, Toumcy, AnMarel,
Acrana, Adunsl, [Jy6an, Cramobyr.

Mb! TakKe MMeeM OTJe/bHbIe IIAaHbI II0 pas-
BUTHIO Bbe3HOTo TypusmMa B Jlurosckyro Peciry-
6mxy u3 crpan CHI. Bezib JIuTBa yHMKa/bHA O
CBOVIM IIPMPOJHBIM ¥ PEKPEAIMOHHBIM Pecyp-
cam. VI 3To mopTBepKaeT HOMY/IAPHOCTD JIM-
TOBCKUX KYPODTOB Cpefy >KUTEJIEil, HallpuMep,
crpan bmnxnero n Cpennero BocToka.

- Kakue Tunbl BO3AYLIHbIX CYAOB MCMONb3Y-
10TCA Ha NIMHUKM BunbHioc-Kues?

— C Havasa BBIIIONHEHNsI COOCTBEHHBIX PEVICOB
Bunbaioc-Kues, ¢ mapra 2010 T., MbI MCTIO/Ib30Ba-
JIV Pa3HbIe TUIIBI CAMOJIETOB, YTOOBI M3y YNUTb T10-
TeHIMas pplHKA. Ha [aHHbBI MOMEHT B poTalun
y Hac 3a/ieliCTBOBaHO BosaymiHoe cyaHo ATR72,
KOTOpOe «A3POCBUTY» IIPENOCTAB/IAECT HAIeXK-
Hbl1 mapTHep - «Danish Air Transport A/S». [lo
Mas 2012 r. Ha MapLIpyTe UCIONb30BAJICA CAMO-
et aBuakommanmu «Qimber Sterling», oTosBaH-
HbUI BBUAY OaHKPOTCTBA IlepeBO34MKa. Brpo-

- Pa3Be y aBMaKoOMMaHUM HeAOCTAaTOYHO CO6-
cTBeHHoro ¢soTta? Yto nobyxpaer npuberatb
K yoJlyram nepeBo3ynKoB-napTHepoB?

— «A3pOCBUT» aKTVMBHO Pa3BUBAETCA 1 HA JlaH-
HbI/I MOMEHT MIMeeT B cBoeM (ioTe 29 cpefHe- U
Tla/IbHEMATMCTPAIbHBIX CaMO/IETOB IIPOV3BOJ-
crBa KommaHuy «Boeing». C Touku 3peHust ad-
(EeKTUBHOCTU B aBMALMM HE MPUHSITO KOMIIIEK-
TOBATh (P/IOT TEXHMKOI Pa3HbIX IIPOUSBOTUTENEN.
A OIITMMAaJIbHON eMKOCTbIO [Is JITHUY BumbHIOC-
KwueB, kak mokasasna IpaKTHKa, ABIAETCA OKOIO
70 Kpecen Ha pelic, YTO MO3BO/SIET COXPAaHUTD
yHmoOHoOe pacmicanue - 2 pelica B fieHb. IIoaTomy
IIA SKCIUTyaTally JAaHHOTO MapIIpyTa MbI IIPH-
BlleKaeM camostethl Tuna ATR72, o6¢mysxuBanime
KOTOPBIX 6epeT Ha ce0s aBUaKOMITaHNA-9KCIITY-
ataHT. Bipouem, 1o Mepe pasBuTHA CIpoca Ha
JIMTOBCKOM PBIHKE MBI OyieM paibl BBIBECTU Ha
JMHMIO COOCTBeHHbIe BO3AyIIHble cyda Boeing
737 ¢ eMKoOCTbIO 6071ee 100 Kpecer.

- KakoBbl Baluv nnaHbl no AanbHeriLemy pas-
BUTUIO aBUaKomnaHun? HackonbKko yBepeHHo
Bbl BXOAUTE B 3UMHUIA CE€30H?

— ABuakoMmaHueit «A3pocBUT» BbIOpaH OpueH-
TUP Ha [ja/IbHeliIIee Pa3BUTIIE U HOBbIIIEH)E KOH-
KYpeHTOCHOCO6HOCTI/[, HOSTOMy Mbl MHTE€HCUBHO
O0OHOB/IIEM TIApK BO3[YIIHBIX CyHoB. Tak, 3a Ho-
BOJIbHO KOPOTKMI1 IIPOMEKYTOK BpEMeH, 32 MapT-
VIIOTTb 9TOTO TOJIA, KOMITAHNSA IPVBJIEKIA K 00CTy-
SKMBAHUIO MAapUIPYTHOM CETU 6 CaMOJIeTOB HOBOTO
nokonenysA. Yerbipe us Hux - fBa Boeing 737-800
NG n gBa Boeing 737-700 NG — MbI B3si711 B JONITO-
CPOYHBII OIepANVOHHBI JM3MHL. [IBa camorera
Embraer 190 npu6suii 8 Kues 1o 3akasy Hamero
IapTHepa IO aBUAIIMOHHOMY a/IbAHCY — KOMITAHUI
«[IHempaBMa», KOTOpas CHEIMATU3MPYETCs Ha 9KC-
IUTyaTaluyi BO3JYIIHEIX CYHOB OPasuIbCcKOro ca-
MOJIETOCTPONTE/IbHOTO KoHIlepHa. Ho 06a camore-
Ta Mpe[Ha3HAYEHDI /A BBIIOJHEHUA PEIICOB IIOf
II03BIBHBIMY «A3POCBITa», TOTOMY U3 Bpaswmnu ¢
3aBofia «Embraer» oHYM MOCTYIM/IN y)Ke C JIOTOTH-
oM «AapocBuTar. Takim 06pa3oM, Ha CerofHIIL-
HII JIeHb HAIlly MapLIPYTHYIO CeTb 0OCIyKIBAeT
caMmblil MOZOZOi M camblit 3¢ deKTHBHBIT (roT
Cpeay KPYIHEWMIINX YKPAaWHCKIX aBUAKOMITAHMIL.
Hanee, B 2013-2016 ropax, 3al/IaHNPOBAHbL JaNlb-
Helliue mocTaBku fiesAty Boeing Next Generation
737 u eue Tpex Embraer 190. A B 11e71oM B TeyeHme
OMmDKalIX IATY JIeT MBI HaMePEeHb! IIOJTHOCTBIO
OGHOBUTD CBOJI CpeTHEMAriCTPaIbHBIL MapK 3a
CYeT CaMOJIeTOB HOBOII TeHepaLli.

- Cnacn6o 3a oTBeTbHI.
Becedy sen Muxonac Yaumsaouc

Komnanus «Aapocsum» codana 6 1994 200y. Cez00-
HS OHG ABTIACMCS KPYNHEUUM YKPAUHCKUM asuane-
pesosuuxom. Obcnysnusaem 6onee 80 MexnoyHaAPoOOHbIX
B8030YUAHbIX TIUHUIL, 6KTIH0HAS 6 MPAHCKOHMUHEHMATIb-
HbIX - 8 HbIO-I;IOPK, Topormo, IlexuH, Jlenu, banexok
u Xowiumun, a maxice nepeso3um nAaccaiupos 6
KpynHeiiuiye aOMUHUCPAMUBHble UeHmPbl YkpauHol
- Jnenponemposck, Honeux, Odeccy, Cumgpeponon,
Xapokos, JTvsoe u Veano-Ppankosck. ]




- Aviakompanija ,Aerosvit” jau ilgiau kaip
dvejus metus vykdo tiesioginius reisus Vilnius-
Kijevas. Sakykite, kuo, Jisy manymu, ypatinga
Lietuvos rinka?

- Lietuvos rinka ganétinai unikali ir savita.
Visy pirma, jai budingas dinamiskas augimas
visais parametrais kartu su reisy intensyvumu
ir keleiviy srautais. Tai patvirtina ir oficialioji
Vilniaus tarptautinio oro uosto statistika. Ant-
ra vertus, ji gerokai skiriasi nuo kity Europos
rinky, taip pat ir kaimyniy - Latvijos ir Estijos.
Cia néra nacionalinio veZéjo ir labiau akivaizdi
biudzetiniy pigiy skrydziy (low cost) aviakom-
panijy jtaka. Lietuvoje pigiy skrydziy kompa-
nijos kontroliuoja didesne rinkos dalj nei kai-
myninése Salyse. Tuo pat metu jos pirmiausia
orientuotos j Vakarus, kai tuo tarpu skrydziy i
Azija, Artimuosius ir Tolimuosius Rytus, | NVS
Salis paklausa Lietuvos rinkoje didéja sparciau
nei pasitla. Visa tai sudaro neblogas intensyvios
konkurencijos galimybes.

Kompanijos ,,Aerosvit“ marsruty tinkle paste-
bime padidéjusj Lietuvos susidoméjima tokiais
transferiniais skrydziais (per Kijeva), kaip Tela-
vivas, Tbilisis, Almata, Astana, Aténai, Dubajus,
Stambulas.

Mes turime ir plany plétoti jvaziavimo i Lietu-
vos Respublika i§ NSV saliy turizma. Juk Lietu-
va unikali savo gamtos ir rekreaciniais istekliais.
Ir tai patvirtina Lietuvos kurorty populiarumas,
tarkim, tarp Artimyjy ir Viduriniyjy Ryty saliy
gyventoju.

- Kokio tipo orlaivius naudojate linijoje Vil-
nius-Kijevas?

- IS pradziu, kai tik pradéjome organizuoti
savo reisus Vilnius-Kijevas, nuo 2010 mety ko-
vo, naudojome jvairiy tipy léktuvus, norédami
istirti rinkos potencialg. Siuo metu rotacijos
principu naudojamés orlaiviu ATR72, kurj mi-
sy kompanijai ,,Aerosvit skyré patikima part-
neré ,,Danish Air Transport A-S”. Iki 2012 mety
geguzés $iuo marsrutu skraidé aviakompanijos
»Qimber Sterling“ léktuvas, atSauktas dél vezéjo
bankroto. Beje, tai visiskai neturéjo jtakos misy
tolesniems linijos plétojimo planams.

- Argi Jusy aviakompanija neturi pakankamai
savo léktuvy? Kodél naudojatés partneriy pa-
slaugomis?

AVIACHJA

~Aerosvit” — aktyviai

besivystanti kompanija tarp

Ryty ir Vakary

Interviu su Antonu Matisu, aviacijos kompanijos ,Aerosvit” generalinio
direktoriaus pirmuoju pavaduotoju komercijai

- ,Aerosvit* aktyviai plétoja savo veikla ir $iuo
metu turi savo Zinioje 29 viduriniy ir tolimujy
skrydziy léktuvus, pagamintus ,,Boeing“ kom-
panijoje. Efektyvumo poziariu aviacijoje ne-
priimta komplektuoti laivyna jvairiy gamintojy
technika. O linijoje Vilnius-Kijevas optimali tal-
pa, kaip parodé praktika, yra mazdaug 70 vie-
ty vienam reisui, todél galima islaikyti patogy
tvarkarastj - 2 reisus per diena. Siam marsrutui
aptarnauti naudojame ATR72 tipo léktuvus, ku-
riuos aptarnauja juos eksploatuojanti aviakom-
panija. Beje, jeigu padidés paklausa Lietuvos
rinkoje, dziaugsimés galédami panaudoti savo
per 100 kédziy oro lainerius ,,Boeing 737

- Kaip planuojate toliau plétoti savo aviakom-
panija? Ar tvirtai pasitinkate Ziemos sezona?

- Aviakompanija ,,Aerosvit* eina kompanijos
plétros ir konkurencingumo didinimo keliu,
todél intensyviai atnaujiname léktuvy parka.
Antai per gana trumpg laika, $iy mety kovo-
liepos ménesiais, kompanija skyré marsruti-
niam tinklui aptarnauti 6 naujos kartos léektu-
vus. Keturis i$ jy - 2 ,Boeing 737-800 NG* ir 2
»Boeing 737-700 NG“ - gavome ilgalaikiam is-
simokéjimui. Du léktuvai ,,Embraer 190 gauti
Kijeve musy partnerio aviacijos aljanse - kom-

panijos ,Dnepravia“ uzsakymu. Si kompanija
specializuojasi eksploatuodama Brazilijos lék-
tuvy gamybos koncerno orlaivius. Bet abu lék-
tuvai skirti reisams su ,,Aerosvit“ $aukiniais,
todél i$ Brazilijos gamyklos ,,Embraer® jie gau-
ti jau su ,Aerosvit® ,livréja”. Taigi $iuo metu
misy marsruty tinklg aptarnauja jauniausias
ir efektyviausias tarp didziyjy Ukrainos avia-
kompanijy oro laivynas. Véliau, 2013-2016 me-
tais, planuojame gauti devynis ,Boeing Next
Generation 737 ir dar tris ,,Embraer 190“. O
apskritai per artimiausius 5 metus ketiname
visiSkai atnaujinti savo vidutinjji magistralinj
parka naujos generacijos léktuvais.

- Dékojame uz atsakymus.
Kalbéjosi Mykolas Uzmedis

Kompanija ,,Aerosvit jkurta 1994 metais. Da-
bar ji yra didziausia Ukrainoje oro veZéja. Ji ap-
tarnauja per 80 tarptautiniy oro linijy, tarp jy ir
transzemynines: skraido j Niujorkg, Torontq, Peki-
nq, Delj, Bankokq ir HoSiming, taip pat skraidina
keleivius j didzZiuosius Ukrainos administracinius
centrus - Dnepropetrovskq, Doneckq, Odesq, Sim-
feropolj, Charkovg, Lvovq ir Ivano Frankovskqg. m
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Oxnm Knapk:
«HTerpayuna -
KJIou K
MUPOBOW
Kynbrype"
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locTb MexxpyHapoaHoOro

6usHec-xypHana JURA MOPE
SEA - npepcepatenb coBeTa
AVNPEKTOPOB 1 Bnageney,
KaHagckoro Konnegxa
QHMMMNICKOro A3bIKa

Dxum KNAPK.

- CywecTByeT MHOXECTBO LUKOJI 1O BCEMY
MUpY, KOTOpble MPUHUMAIOT MHOCTPaHHBIX
cTyneHToB. KaHapckuii Konnemx aHrnuii-
ckoro asbika (CCEL) npmHUMaeT cTyAeHTOB
13 50 cTpaH Mupa. Yto ocob6eHHOro B Baluei
A3bIKOBOI LUKOJIE MO CpaBHEHWIO C ApYru-
MW, YTO TaK NpVB/IEKaeT CTYAeHTOB?

— MbI TpatuM MHOTO BPeMEHU Ha ICCIeNO-
BaHNA, HA pa3BUTHE HAILIETO yqe6H0ro ITaHa
U TIPOrPaMM, YTOOBI OBITh YBEPEHHBIMU B X
COBPEMEHHOCTI. MCHOHI)SYCM COBpPEMEHHOE
TEXHNYECKOE o6opynosaﬂme n MOTI/[BMPYCM
CTY[IeHTOB Ha y4eby ¥ OOleHMe Ha aHIJINIL-
ckoM s3blke. Popma o6MeHa MHOpMaIeit
IIOCTOAHHO MEHAETCA, N O6paSOBaHI/Ie JOJDK-
HO C/Ie[IOBAaTh 3TON TeHeHI. MbI Bce 607b-
11e 06IaeMcsl Yepes KIaBUaTypy U MOHUTOD,
1 3aflaqa IIpenogaBaTesd CEToOAHA — IIOAr0TO-
BUTD CTYAEHTOB K 3TUM M3MEHEHNAM.

- KakoBa o6pasoBaTtenbHasa KoHuenuus
B CCEL?

- Ecmu cTypeHThl MOTHBUPOBAHbI HA OBJIa-
TieHVe A3BIKOM, OHM OYIyT HEYy TOMMMO Y4UTb-
cs1, GecCTpalllHO IMO/Ib30BATBCS S3BIKOM 3a
IIpefieNIaMyl IIKOJbI 1 06y4aThCst TOpasfo Obl-
crpee. MBI cTapaeMcs flaTh JTydIVe yaeOHbIe
MaTepuabl U JCIOIb30BaTh COOTBETCTBYIO-
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1ve MeTofb! 06y4enus. To, uto padoTaso 20 et
HasaJl, COBCeM He 00s13aTeIbHO OyfieT MOTUBUPO-
BaTb ¥ CTMMY/IMPOBATh CTYAEHTOB CErOfH:A. MBI
TBEpPZI0 BEpUM B CBOY CUJIBI U IIIaraeM B HOTY CO
BpeMeHeM. MOTHBaINA — 3aJI0T yCIIexa.

- B nocnepgHee Bpemsa MHOFO BHUMaHWA CO-
CpefoTOYEHO Ha rnobannsauumm n MHTerpauun
CTPaH C MUPOBOI1 3KOHOMUKOI B 061acT 6m3-
Heca, o6pa3oBaHuA, HayKu, NONUTUKU, UCKYC-
cTBa M KynbTypbl. KakoBo Balue iMyHoe MHe-
HUe O TaKol HTerpaumn?

— JlenoBoit Myp IPUHAN aHIIMIICKUI A3BIK KaK
001enpUHATHIN Cr10c06 ob1IeHNs. Bo MHorom
3TO TIpOM3OLUIO Oyarofaps KOMIIBIOTEPHBIM
TeXHO/MOTUAM. [l TeX, KTO BOB/IEUEH B MEXIY-
HapOJHBII OM3HEC, OYeHb BAXKHO JIETKO 0061aTh-
€A Ha aHIJIMIICKOM A3bIKE, B OCOOEHHOCTU IIO-
CPeICTBOM K/IaBUATYphl M MOHUTOpA. VIHTepHeT
OTKpBIBaeT MUPOBYI0 KyIbTypy. HoBble umen,
3aTparuBaollie BCe ACMEKThl Hallel >KU3HM,
BCe 0OO7bllle CO3JAIOTCS U PacCHpPOCTPAHSAIOTC
4epe3 MHTepHeT. [IpyMepoM TOMY AB/AETCA IIO-
NUTHYECKask peBOMOLMs Ha BokHem Boctoke.
Bce 6obliie 1 60/IblIIe JTIONE OMYYaloT HAKTL,
HOBOCTY, MHPOPMAILIMIO U MfIeV U3 MHTEPHeTa, a
He TIOCPEICTBOM TPALVIVIOHHDBIX TeTeBUIECHMNA,
raseT U pafuo, IPeNIOIUTAIOT MEKIYHAPOIHbIE
UCTOYHMKN MH(OpMAMy MeCTHBIM. VIHTerpa-
1114 ABJISIETCA K/IF0YeBBIM KOMIIOHEHTOM B MUPO-
BOII MHTEPHET-KY/bTYype.

- Yro Bbl MOXKeTe cKa3aTb 0 6yAyLMX TeHAEH-
umAx B o6nacTy 06pasoBaHmA - NeT 3TaK Yepes
5-10?

— JIrony BMECTO KHUT CTaHYT OKa3bIBAThb LIPEfI-
[IOYTEHVEe HOBBIM TEXHOJOTMSM [IOCTABKU WH-
¢dopmanun, u obpazoBaHye OYHET BBIHYXIEHO
cnepoBate aToMy. ObpasoBanue u B OynymieMm
ocraHetcsi Haubormee 3(deKTMBHBIM IIpM Ha-
JIMYMY YYUTENIs], HO UCIIOIb30BAHMe TEXHOMOTUIT
IV BUPTYaIbHBIX K/IACCOB, MHTEPAKTUBHBIX
YPOKOB, 0OCOOEHHO ISl JOCTYIIa K y4eOHbIM Ma-
Tepuanam, craHer Hopmoil. O6pasoBanue OyzeT
c(hOKyCHPOBAHO HA TIOATOTOBKE K Kapbepe B OT-
JIM9ie OT HBIHEIITHET0 00y YeHIs, CTABAIIIETO LieNb
POCTO OBITH 06PA3OBAHHBIM VIV MIMETD YIEHYIO
crenens. To, YTO UMEHHO ¥ KaK BbI U3Y4MIL, 6y-
fieT uMeTh Gosbliee 3HadYeHIe. IKOHOMUYECKILE
CBUTH M KOHKYPEHIIUs Ha PBIHKe Tpyma GymyT
37IeCb OCHOBHOI IBVDKYIIIEN CUIIOM.

- CCEL nmeet ¢unmanbl B HECKONbKMX CTpa-
Hax no Bcemy mupy. KakoBbl nepcnekTuBbl
AanbHenwero pa3sutna?

- Mbl oxuzaeM OBICTPBIII POCT MHTepeca I10
BCEMY MUPY K HalleMy y4e6HOMY 1ocobuo, Ko-
TOpOe 6asupyeTcs Ha MHTEpHeTe. Mbl 3aMeHWIN
KHUTY Ha KOMIIbIOTEPBI, HO IIO-IIPEXHEMY C Ha-
JM4YMeM HpenofaBareseil. B Hacrosimee Bpems
Haly y4eOHBbIe MPOrpaMMBbI IperofanTcsa B 17
YHUBEPCUTETAX, KOJUIEKAX U IIKO/IAX I10 BCeMy
MUPY, M MbI IPOTHO3MPYEM IIOTEHIIMA/IbHbIIA POCT
1o 100 yuebHbIX 3aBefeHMit K KoHILy 2013 roga u
10 200 - x 2014 ropy. Bce 60nblile YHUBEPCUTETOB
110 BCEMY MMPY TIPUBJIEKAIOT ITperofjaBaresnes-
rocTell ¢ NeKUMAMY Y NPOBOJAT BUPTYa/bHbIE
TIEKIMM B MEXTYHAPOAHBIX KaMITyCaX — B OCHOB-
HOM Ha aHITIMIICKOM si3bIKe. [ToaToMy yunrerns un
aIMMHVICTPAllMy YHUBEPCUTETOB M MILYT TaKye
MIPOrPaMMBbl, KaK HallIl.

- Kak Bbl cTpouTe CBOI 6U3HEC B MMPE 1 OTHO-
LWeHnsA ¢ o6pa3oBaTesibHbIMU 3aBefeHnAMun?

- Exeronno 5000 cTyZIeHTOB MOCENAIOT HAIlK
nporpaMmbl B CeBepHOI AMepuKe, U KaXK/blil 113
3TUX CTY[IeHTOB, BO3BpAIAsACh B CBOIO CTPaHY,
pacckaspiBaer ncropmo CCEL. 9tu cTymeHTBI
MIOATBEPKAIOT HAIlly PelyTalyio U MO3BOJAIT
PAacCIIMpATD Hallly ceThb 10 BceMy MMPY. B aTy Ho-
BYIO 9TI0Xy MHTEpPHETa J COIM/TbHON MeVN XO-
potLyie HOBOCTH PaCIPOCTPAHSIOTCS GBICTPO.

- Cnacn6o 3a NHTEpBbIO.
-C YAOBOIBCTBMEM Y9aCTBOBAJl B HEM.

Becedosan Anexcandp lanynenxo [




Dzimas Klarkas: ,,Integracija -
raktas j pasaulio kultura”

Tarptautinio verslo zurnalo JURA MORE SEA svecias - Kanados angly kalbos
koledzo savininkas ir direktoriy tarybos pirmininkas Dzimas Klarkas.

- Pasaulyje yra daugybé mokykly, kurios pri-
ima mokytis studentus i$ uzsienio. Kanados an-
gly kalbos koledze (CCEL) mokosi studentai i$ 50
pasaulio aliy. Kuo ypatinga jasy mokykla paly-
ginti su kitomis, kuo ji taip traukia studentus?

- Mes daug laiko skiriame tyrimams, moky-
mo programy ir plany tobulinimui. Naudoja-
me modernias technologijas ir motyvuojame
studentus mokytis ir bendrauti angly kalba.
Pasikeitimo informacija formos nuolat kinta, ir
$vietimas turi vadovautis §ia tendencija. Mes vis
dazniau bendraujame naudodami klaviattra ir
monitoriy, todél déstytojo uzduotis dabar - pa-
ruosti studentus tiems pokyciams.

- Kokia Jusy koledzo svietimo koncepcija?

- Jeigu studentai motyvuoti mokytis angly
kalbos, jie tikrai stengsis, nebijos naudotis $ia
kalba uz mokyklos riby, grei¢iau sukaups prakti-
niy jgudziy. Stengiamés suteikti jiems geriausias
mokymo priemones ir pasitelkti naujausius mo-
kymo metodus. Tai, kas buvo pries 20 mety, da-

bar jau nebitinai motyvuos ir skatins studentus.
Mes tvirtai tikime savo jégomis ir zengiame koja
kojon su laiku. Motyvacija yra sékmés laidas.

- Pastaruoju metu daug démesio skiriama 3a-
liy globalizacijai ir integracijai verslo, Svietimo,
mokslo, politikos, meno ir kultiiros srityse. Ka
jus manote apie tokia integracija?

- Komercinis pasaulis priémé angly kalba kaip
visiems tinkama bendravimo priemone. I$ dalies
tam padéjo kompiuterinés technologijos. Tiems,
kurie jsitrauke j tarptautinj verslg, labai svarbu
lengvai bendrauti angly kalba, ypa¢ kompiute-
rio pagalba. Internetas atveria pasauling kulttra.
Naujos idéjos visais misy gyvenimo aspektais
vis labiau plinta per interneta. To pavyzdys gali
bati politiné revoliucija Artimuosiuose Rytuo-
se. Vis daugiau Zmoniy gauna fakty, naujienu,
informacijos ir idéjy i$ interneto, o ne i§ tradi-
ciniy informacijos $altiniy: televizijos, radijo,
laikra$¢iy. Jie mieliau renkasi ne vietinius, o
tarptautinius informacijos $altinius. Integracija

VERSLAS IR MOKSLAS

yra pagrindinis pasaulio internetinés kultaros
komponentas.

- Ka galite pasakyti apie Svietimo ateities ten-
dencijas - na, gal po kokiy 5-10 mety?

- Zmonés pirmenybe teiks nebe knygoms, o
naujoms informacijos gavimo technologijoms, ir
$vietimas negalés to nepaisyti. Svietimas ir ateity-
je bus efektyvesnis mokytojy déka, taciau virtua-
laus mokymo klasés, interaktyvios pamokos taps
norma. Svietimas bus sukoncentruotas ruogti
karjerai, o ne $iaip lavinti Zmones, kaip yra dabar.
Ka ir kaip jus iSmokote, turés didele reiksme. Eko-
nomikos poslinkiai ir konkurencija darbo rinkoje
$iuo atveju bus pagrindiné varomoji jéga.

- CCEL turi filialy keliose Salyse visame pasau-
lyje. Kokios tolesnés $io mokymo tinklo raidos
perspektyvos?

- Tikimés vis didesnio susidoméjimo misy
mokymo priemonémis, kurios paremtos inter-
netu. Knygas pakeitéme kompiuteriais, taciau
mokytojy neatsisakéme. Siuo metu miisy mo-
kymo programos déstomos 17 universitetu, ko-
ledzy ir mokykly visame pasaulyje, ir mes pro-
gnozuojame, kad iki 2013 mety tokiy mokykly
bus 100, o 2014 metais jy bus jau iki 200. Vis
daugiau pasaulio universitety skaityti paskaitas
pasitelkia déstytojus svecius ir rengia tarptauti-
nes virtualias paskaitas dazniausiai angly kalba.
Todél mokytojai, universitety déstytojai ir ad-
ministracija iesko tokiy programu, kaip musu.

- Kaip organizuojate savo versla pasaulyje ir
santykius su mokymo jstaigomis?

- Kasmet 5000 studenty lanko misy progra-
mas Siaurés Amerikoje, ir kiekvienas ju, griZes
i savo $alj, pasakoja CCEL istorija. Tie studen-
tai patvirtina masy reputacijg ir padeda iSplésti
miisy tinkla visame pasaulyje. Sioje naujoje in-
terneto epochoje geros naujienos greitai plinta.

- Dékojame uz interviu.
- Mielai jame dalyvavau.

Kalbéjosi Aleksandras Galunenka n
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MEXIAYHAPOLHbBIE MEPOTIPUATIA

«Transport logistic China»
(LWanxan, Kutan):
MeXxayHapoaHoe
COTPYAHNYECTBO N pa3BuUTHNe

NOrMMCTUKN

5-A1 meXayHapoAHas BbiCTaBKa JIOTMCTUKY, TeJieMaTUKK U TPAHCNopTa
«Transport logistic China» u «Air Cargo China», coctoABwasca 5-7 noHA

B LUanxae (Kutan), npoBoautca c 2004 roga. 31o MeXxayHapogHoe
MeponpuaATrie, O4HO N3 ApYaANLLNX B A3UK 1 OpraHn3yemMoe KoMmnaHuen
«Messe Miinchen International», npoxoaut pa3 B Ba roga, nonepemMmeHHO ¢
BbICTaBKOI MnpoBoro macwrtaba «Transport logistic», opraHnsyemoi Toi e

KomnaHuen B MioHxeHe (TepmaHus).

«Transport logistic China» -
nupep pbiHKa

B aTOM romy B HOBOM MEXTYHapOTHOM «IKC-
noneHTpe» Illanxas Ha miomany B 22 ThIC. KBa-
IpaTHbIX METPOB CBOIO HPORYKLMIO M YCIyTU
mpencTaBuny 490 SKCIIOHeHTOB u3 42 cTpaH. OHM
[IPOJIEMOHCTPUPOBA/IN caMble 3 eKTUBHbIE HO-
BUHKM B 00/IaCTV MMPOBOTO JBIDKEHVISI TOBAPOB,
caMble ONTMMaJIbHbIE IOTUCTUYECKIUE PellleH N .

CBOI0 TPAaHCTIOPTHYIO CTPATETHIO 1 TOTHCTIYe-
CKUIT OIIBIT B HAIMOHAJIbHBIX MABIIbOHAX TIpeNi-
craBwm Yexus, Opannus, Tepmannsd, Vrtamms,
JTatBus, JIntsa, Manansus, Poccusa n CIIA.

Manarisnsa n CIIA mpefcTaBieHbl Ha 3TON BBI-
CTaBKe C HAIJMOHAJbHBIMM CTEHfIaMI BIIEpPBBIE.
Toprosblit komuccap TeHepaTbHOr0 KOHCY/IbCTBA
Mamaitsun Mascop IITax Baxmp (Mansor Shah
Wahid), BeICTYnUBIINMIT IO 3TOMY C/Ty4alo C JO-
KIaZloM OT MMeHM Herneranuy Mamaisun, 3aBe-
PWL, 9TO COOpaBILNeCs 3[[eCh YIACTHUKI MUPO-
BOTO YPOBHS U3 MHOTVX a3MaTCKNMX KOMITAHUI
ABJIAIOTCA OYEHb TOAXOZALIeN MIaTdopMoit L
pasButust 6usHeca Manaiisum.

BasxHad ponb B TPaHCIOPTHO-/IOTMCTUIECKOM
MepONpMATUM ITOTO rofia focTanach Kuraro. /3
490 y4YacTHMKOB BBICTaBKM 167 IpencTaBIAnmu
Kwurait, oxazaBImmiics Ha BepIIHEe pocTa MUpPO-
BOII 9KOHOMUK. [Toce Hero HamboblIee YNCTIO
YYaCTHUKOB Ha BBICTaBKy npuciamu lepmanus,
Wramus, Poccus, CIIA n @pannms.

ITpencenarens Illanxarickoii pemeparum coBpe-
MeHHBIX yernyr Wxoy I0imsu (Zhou Yupeng) Ha
LIepEMOHUY OTKPBITHA CKa3al, YTO 5-A MeX/yHa-
POfHas BHICTaBKa C CAMOTO Hadasa ee YCTIeNIHOM
TeATEeTbHOCTY TPUIEPKMBAETCA YCTAHOBKM Ha
YKpeI/ieHue MeXXyHapOfHOTO IeNI0BOTO COTPY/-
HIYECTBA, NIOOLIPeHNe Pa3BUTUA TPAHCIOPTa U
noructuky B Asum. Toccexperapb MUHICTEpCTBA
TPAHCIIOPT4, CTPOUTENLCTBA U ypbanuctuku Pe-
meparuBHoi lepmanuy Angpeac Ilaysp (Andre-
as Scheuer) ckasar, yTo mapTHepcTBO MEXAY Tep-
manwueit n Kuraem, a snaunt — mexxpy Espormort
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M A3sviell Cieano elle OfMH LIar Briepex. Tembl
pOCTa HarmAagHoO CBI/II[eTeHhCTByIOT, 4YTO BBICTAB-
ka «Ttransport logistic China» siBistetcst mumepom
9TOTO PBIHKA.

«Air Cargo China» -
6bICcTpble TeMnbl pocTa

B sTom ropy kak MuHuMMyM Ha 30 IpOIIEHTOB
pacumputach BbicTaBka «Air Cargo China,
IIPEeICTAaBUBIIASA CBOM HOBble BO3MOXKHOCTU U
HOBBIX y4aCTHUKOB. BriepBble Ha 3TOJ1 BHICTaBKE B
HBIHENIHEM TOfy MOSABMINCDH KOMITanuy «Luxair»
(JTroxcem6bypr), «Changi Airport Group» (Cunra-
nyp) «Oman Air cargo» (Oman) u apyrue.

JIupeKTop 110 BOITPOCaM IOTUCTUKY YTIPAB/IeHUA
9KOHOMIYeckoro pasputus Cunramypa Kenbeun
Bonr (Kelvin Wong) oTmeTw, 4To B IoC/efHee
BpeMs1 3aMeTeH OyM TOprosiu B Asuit. ITa TeH-
TEHIIMA COXPaHAETCA M HbIHE. A3UsA CTaHOBUTCSA
He TONIbKO KPYIHENIINM B MUpe IIPOU3BONNUTE-
JIeM, HO U KPYIHEIINM PbIHKOM IIOTpeOuTeIeit.
K.BoHT mopiuepkHy/1, 4TO B 3TOH IIeTI0YKe MOCTa-
BOK CHHramyp pacrofoykeH Ha a3uaTCKOM Mepe-
KpecTKe. OH TOTOB OBICTPO U TMOKO pearnpoBarhb
Ha pHIHOYHbIE I3MEHEHN.

Kak 3agBum pykoBopuTenb AemapTaMeHTa II0
passuTHio 6usHeca xommaHuu «Air Bridge Car-
go Airines» Bacumit Bopbrdes, ana xommanu,
KOTOpas OCHOBHYIO J€ATeNbHOCTb PAa3BUBAET B
Kurae, oTa BbICTaBKa ObUIa BE/MMKOMEIHON BO3-
MO>XHOCTBIO BCTPETUTb CBOMX K/IMEHTOB 13 Ku-
TasA, [onKoHra, CuHTanypa 1 yCTaHOBUTb HOBbIE
TTapTHEPCKIe KOHTAKTBL.

BoicraBky mocerumu 6omee 15 300 yenosek 13
73 cTpaH. DI NIOKa3aTe/lu COOTBETCTBEHHO Ha 11
u 12 mpor. my4ine, yeM Ha BbicTaBKe 2010 ropa.

«CTaTuCTNKa HAITAGHO CBUIETENbCTBYET, UTO
VMHAYCTPUA TPAHCIIOPTa U JIOTUCTUKY MPY3HAET
norenuuan Knrtas, mpeparaomil Bce 60mblire
BO3MOXXHOCTell B OU3Hece 11 yCIyru mpodeccu-
OHa/IbHBIX CIIELMA/IICTOB B OO/IACTU JIOTUCTHUKY
Kutas u 3apybexps», - CKasal Ha OTKPBITMM

BBICTAaBKM WCIIOJIHUTE/IBHBIN JipeKkTop «Messe
Miinchen International» Oren Jretenmeriep (Eu-
gen Egetenmeir).

[l1aBa OFHOI U3 TMAMPYIOLIMX B MUpe KOMIIa-
HMII 110 OpTaHU3ALIMY BHICTABOK IIOYEPKHYIL, 4TO
9T [OB€ BBICTABKINU, npoxo;mume COBMECTHO U

IIPefICTaB/IAIONE BCIO JIOTUCTUYECKYIO 1IETIOUKY
CYXOITy THOTO, BO3/[yIITHOTO U BOJTHOTO TPAHCIIOP-
Ta, AB/SIOTCS BaXHENIINM coObiTeM B cdepe
TPAHCIOPTa U JIOTMCTUKY Ha a3MaTCKOM pBIHKe.
Ilo muenuto O.JreTenMeiiepa, OXXMUaHUA Opra-
HM3ATOPOB TIOTTHOCTBIO OIPaB/A/IICh.

«EWTCA China Forum» -
nepcneKTuBbl COTPYAHNYECTBA

B [HM BBICTAaBKM COCTOANOCH HECKONIBKO KOH-
bepeHIMIT, ceMUHAPOB, Hpe3eHTaLMIl, Oecen 3a
KPYIJIBIM CTO/IOM, KOTOpbIe OPTaHI30BaIN Je/o-
Bble CTPYKTypbl Kutas, Iepmanny, JIutsbl.

Yupexpennas B JIuTBe MeXpyHapopHasd ac-
conmarysi kopupgopa Bocrok-3amag (EWTCA)
nposerna B [llarxae kondepenumo «<EWTCA Ch-
ina Forump».

Hesarenprocts EWTCA 1 BO3MOXXHOCTI 3TOTO
TPAHCIIOPTHOTO KOPMAOPA B CTMMY/IMPOBAHUM
coTpymHMYecTBa Mexxpy EBpomoit u Asueir Ha
KOH(epeHINN IPefCTaBI/ IPe3UAEHT acCOLa-
LMY, COBETHMK IpeMbep-MUHMUCTPa JInToBCKOI
Pecrry6rmmxu Anpruppac Ilaxamic. C goknagamu
BBICTYIIMIA M3BECTHBIN KCIEPT IO a3MaTCKOMY
6usnecy Mapk Mmmmap (Mark Millar), mpegcra-
BUTENN KUTAICKON MOPCKON CYHOXOFHON KOM-
nmanuyu COSCO, mBenckoro nopra Kaprncxams,
6€/IOpPYCCKIX, MOHIO/MTbCKUX KOMITAHUIL, Jerap-
tamenTa toctunuu CIIIA, a Taxxe pykoBopuTe-
mu Krajinepckoro rocyapcTBeHHOTO MOPCKOTO
nopta, AO «JIeTyBOC IS/LKMHKANAN» M KOMIIa-
Hun «VPA Logistics».

«B x0fie pasBUTIA TPAHCIIOPTHOI MHPACTPYK-
TYpbl JINTBBI MBI BHEZpsieM IIPOrPecCyBHbIE MH-
(hOpManMOHHBIE CUCTEMBI 1 TIOOLIpsieM B3aMMO-
eliCTBIe PasHbIX BUJOB TPAHCIOPTa, HEOOXO-



muMoe s Hanbornee 3¢ eKTUBHON MepeBO3KN
Tpy30B. MBI TOTOBBI K OKa3aHIIO TPAHCTIOPTHBIX
YCIIyT BBICOKOTO KadecTBa, I09TOMY BUANM OO/b-
Ve IepCIeKTUBbl B PAa3BUTUM TPAHCIOPTHBIX
IIPOEKTOB, COENVHANINX PervoH banTuiickoro
Mops ¢ A3uet 1 APYTUMIU PETMOHAMM, OTHOCAIIV-
MMCA K TPAHCIOPTHOMY Kopupopy Boctok-3a-
Haj», — CKadasl Ha GpopyMe MUHICTp TPAHCIOPTa
" KOMMYHMKaimit JIntesr Onmururoc Macroric.

IIpencraButenam xemesHbIx popor Kwuras
MMHMCTP TpaHCTopTa JIUTBBI MpeACTaBU/I KOH-
TelfHepHbIil 1oesf «Caysie», MyIIEHHbI B KOHIlE
npoutoro rofa Mexpy Kuraem n Espomnoit, cos-
IaBaeMyio B JIUTBe CeTh YeThIpeX HOBBLIX OOlIe-
CTBEHHBIX IIEHTPOB JIOTMCTUKY, BO3MOXKHOCTU
Knaiinenckoro mopra, XOf MeXIyHapOTHOTO
npoekTa «Rail Baltica».

«JIutBa aABAAeTCA A mpemmpuATvil Kuras
HOBOJ M HafeXHO TPAH3UTHON CTPAHON M/iA
IepeBO3KM TOBapoB B 3amafHyio Espomy 1 06-
paTHO. MBI XOTMM YKpPeIIATb COTPYIHMYECTBO
¢ Knraem, yBemramBaTh Ipy30moTOKM, TOCKOMTb-
KY 3TO BBITOZHO TPAHCHOPTHBIM IIPENIIPUATIAM
JIUTBBI», — CKa3a/l MMHUCTP TPAHCIOPTAa M KOM-
MyHMKaImii JIMTBbL.

«ITpu 60NBIIIOM IIepeBIKEHUN TOBAPOB MEXLY
Kuraem u EBporoit Hac 6071bl1ie He yIOBIETBOPSI-
eT HbIHelIHAA JONA DPBIHKA TPaHCIOPTHPOBOK,
KOTOPYIO 3aHMMAIOT >KenesHble goporu. Crpare-
TIdecKas Ienb JKemesHbIxX jopor Kntas - ysemn-
4MBAaTh OODBEMBI MEPEBO3OK C HCIIOMb30BAHMEM
PeTy/IAPHBIX IMHUIT COOOLIHNS KOHTEITHepHbIMI
THoesgaMm», — CKasas Buile-MUHUCTP Kuraickux
enesHbIx fopor Xy Aupayn (Hu Yandong).

CTOpPOHBI IOTOBOPUINCD, YTO MIEPEBO3Ka TPY30B
gepe3 JInTBy Ha noesze «Cayne» 6yaeT BeCTUCD B
COTPYIHMYECTBE C TOCYAJAPCTBEHHO} KOMIIaHMel
KHP «China Railway Container Transport Corp».

Cneoyrouwsee meponpusmue «Transport logistic
China» cocmoumcs 17-19 wions 2014 200a 6 Illan-
xae. ]

TARPTAUTINIAI RENGINIAI

»Transport logistic China”
(Sanchajus, Kinija):

tarptautinis bendradarbiavimas
ir logistikos pléetra

Birzelio 5-7 dienomis Sanchajuje (Kinija) jvykusi 5-oji tarptautiné
logistikos, telematikos ir transporto paroda, Transport logistic China” ir
»Air Cargo China” rengiama nuo 2004 mety.

Sis vienas ryskiausiy Azijoje tarptautinis renginys, organizuojamas
kompanijos, Messe Miinchen International’, vyksta kas antri metai,
pameciui su tos pacios kompanijos Miunchene (Vokietija) rengiama
pasaulinio masto paroda ,Transport logistic”.

»Transport logistic China” -
rinkos lydereé

Siemet Sanchajaus naujajame tarptautiniame
Ekspo centre (Shanghai New International Ex-
po Center (SNIEC) 22 tukst. kvadratiniy met-
ry plote savo produkcija ir paslaugas pristaté
490 eksponenty i$ 42 $aliy. Jie pademonstravo
efektyviausias pasaulio prekiy judéjimo nau-
joves, optimaliausius logistikos sprendimus.

Savo transporto strategija ir logistikos patirtj
nacionaliniuose paviljonuose pristaté Cekija,
Prancizija, Vokietija, Italija, Latvija, Lietuva,
Malaizija, Rusija ir JAV.

Malaizija ir JAV Sioje parodoje su nacionali-
niais stendais prisistaté pirmg karta. Ta proga
Malaizijos delegacijos vardu pranesima pada-
res Malaizijos generalinio konsulato prekybos
komisaras Mansoras Sachas Vachidas (Mansor
Shah Wahid) patikino, kad cia susirinke pa-
saulinio lygio dalyviai i§ daugelio Azijos kom-
panijy yra labai tinkama platforma Malaizijos
verslo plétrai..

Svarbus vaidmuo $iy mety transporto ir lo-
gistikos renginyje teko Kinijai. I§ 490 parodos
dalyviy 167 atstovavo pasaulio ekonomikos au-
gimo virSinéje atsidirusiai Kinijai. Po jos dau-
giausia dalyviy j paroda atsiuntusios $alys buvo
Vokietija, Italija, Rusija, JAV ir Prancizija.

Sanchajaus moderniy paslaugy federaci-
jos pirmininkas Zhou Jupengas (Zhou Yu-
peng) atidarymo ceremonijoje pabrézé, kad
5-0ji tarptautiné paroda nuo sékmingos jos
veiklos pradzios laikosi nuostatos stiprinti
tarptautinj verslo bendradarbiavimg, ska-
tinti Azijos transporto ir logistikos plétra.
Vokietijos Federacijos transporto, statybos ir
urbanistikos ministerijos valstybés sekreto-
rius Andreas Saueris (Andreas Scheuer) sakeé,
kad partnerysté tarp Vokietijos ir Kinijos, o tai
reiskia tarp Europos ir Azijos, zengé dar viena
zingsnj | priekj. Augimo tempai akivaizdziai
rodo, kad paroda ,, Ttransport logistic China“
yra $ios rinkos lydereé.
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TARPTAUTINIAI RENGINIAI

»Air Cargo China” -
spartus augimo tempai

Siemet net 30 procenty labiau i$siplété ,,Air
Cargo China“ paroda, pristaciusi savo naujas
galimybes ir naujus dalyvius. Pirma karta $io-
je parodoje Siemet pasirodé Liuksemburgo
»Luxair®, Singapiro ,,Changi Airport Group'
Omano ,Oman Air cargo“ ir kitos kompanijos.

Singaptiro ekonominés plétros valdybos lo-
gistikos direktorius Kelvinas Vongas (Kelvin
Wong) pazyméjo, kad pastaraisiais desimtme-
Ciais smarkiai iSaugo Azijos prekybos bumas.
Si tendencija iglieka ir toliau. Azija tampa ne tik
didZiausia pasaulyje gamintoja, bet ir didZiau-
sia vartotojy rinka. K. Vongas pabrézé, kad sioje
tiekimo grandinéje Singapuras yra Azijos kryz-
keléje. Jis pasirenggs greitai ir lanksciai reaguoti
i rinkos poky¢ius.

Kaip pareiské ,Air Bridge Cargo Airines“
verslo plétros departamento vadovas Vasilijus
Borysevas, pagrindine veikla Kinijoje vystanciai
kompanijai §i paroda buvo puiki galimybé susi-
tikti savo klientus i§ Kinijos, Honkongo, Singa-
puro bei uzZmegzti naujus partnerystés rysius.

Parodg aplanké daugiau nei 15 300 lankytojy
i§ 73 $aliy. Tai yra atitinkamai 11 ir 12 procenty
geresni rodikliai nei 2010 mety parodoje.

Statistika aiskiai byloja, kad transporto ir lo-
gistikos industrija pripazjsta Kinijos potenciala,
sitilantj vis daugiau verslo galimybiy ir profe-
sionaliy Kinijos bei uzsienio logistikos specia-
20125 - JURA-MOPE-SEA
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listy paslaugas, parodos atidaryme saké ,Messe
Miinchen International“ vykdantysis direktorius
Eugenas Egetenmeiras (Eugen Egetenmeir).

Vienos pirmaujanciy pasaulyje parody orga-
nizavimo kompanijy vadovas pabrézé, kad $ios
dvi kartu vykstancios parodos, pristatancios
visg sausumos, oro ir vandens transporto lo-
gistikos grandine, yra svarbiausias transporto
ir logistikos jvykis Azijos rinkoje. E. Egeten-
meiro manymu, organizatoriy lukesciai visis-
kai pasiteisino.

+EWTCA China Forum” -
bendradarbiavimo
perspektyvos

Parodos dienomis jvyko keletas konferencijy,
seminary, pristatymy, pokalbiy prie apvaliyjy
staly, kuriuos organizavo Kinijos, Vokietijos,
Lietuvos verslo struktaros.

Lietuvoje jkurta tarptautiné Ryty-Vakary
transporto koridoriaus asociacija (EWTCA)
Sanchajuje surengé konferencija ,EWTCA Chi-
na Forum®

EWTCA veiklg ir $io transporto koridoriaus
galimybes skatinant Europos ir Azijos bendra-
darbiavima konferencijoje pristaté asociacijos
prezidentas, Lietuvos Respublikos premjero
pataréjas Algirdas Sakalys. Pranesimus skaité
zinomas Azijos verslo ekspertas Markas Milaras
(Mark Millar), Kinijos jary laivybos kompani-
jos COSCO, §Vedijos Karlshamno uosto, Balta-
rusijos, Mongolijos kompaniju, JAV teisingumo
departamento atstovai, taip pat Klaipédos vals-
tybinio jiry uosto, bendroviy ,Lietuvos gelezin-
keliai“ ir ,,VPA Logistics“ vadovai.

»Plétodami Lietuvos transporto infrastrukta-
ra diegiame pazangias informacines sistemas ir
skatiname skirtingy transporto rasiy saveika,
buting efektyviam kroviniy vezimui. Esame pa-
sirenge teikti aukstos kokybés transporto pa-
slaugas, todél dideles perspektyvas matome plé-
tojant transporto projektus, jungiancius Baltijos
juros regiong su Azija ir kitais Ryty-Vakary
transporto koridoriui priklausanciais regionais®,
- forume saké Lietuvos susisiekimo ministras
Eligijus Masiulis.

Kinijos gelezinkeliy ministerijos atstovams
Lietuvos transporto ministras pristaté praéjusiy
mety pabaigoje tarp Kinijos ir Europos kursuoti
pradéjusj konteinerinj traukinj ,Saulé, Lietu-
voje kuriama keturiy naujy viesujy logistikos
centry tinkla, Klaipédos jiry uosto galimybes,
tarptautinio projekto ,,Rail Baltica“ eiga.

»Lietuva Kinijos jmonéms yra nauja ir patiki-
ma tranzito $alis vezant prekes j Vakary Europa
ir atgal. Norime stiprinti bendradarbiavima su
Kinija, didinti kroviniy srautus, nes tai naudinga
Lietuvos transporto jmonéms®, - saké Lietuvos
susisiekimo ministras.

»Esant dideliam prekiy judéjimui tarp Kinijos
ir Europos, masy nebetenkina dabartiné gele-
zinkeliy uzimama transportavimo rinkos dalis.
Kinijos gelezinkeliy strateginis tikslas — didinti
pervezimy kiekj iSnaudojant reguliarias susisie-
kimo konteineriniais traukiniais linijas®, - saké
Kinijos gelezinkeliy viceministras Hu Jandon-
gas (Hu Yandong).

Salys susitaré, kad kroviniai per Lietuva trau-
kiniu ,,Saulé“ bus vezami bendradarbiaujant su
Kinijos valstybine kompanija ,China Railway
Container Transport Corp®

Kitas ,, Transport logistic China“ renginys jvyks
2014 mety birZelio 17-19 dienomis Sanchajuje. m
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MEXIAYHAPOLHbBIE MEPOTIPUATIA

«TransCaspian 2012»

(baky, AzepbangxaH)

AsepbaiikaH ABIAETCA CTPAHOIL, Yepes KOTOPYIO IPOXOUT KpaTdaillimii
myTh u3 Eponel B ctpanbl llentpanbroit Asum, brwkuero un [lanpHero
Boctoka. Yepes AsepbaiipkaH HPOXOIAT TPaHCIOPTHbII kopumop TRA-
CECA u aBTOMOOM/IBHO-XKeTe3HORopoxkHbIi MapipyT Cesep-IOr, coemn-
naommit Yeproe n Kacrmiickoe Mops. Asep6alifkaH SB/IATCA BaXHBIM
Y37I0M MHTErPUpPOBAHHOI TPAHCIIOPTHOI cucTembl EBpoma-Kaskas-Asma
(TRACECA).

Asepbaitmkan npepcrasuny kommannu «Iteca Caspian LLC» u «ITE Gr-
oup PLC» - opranusatopsl cocrosBurelica B baky MeXXIyHapomHOM BBI-
craBkn «TransCaspian 2012». 9Ta BBICTaBKa TPAHCIOPTAa U JIOTUCTUKY,
CYIIECTBYIOIAs ONMHHAALATD JIeT, CYMTAETCA K/IIOYOM K BOPOTAM MEXIY
Espomnoit n Asneii.

Munnctp TpaHcnopra Asep6aitpkaHa 3us MaMmenoB, OTKpbIBas BBICTaB-
Ky, HOTYEPKHY/T ee BaXHOCTD /IS MHTETPALlM CTPAaHbI B MUPOBYIO 9KOHO-
MMVKY ¥ MEX/IyHapOITHOE COTPYAHIYECTBO.

«TransCaspian 2012» cobpana 118 yuactHukos us 15 ctpan. Ee mocetum
1804 mpopeccroHaTbHBIX TOCETUTEI.

B TeveH1e TpeX AHEN Ha BBICTABKE 11/ aKTUBHbIII pabOMil IIPOLIECC, B XO-
Jie KOTOPOTO Y4aCTHUKY IIpefi/iarajiy CBOM TOBaphl U YCITYTH, @ TAK)Ke HOBbIE
TEXHOJIOTMYECKIE PellleHNs.

Hemarno mpepnosxeHnit ObIIO IIOCBAIEHO SKETIe3HOJOPOXXHOMY TpAHC-
nopty. VTambsAHCKasg KOMIIAaHMA IO IPOEKTMPOBAHMIO U MPOM3BOACTBY
MalmH 1 obopynosanus «La Falko» mpencraBua mpoeKT MOpepHM3aImm
SNEeKTPUGUIMPOBAHHBIX JKeNe3HOTOPOXKHBIX JMHMIL. Poccuiickass KoMIa-
H1A «TpaHCMANIXOIVHT», BEAYIAsA COTPYRHMYECTBO ¢ AsepbaiiKaHOM
yKe HEeCKOJIbKO JIeT, TIpefiCTaBI/Ia CepMI0 HOBbIX BaTOHOB METPOIIONNTEHa,
OTBEYAIOLIMX MUPOBBIM cTaHiapraM. Kommanun «IIpoManeKTpoHMKa» 1
«Alstom» TpemIoXIUIM KOMIUIEKC pellleHUiI MO0 MOfiepHU3aIMy MHPpa-
CTPYKTYpBI JKe/le3HbIX Hopor AsepbaiimpkaHa. Hemerkass kommanus «Sie-
mens» COBMECTHO C a3epOaliPKaHCKOJ KOMIIAHMIT [IPEICTABIIA MIPOEKT
9MEeKTpUUKALNY XKeTe3HOTOPOXKHOro yyacTka baxy-T6umucn. ITpencra-
BUTE/M TOCYJaPCTBEHHOTO IPEANpPUATUA YKpaMHbI «YKPAMHCKMII LIEHTP
TPAHCIIOPTHOM JIOTUCTHUKM», 3aHVMMAIOIETOCA TPYy30IepeBO3KaMM, 00Cy-
IWIN C PyKOBOACTBOM A3epOalifPKaHCKIX >KeIe3HBbIX JOPOT TIePCIeKTUBEI
aKTMBU3ALMU TPY30IOTOKOB MEXTY 0OeMMM CTPaHaMIL.

Ha BbIcTaBKe IpeficTaB/IeH HOBBINT BaKMHCKMIT MeXX/YHapOJHBI MOPCKOIT
HOPT C IVIAHUPYEeMBIM I'Py30060poToM 20-30 M/IH TOHH B TOf, CTPOVUTENb-
CTBO KOTOPOTo 6yzeT 3aBepiueHo B 2015 rogxy.

CBou BO3MOXHOCTH IIPOJEMOHCTPUPOBaIN Mopckue nopthl [lotn n ba-
tymu (Ipysus), inenas u Benrcrmnc (JlatBus).

Oxoro 40 % mTomajy IKCIO3ULYM B 3TOM TOJly 3aHAIM HOBUYKM, Cpea
KOTOPBIX ObITM KOMIIAHMA JIOTUCTHYeCKUX ycrnyr u3 lepmanun «BTG Int-
ernationale Spedition GMBH», poccuitckue kommanuu «PycarporpaHo»,
«CJIC-Mam» n mpyrue.

Cpou HanmoHa/IbHble CTeHbI IpefcTaumm Jlateusa u Xopsatus.
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«BaltTechnika» n
«TransBaltica»

(BunbHioc, Jlntea)

Ha BbIcTaBKe, pomrenteit B cronuie JIutesl BubHioce 22-23 Mma, 6bUT
IIpeJICTaB/IeH TIOTeHIVa MH>KeHEePHOI POMBIIL/IeHHOCTY ¥ TPAHCIIOPTHO-
ro 6usHeca bantuku.

OTKpbIBIINIT BBICTaBKY MMHUCTP Xo3aiicTBa JIutebl Pumanrac XKumoc
orMeTI, 4to BbicTaBKa «BaltTechnika», cobpaBuras cBprue 140 npenmpu-
ATUI U3 Pa3HBIX CTpaH EBPOIIHI, AB/IAETCA OXHIM 13 BayKHEHIINX MepOpH-
ST, 3HAKOMSIIVX C TIOTEHI[MATIOM JH)XeHePHOII IpOMBbIITeHHOCTH JInT-
BbL B Hell IPMHMMAIOT yYacTHe IPeIpUsTIA, Haubo/Iee BOCIPUMMYMBbIE K
HOBJMHKaM, aKTUBHO JIIYIIVie KOHTAKTbl My OM3HeCOM 1 HayKOIL.

OHI TIpeicTaBuUIM COBpeMEHHBIE TEXHOJIOTHN, 000pyHOBaHIe, MaTepH-
JIBI, PeIIeHyIsI [0 MCIONb30BAHMIO a/IbTEPHATIBHOI SHEPIUH, HOBUHKIL B
cepe 97eKTPOHMKIL U TEKTPOTEXHUKI, aBTOMATHUKI, ULEU B OOIACTH «3e-
JICHOI» SHEPTeTUKIL.

JKenas 06paTuTh BHMMAaHNE Ha TO, YTO TUTOBCKAA IIPOMBILIIEHHOCTD MO-
JKeT CO3[aBaTh OPUTVHAJIbHBIE, KOHKYPEHTOCIOCOOHbIE IIPOYKThI, OpraHM-
3aropsl «BaltTechnika» BriepBble mpoBeny KOHKYpC n3obpeTeHuit. B Hem 12
usobpetarenell JINTBBI IpeficTaBIIN 18 3aIlaTeHTOBAHHBIX M300peTEeHMIL.

ITpoxonyBIIas B Te Ke JHU BHICTABKA TPAHCIIOPTA, TOTUCTHUKI VI TeleMa-
tuku «TransBaltica» 110 aKTya/[IbHOCTIL TeM He yCTyIIama BbicTaBke «BaltT-
echnika». 3mech ObUIM IpeICTaBIeHbl BBISOBBI OYAYLIEro: GepesK/IMBLIAL 1
VHHOBALIVIOHHBII TPAHCIIOPT, MHTE/UIEKTYa/IbHble TPAHCIIOPTHBIE CHCTEMB,

PpasyMHBIe TEXHOIOTHINL.
BoicraBka «TransBaltica», npoxopsiuas pas B ABa royia, IpuB/eKaeT y4acT-
HMKOB TPaHCIIOPTA ¥ IOTUCTUKY U3 JINTBBI ¥ COCETHNX CTPaH, MHTEPeCyIo-




LIMXCA TPAH3UTHBIM NOTeHIManoM JIuTBbL B aToM rogy B BbICTaBKe Ipu-
HAMM yyacTue 64 xommanum 13 JInteel, [lombim, Scronnu, Ouunangum,
Poccun, l'epmanun Benopyccun. Baxknble 7111 TpaHCIIOPTHOTO CEKTOPA Ipo-
671eMbI 06CY>KJIEHBI 1 Ha OPraHM30BaHHBIX BO BpeMsl BBICTaBKM KOH(pepeH-
LVSIX.

«TGC 2012»

(TypkmeHbawwmn, TypKMeHNCTaH)

3-J1 MeX/[yHapOJIHbII ra30BbIil KOHrpecc TypKMeHMCTaHa, TPOLIeIINIT Ha
6epery Kacrimitckoro mops B Typkmen6anm 23-24 mast, 06beauami 6onee
500 peneratoB u3 150 BEOMCTB, KOMITAHUIT M OpraHU3aIuil, COOPABIINXCS
u3 32 crpan Mupa. Ha Hem 66110 3aunTaHo cBbIile 50 ZJOK/IAL0B.

B KoHrpecce NpMHAMM y4acTue IpefcTaBuTeny EBpoxommccny, MUHU-
CTepCTB U BEOMCTB, Begyiye crienyamucTsl 3 CIIA, Benvkobputanmy,
Wupny, ITakucrana, Adranncrana, Asepbarimpkana, Y3bekucrana, Koper,
Hupepnaunos, Manaitsun, Kuras, Hopsernu, ®panumy, SAnonnu, Janun u
IPYTUX CTpaH, 3apy6eXXHble TUIIOMATHL.

IIpuBeTCTBEHHBIM MUCbMOM (HOPYM NOUTIUI TIpe3auseHT TypKMeHVCTaHa
Typ6aurynsr bepppiMyxameoB, BBIPa3UBIINIT YyBEPEHHOCTbD, YTO MEPOIIPH-
ATUE TIPUAACT HOBYIO AMHAMUKY PasBUTUIO He(TAHOI IIPOMBILIIEHHOCTI
TypkMeHuCTaHa, IOUCKY U JOObIYe MOME3HBIX MCKoMaeMbIX B KacmmiickoM
Mope U Ha CyIlle CTpaHBL B cBoeM mucbMe IpeficTaBUTeIAM HedTerasoBo-
ro cexropa [.BepapiMyxaMeoB 06paTi BHUMaHIe Ha 6ojlee TIIATeNbHOE
JUCCIIeloBaHMe 3aM1acoB yI/IEBOZOPONOB TypKMeHNCTaHa, yCUIeHe MeXTy-
HapOJHOTO COTPYJHIYECTBA, Pa3pabOTKy HOMTOCPOUHBIX IPOrPaMM U VX
addexTrBHYIO peanuzanuio.

Hemarno BHMMaHMA Ha KOHTpecce TIPYBIIeK MeKAyHapoaHbii mpoekT TATIN.

ITo paHHBIM areHTCTBa «Regnum.ru», KpymHeiillee ra3oBoe MECTOPOX-

MEMXOYHAPOLHBIE MEPOTIPUATVIA

nenne TypkMeHMcTaHa [aKbIHBIII, T7ie 3aMeXM rasa focturanT 13,1-21,2
TPWIIMOHA KyGOMETpPOB, CTaHET CHIPbeBOJ 6a30il HOBOIO Ta30IpPOBOXA
Typkmenucran-Adranncran-Ilakucran-Mugus (TAIIM). IIpoekTupye-
MBI Ta30IIPOBOJ IPOTSHKEHHOCTBIO 1735 KMTOMETpOB TIpoiifieT depes ad-
raHckue ropopa lepar n Kangarap, makncranckue Ksetrty n MynTan u moii-
TeT 10 KOHeYHOro IMyHKTa Pasuiky Ha MHANICKO-TTAKMCTAaHCKON TPaHuIe.

Bo Bpemsa ¢opyMa CTOpPOHBI OOCYAMIM MEPCIEKTUBBI OCYIECTBICHIS
HpOeKTa ¥ TOAIMCANY HeCKOMIbKO corameHmit. Mexnay AdranucraHoMm un
TypxMeHNCTaHOM HONIMCAH MEMOPAHAYM O B3aMMOIOHMMAHMY U JIO/ITO-
CPOYHOM COTPY/THMYECTBE B Ta30BOM CEKTOPE.

Crenyiomyy 1I1aroM Y4acTHIKOB IIPOeKTa OyheT IpUBJIeUeHNe HapTHe-
POB U MHBECTOPOB K CTPOUTENbCTBY ¥ SKCIUTyaTaluy ra3onposopa. Vnre-
Pec K 3TOMY TIPOEKTY, CTOMMOCTb KOTOPOTO COCTABUT 7,6 MIIPJ, ON/IApOB,
yxe mposasumm komnanun u3 CIIA, Poccun n Yxpanssr.

ITnanupyercs, yTo MO 3aBeplIeHMy MpoekTa 1o rasonposopy TAIIM B
CYTKM MOXKHO OyfieT mofaBath 10 90 MIH Ky60MeTpPOB IIPMPOJHOTO rasa.

Ilo ceoum 2azosvim pecypcam Typxkmenucman sanumaem 4-e mecmo 6 mupe
nocne Poccuu, Mpana u Kamapa.

3anacol npupoorozo 2asa 6 Typxmenucmane — 15-20 mpunnuonos Kybome-
mpos, Hegpmu — 1,5-2 Munauapoa mouH.

Ipynna mecmoponcoenuii FOxcrvii Monoman-Ocman u mecmopoxcoerue ui-
JIAp 1O 3aNAcam 2a3a, Komopule cocmaesnom om 4 0o 14 mpunnuonos xy6o-
mempos, u 300 mMaH MoHH Hegﬁmu, 3anumaem 4-e mecmo 6 mupe.

«Ro-Ro 2012»

(Tetebopr, LLUBeymns)

DFDS
SEAWAYS

Tete60pr BHOBD [JOKa3aJl, YTO SAB/IAETCS YAAYHBIM MECTOM LI IIpOBefe-
HIsL po-po- KoHdepeHLiL, 3asBun MapTeH KapKBIUCT, pyKOBOZUTENb PO-po
tepmuHana CeBepHOro MOpsi, Ha MEX/[YHAPOIZHOI KOH(epEHIMY 11 BbICTaB-
ke «Ro-Ro 2012», mpomtenmrert B [lIBennn 22-24 yroHs.

Y4YacTHUKM MeponpusATHs ObUIM TOBOJBHBI, YTO B TeYeHNE TPeX [HEN
MOITIM He TO/NBKO HORPOOHO AMCKYyTMPOBATh Ha CeMUHapax U B paboumx
TPYIIAX, HO U HAITIAJHO O3HAKOMUTBCS C IIPAKTHUKOI pabOThI TEPMUHATIOB.
reTeéOpI‘CKI/IIU/I HOPT npmrnacmn y‘{aCTHI/IKOB MepOHpI/IHTI/Iﬂ IIOCEeTUTDH HOpT
po-po dnmbBcbop 1 TepmuHan Kommnanuyu «APM Terminals».

Credyiowsee meponpusmue «Ro-Ro» cocmoumcs 6 2014 200y.
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MEXIAYHAPOLHbBIE MEPOTIPUATIA

«TOC Container Supply
Chain: Europe 2012»

(AHTBepneH, benbrua)

Meponpusarusa TOC 06bIYHO NPUBIEKAIOT BHUMaHUE MPOdecCHOHaIOB.
He uckmoyeHrMeM CTaa ¥ MeXIYHApOJHASA BBICTABKA U KOHQEepeHI,
nporenas 12-14 yons B cromie benbrum.

B MeponpusATIY IPUHAMN y4acTye cBbiile 500 JeeraTos U 1OK/Ia[YMKOB,
700 y4acTHUKOB BbIcTaBKy 1 1200 mocetutereit 6omee dem u3 70 cTpaH.

IpysoBnagenniipl, 3PL-omepaTopsl 1 MOPTOBUKY NMOAYEPKUBAIOT HOTpe6-
HOCTb B COBEpIIEHCTBOBAHNMM JEATETbHOCTY IeTIOYKM KOHTEITHEePHBIX Ie-
PEBO3OK.

Kommnanns «M&S», MHOTIe rofibl AB/IAOLAsACA KpynHeimuM B CoefHeH-
HoM KoposeBcTBe pO3HIYHBIM TTOCTABIIMKOM OFEXK/IbI, OLICTPLIMI TeMIIa-
MJ Pa3BUBAeT MEXAYHAPOIHYIO fieATenbHOoCTh. OHa HacunThiBaeT 370 Ma-
Ta3yHOB 110 BCEMY MUPY U OCHOBHOE BHUMaHJe Ye/AeT pa3BUBalOIVIMCA
PBIHKaM. OTO CTpaTerus, KOTopas IoTpebyeT 3HAYUTETbHON PeCTPYKTYpHU-
3aluM B MI06aIbHOI Lieny ocTaBok. Ha ceropus oHa coctout us 750 da-
6puk 1 300 MOCTaBIKOB BO BCeM Mupe. PyKOBOA1TEIb [0 BOIIPOCAM JIOTH-
ctukn «M&S» JIxeitcon Kuran yTBepaeT, 4T0 KOMIUIEKCHBIM LIeII0YKaM
IIOCTABOK HY)KHbI He TOJIKO YCTYTH OT IIePeBO3YVMKOB BbICOKOTO YPOBH,
HO V1 IIOJ/IMHHOE B3aMMOJIENICTBIIE C 3aMIHTePECOBAHHBIMIM CTOPOHAMM B JIO-
rucTudeckoM rpotecce. OH cripalyBaj, MoyeMy CyOXOfHAs MHAYCTpPY
He MOXKeT paboTaTb O0/Iee HaIEXKHO, ¥ BO3MYIIAJICA YaCTBIMU KOeOaHMs-
MU TapudOB Ha IPy30IepeBO3KI 1 PAaCLIeHOK Ha YCITyTHL.

Ik Kuran cumraet, 4To HeOOXOZIMO BCeM BMeCTe CeCTb 3a CTOTI Ilepe-
TOBOPOB C yYacTIeM IIPefCTaBIUTeNIell IOPTOB U TEPMIHA/IOB, YTOOBI /TydILie
TIOHATD, HA OCHOBAaHMM KaKMX MOKa3aTenell TepMIHaIbl PACCUNTHIBAIOT Ta-
pudBbl IPY30BBIX PaboT, 106aBMB, YTO TPaAULMOHHOE MHEHNe, 6YATO Ipy-
30BJIa/IENbIIbI HE IHTEPECYIOTCA IOpTaMM, HeBepHO. « CerogHAIHAA peab-
HOCTb TaKOBa, YTO IPY300TIPABUTENN ABIAIOTCA KIMEHTaMy KaK IIOpPTOB,
TaK U CY/JOXO/JHBIX JIMHMUIT», - OTMETII OH.

V3meHeHMe Tapu¢oB AB/IAETCA 061Iell 3a60TO, KOTOpast BEIpaXkalach Ha
npoTsxeHnu Bcelt koHpepenun. [Ipencrasurens DHL JTrok Dxeitko6¢
CKasaj, YTO 3aMeveHHble HAa pbIHKE 3HAUMTE/IbHBIE KOTebaHus Tapugos
CTany AeCTPYKTMBHBIMYU, BPEIAT CTAOMIBHOCTH M KaueCTBY YCIyT. «Mbl
HaJleeMcsl, 4TO OIepaToOpbl MOTYT aTh GOMbIIe B MPOLieCCe CTAOMIM3AIMN
PBIHKA, ¥ TaK MbI HOTYYMM Map)Ky, OKa3bIBas K/IMEHTaM JOIOTHUTETbHbIE
YCTyTH», - CKa3as OH.

Kax JI.Jxeiikob¢, TaK 1 pyrite yIaCTHUKM KOH(EePeHLUN CYUTAIOT, YTO
pellieHNeM 3TOil IPO6IeMBbI MOXKET CTaTh PasBUTHE MHAEKCHPOBAHHBIX JI0-
TOBOPOB MEXJy MepeBO3YNKaMM U UX KIMEeHTaMu. Buile-TipesusieHT KoM-
nann CMA CGM Anekcangp lammo cormacuics ¢ TeM, 4To JLOTOBOPHI C
MHAeKcamu, Takumy Kak [llaHxaiickuil KOHTelHepHbIT (PaxXTOBBI MHAEKC
VI MMPOBOII KOHTEITHEPHBIN MH/EKC, KOTOPBI B HACcTOAIlee BpeMs Ha-
YIHAIOT BBOJAUTD B TOProBjie B TIXOOKeaHCKOM PeruoHe, BHECYT JOIOHM-
TeIBHYIO CTAOWIBHOCTD. «MBI IIPOCTO He MOXKeM 6OIblile MUPUTBCA C CU-
Tyauuelt, korga Tapudbl OAMH IeHb OYeHb BBICOKIE, a Ha IPYTOI — HU3KIE.
IpysooTnpaBuTeNAM HaJlo TOHMMATD, YTO MBI HE MOYKEM BBIKUTD Ha PbIHKeE
€ TaKMMU KoebaHmAMM», — ckasan A.Jamno.

72 2012+ 5+ JURA-MOPE-SEA

PykoBopuTeIb 10 BOIpOcaM TOPTOB/IV U MapKeTUHTIa KoMmaHuy «Maersk
Line» B cTpanax Benmmioxca Marikn Mapit6yM camraert, 9T0 Ipy300TIIpa-
BUTE/IIM 1 TPY30B/Iafe/bliaM HeO6XONIMO YCTaHOBUTD JOTTOCPOYHbIE, CTa-
6WIbHbIE TAPTHEPCKIE OTHOLIEHMNA.

Crapiumil Bulie-IIpe3UJeHT 110 BOIIPOCaM eBPOasVaTCKoil U 3amafgHoad-
puxanckoin toprosnu kommnanuu «MOL Liner Ltd.» Crannu Cmangepc oxa-
PaKTepu30BaJl CerofHAIIHEee TPYINMPOBAHME U A/bSHCHl KOHTEITHEPHBIX
JIVHMI KaK TPYIIIBI epeMeH, KOTOpbIe IOMOTYT CHU3UTD (QMKCHpPOBAaHHBIE
USIEPKKM B /IVHEHOM CYHOXOJCTBE U TO3BOJIAT 3TOM MHAYCTPUM JIerde
IIPUCTIOCOOUTHCS K TIepeMeHaM.

ITpusbIB K pacUIMpeHHOMY AMAIOTy U COTPYAHUYECTBY 3aMHTEpPECOBaH-
HBIX CTOPOH He pa3 3By4as U Ha ceccusix KoHpepeHym « TOC CSC 2012».

Cnedyrousee meponpusmue esponetickoii «TOC Container Supply Chain» co-
cmoumcs 6 Pommepoame 25-27 utons 2013 e.

JinTBa pna KasaxcraHa -
mocT B EBpony

B utone Ha nmuToBCcKOM Kypopre [lanmanra cocToAnoch BocbMoe 3acelaHue
JINTOBCKO-Ka3aXCTaHCKON MEXITPaBUTETbCTBEHHOI KOMYICCHN IO TOPrOBO-
9KOHOMIYECKOMY COTPYHUYECTBY.

Ha BcTpede 06¢yKaamich BOIPOCHI, KaK MHTEHCU(UIIPOBATD >Kele3HO-
IOPOXKHbIE TPY30IePEBO3KM MEX/Iy CTpaHaMy, MX IepeBanky B Kraiimen-
CKOM IIOPTY, CO3aTh ONarONpUATHYI0 MHBECTULMOHHYIO cpemy. O6cyx-
HaJICh TakKe TMPOOIeMbl Pa3BUTHA TYPU3MA, KY/IbTYPbI, IPOCBEIEHN I
IpyTue BOIPOCHI IBYCTOPOHHETO COTPYAHMYECTBA.

InaBbl feneranuit, MUHUCTP Xo3siicTBa JIuTBel PumanTac XKamoc u ce-
KpeTapb MUHUCTEPCTBA MHOCTpaHHBIX fen Kasaxcrana Pammp XKomurpiba-
€B, TIOJITIVICA/IV TIPOTOKOJI, B KOTOPOM OdYepdeH MOTEHIMall COTPYAHNIeCTBA
IBYX CTpaH.

Ha sacegmanun 6b110 0TMedeHo, uto JIuTBa 1MHTepecHa KasaxcraHy kak
MocT B EBpory, a Kinarinena — npieabHOe MeCTO /1A COeVHEHNS MEK/[yHa-
POIHOTO TPaHCHOPTHOTO MapIIpyTa MeXAy Asueit u EBpomoit. 9to Bemm-
KOJIETTHO JIOKa3aJl TPOeKT My/IbTYMOMA/IbHOTO Toe3fa «Cayre», Kypcupyio-
mero Mexnay Kuraem 1 EBpomnoii.

B nopmucanHoM B [lasaHre MeMopaHgyMe CTOPOHBI HAMETVIM BeXU CO-
TPYAHMYECTBA U B cpepe BBICOKOI HAYKM, CTUMYIUPYS OOMEH CTyfeHTaMu
MexHy cTpaHamu. TaxKe 3aIIaHMPOBAaH OOMEH OIBITOM B OOJIACTH CeTb-
CKOTO XO3SIICTBA, MPOMBIIUIEHHOCTH, [PaB HOTpebuTeNnel, MOBbIIEHNS
KBa/MQUKALMM FOCYAPCTBEHHDIX CTY)KaIMX, 60pbObI ¢ KOPPYIIMeL.

Ilo dannvim denapmamenma cmamucmuku Jlumebt, no 060pomy mopeossnu
cpedu 180 mopzosvix napmuepos cmpanvt 6 2011 2. Kasaxcman 6vin Ha 21-m
Mmecme, 1o akcnopmy — Ha 16-m, no umnopmy — na 28-m. Unsecmuyuu Kaszax-
cmaua 6 JTumey 6 npowinom 200y cocmasunu 34 man numos. JTumosckue npeo-
npunumamenu 6 2011 2. uneecmuposanu 6 Kasaxcmane 2,5 mn numos. ]




»TransCaspian 2012“

(Baku, Azerbaidzanas)

Azerbaidzanas yra Salis, per kuria eina trumpiausias kelias i$ Europos j Cen-
trinés Azijos, Artimujy ir Tolimujy Ryty $alis. Per Azerbaidzang eina trans-
porto koridorius TRACECA bei Siaurés-Piety keliy ir gelezinkelio marsrutas,
jungiantis Juodaja ir Kaspijos juras. Azerbaidzanas yra svarbus integruotos
transporto sistemos ,,Europa-Kaukazas-Azija (TRACECA)“ mazgas.

Taip Azerbaidzana pristaté Baku vykusios tarptautinés parodos , Trans-
Caspian 2012 organizatoriai ,Iteca Caspian LLC* ir ,ITE Group PLC* Si
vienuolika mety gyvuojanti transporto ir logistikos paroda laikoma raktu
nuo varty tarp Europos ir Azijos.

Azerbaidzano transporto ministras Zija Mamedovas, atidarydamas pa-
roda, pabrézé jos svarbg Salies integracijai j pasaulio ekonomikg ir tarp-
tautiniam bendradarbiavimui.

»IransCaspian 2012° sulauké 118 dalyviy i§ 15 $aliy. Ja aplanké 1804
lankytojai.

Tris parodos dienas vyko aktyvus darbo procesas, kurio metu dalyviai
sitilé savo prekes ir paslaugas bei naujus technologinius sprendimus.

Nemazai pasitlymy buvo skirta gelezinkeliy transportui. Italijos masi-
ny bei jrenginiy projektavimo ir gamybos kompanija ,,La Falko“ pristaté
elektrifikuoty gelezinkelio linijy modernizavimo projekta. Keleta mety su
AzerbaidZzanu bendradarbiaujanti Rusijos kompanija ,, Transmasholding“
pristaté naujy, pasaulio standartus atitinkanciy metro vagony serija.
Kompanijos ,,Promelektronika® ir ALSTOM pasitilé AzerbaidZzano gele-
zinkeliy infrastruktiiros modernizavimo sprendimy kompleksa. Vokieti-
jos kompanija ,,Siemens” karu su AzerbaidZzano kompanija ATEF pristaté
gelezinkelio ruozo Baku-Thbilisis elektrifikavimo projekta. Ukrainos vals-
tybiné kroviniy gabenimo jmoné Ukrainos transporto logistikos centras
su Azerbaidzano gelezinkeliais aptaré kroviniy srauto tarp abiejy Saliy
aktyvinimo perspektyvas.

Parodoje pristatytas naujas, 20-30 mln. tony per metus galésiantis krauti
Baku tarptautinis jary uostas, kurio statyba bus baigta 2015 metais.

Savo galimybes pademonstravo Pocio ir Batumio (Gruzija) bei Liepojos
ir Ventspilio (Latvija) jury uostai.

Apie 40 proc. ekspozicijos ploto $iemet uzémé parodos naujokai, tarp ku-
riy Vokietijos logistikos paslaugy kompanija ,BTG Internationale Spedi-
tion GMBH, Rusijos kompanijos ,,RusAgroTrans» ir «SDS-Mash® ir kitos.

Savo nacionalinius stendus parodoje pristaté Latvija ir Kroatija.

,BaltTechnika” ir
,TransBaltica”

(Vilnius, Lietuva)

Geguzés 22-23 dienomis Lietuvos sostinéje Vilniuje vykusiose parodose
buvo pristatytas Baltijos inZinerinés pramonés ir transporto verslo po-
tencialas.

Renginj atidares Lietuvos {ikio ministras Rimantas Zylius pastebéjo, kad
per 140 jmoniy i$ jvairiy Europos $aliy sutelkusi paroda ,,BaltTechnika“
yra vienas i$ svarbiausiy renginiy, supazindinanciy su inzinerinés pramo-
nés potencialu Lietuvoje. Joje dalyvauja jmonés, kurios labiausiai imlios
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naujovéms, aktyviai ieskancios sasajy tarp verslo ir mokslo.

Jos pristaté modernias technologijas, jranga, medZiagas, alternatyviosios
energijos naudojimo sprendimus, elektronikos ir elektrotechnikos, auto-
matikos naujoves, ,,zaliosios“ energetikos idéjas.

Norédami atkreipti démesj, kad Lietuvos pramoné gali kurti originalius,
konkurencingus produktus, parodos ,,BaltTechnika“ organizatoriai pirma
kartg surengé iSradimy konkursa. Jame 12 Lietuvos iSradéjy pateiké 18
patentuoty iSradimuy.

Kartu vykusi transporto, logistikos ir telematikos paroda ,, TransBaltica“
temy aktualumu nenusileido ,,BaltTechnikai“ Cia buvo pristatyti ateities
issukiai: taupus ir inovatyvus transportas, intelektinés transporto siste-
mos, i$§maniosios technologijos.

Kas antri metai rengiama paroda ,, TransBaltica“ suburia Lietuvos ir kai-
myniniy $aliy transporto bei logistikos rinkos dalyvius, besidomincius
Lietuvos tranzitiniu potencialu. Siemet parodoje dalyvavo 64 kompanijos
i$ Lietuvos, Lenkijos, Estijos, Suomijos, Rusijos, Vokietijos, Baltarusijos.
Svarbios transporto sektoriui problemos aptartos ir jos metu surengtose
konferencijose.

1GC 2012"
(Turkménbasi, Turkmeénistanas)

Geguzés 23-24 dienomis Kaspijos juros pakrantéje Turkménbasi jvy-
kes 3-iasis tarptautinis Turkménistano dujy kongresas suvienijo daugiau
nei 500 delegaty i§ 150 zinybu, kompanijy ir organizacijy, susirinkusiy i§
32 pasaulio $aliy. Jame buvo perskaityta per 50 pranesimy.
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Kongrese dalyvavo Europos Komisijos atstovai, JAV, DidZiosios Britani-
jos, Indijos, Pakistano, Afganistano, Azerbaidzano, Uzbekistano, Koréjos,
Nyderlandy, Malaizijos, Kinijos, Norvegijos, Pranciizijos, Japonijos, Da-
nijos ir kity Saliy ministerijy ir Zinyby vadovai, pagrindiniai specialistai,
uzsienio Saliy diplomatai.

Sveikinimo lai$ku foruma pagerbé Turkmeénistano prezidentas Gur-
banguly Berdymuchamedovas, iSreiSkes jsitikinima, kad renginys suteiks
naujos dinamikos naftos pramonés vystymui, Turkménistano naudingujy
iskaseny paieskai ir gavybai Kaspijos jiroje ir $alies sausumoje. Savo laiske
pasaulio naftos ir dujy verslo atstovams G. Berdymuchamedovas atkreipé
démesj | nuodugnesnj didZiuliy Turkménistano angliavandeniliy istekliy
tyrinéjima, tarptautinio bendradarbiavimo stiprinima, ilgalaikiy tarptau-
tiniy programy rengima ir efektyvy jy realizavima.

Kongrese nemazai démesio sulaukeé tarptautinis TAPI projektas.

»-Regnum.ru“ duomenimis, didziausias Turkménistano dujy telkinys
Galkynys, kuriame gladi 13,1-21,2 trilijono kubiniy metry duju, taps nau-
jojo dujotiekio Turkmeénistanas-Afganistanas-Pakistanas-Indija (TAPI)
Zaliavos baze. Projektuojamas 1735 kilometry ilgio dujotiekis eis per Af-
ganistano miestus Gerata ir Kandagara, Pakistano — Kveta ir Mulgana ir
pasieks galutinj punkta Fazilka Indijos ir Pakistano pasienyje.

Forumo metu Salys aptaré projekto jgyvendinimo perspektyvas ir pa-
sira$é kai kuriuos susitarimus. Tarp Afganistano ir Turkménistano pasi-
radytas memorandumus dél savitarpio supratimo ir ilgalaikio bendradar-
biavimo dujy srityje.

Kitas projekto dalyviy zingsnis bus pritraukti partneriy ir investuotojy
dujotiekio statybai ir eksploatavimui. Susidoméjima $iuo projektu, kurio
verté 7,6 mlrd. doleriy, jau parodé JAV, Rusijos ir Ukrainos kompanijos

Planuojama, kad, uzbaigus projekta, TAPI dujotiekiu per para bus gali-
ma tiekti iki 90 mln. kubiniy metry gamtiniy dujy.

Pagal savo dujy isteklius Turkménistanas uZima 4 vietq pasaulyje po Ru-
sijos, Irano ir Kataro.

Turkménistano dujy istekliai - 15-20 trilijony kubiniy metry, naftos - 1,5-2
milijardai tony.

Piety Jolatano-Osmano-Jarlaso radimvieciy grupé pagal isteklius, kurie su-
daro nuo 4 iki 14 trilijony kubiniy metry dujy ir 300 mln. tony naftos, uzima
4 vietq pasaulyje.

~Ro-ro 2012"
(Geteborgas, Svedija)

Geteborgas vél jrodé, kad yra sékminga vieta rengti ro-ro konferenci-
jas — taip pareiské Martenas Karkvistas (Marten Carlquist), Siaurés jiiros
ro-ro terminalo vadovas, apie birzelio 22-24 dienomis Svedijoje vykusia
tarptautine konferencijg ir paroda ,Ro-ro 2012

Renginio dalyviai buvo patenkinti, kad per tris dienas turéjo progos ne
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tik i$samiai diskutuoti seminaruose ir darbo grupése, bet ir akivaizdziai
susipazinti su terminaly darbo praktika. Geteborgo uostas renginio daly-
vius pakvieté apsilankyti Alsborgo ro-ro uoste ir APM terminale.

Kitas ro-ro renginys jvyks 2014 metais.

~T1OC Container Supply
Chain: Europe 2012"

(Antverpenas, Belgija)

TOC renginiai paprastai traukia profesionaly démesj. Ne iSimtis buvo
ir birzelio 12-14 dienomis Belgijos sostinéje jvykusi tarptautiné paroda
ir konferencija.

Renginyje dalyvavo daugiau kaip 500 delegaty ir praneséjy, 700 parodos
dalyviy ir 1200 lankytojy i§ daugiau nei 70 $aliy.

Krovinio savininkai, 3PL, vezéjai ir uostai pabrézia tikros saveikos po-
reikj tam, kad buity patobulinta konteineriy tiekimo grandinés veikla.

Daugelj mety Jungtinéje Karalystéje didziausia drabuziy mazmenininké
M&S greitai vysto tarptautine veikla. Ji turi 370 parduotuviy pasaulyje ir
pagrindinj démesj skiria besivystancioms rinkoms. Tai strategija, kuri rei-
kalaus didesnés restruktirizacijos globalinéje tiekimo grandinéje. Dabar
ji susideda i$ 750 fabriky ir 300 tiekéjy pasaulyje. M&S logistikos vado-
vas Jasonas Kyganas (Jason Keegan) teigé, kad kompleksinéms tiekimo
grandinéms reikia ne tik aukstesnio lygio paslaugy is vezéju, bet ir tikros
saveikos su suinteresuotomis $alimis logistikos procese. Jis klausé, kodél
laivybos industrija negaléty dirbti patikimiau, ir piktinosi daznai svyruo-
janciais kroviniy tarifais ir paslaugy jkainiais.

J. Kyganas sakeé, kad butina susésti pokalbiui su uostais ir terminalais,
kad bty jmanoma geriau suprasti, pagal kokius rodiklius terminalai skai-
C¢iuoja krovos tarifus, ir pridaré, kad tradicinis pozitris, jog krovinio sa-
vininkai nesidomi uostais, yra neteisingas. ,Siandieniné realybé yra tokia,
kad krovinio siuntéjai yra tiek uostuy, tiek laivybos linijy klientai”

Tarify kaita yra bendras rapestis, kuris buvo reiskiamas visos konferen-
cijos metu. DHL atstovas Lukas Jakobsas (Luc Jacobs) saké, kad rinkoje
pastebimi labai svyruojantys tarifai tapo destruktyvis, kenkiantys stabi-
lumui ir paslaugy kokybei. ,Mes tikime, kad 3PL gali daugiau prisidéti
prie rinkos stabilizavimo, ir mes gausime marzas teikdami papildomas
paslaugas klientams?”

Tiek sprendimas, kurj iskélé L. Jakobsas, tiek kiti, buvo tai, kad reikia
plésti indeksuotas sutartis tarp vezéjy ir ju klienty.

CMA CGM viceprezidentas Aleksandras Galo (Alexandre Gallo) suti-
ko, kad sutartys su indeksais, tokios kaip Sanchajaus konteineriy krovos
indeksas ar pasaulinis konteineriy indeksas, dabar pradedamos jvesti Ra-
miojo vandenyno prekyboje, ines papildomo stabilumo. ,,Mes paprasciau-
siai negalime islaikyti situacijos, kai tarifai yra tokie auksti vieng dieng ir
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i locTMHMUA BU3Hec-Knacca
Business class hotel

zemi kita. Siuntéjams reikia suprasti, kad mes negalime isgyventi rinkoje
su tokiais svyravimais’,- saké A. Galo.

»Maersk® linijos Beniliukso Salyse prekybos ir rinkodaros vadovas
Maiklas Marstbumas (Michel Marstboom) teigé, kad siuntéjams ir krovi-
niy savininkams batina sudaryti ilgalaike stabilig partneryste.

Kompanijos ,Mol Liner Ltd.“ vyresnysis viceprezidentas Azijos-Europos
ir Vakary Afrikos prekybos klausimais Stenlis Smulderis (Stanley Smul-
ders) dabartinj konteineriniy linijy susigrupavimg ir aljansus charakteri-
zavo kaip permainy grupes, kurios padéty sumazinti fiksuotus kastus lini- B aurosckoM KYPopTe Iamamre -
jinéje laivyboje ir leisty lengviau $iai industrijai prisitaikyti prie poky¢iu. HitLUIEHOE MecTo e Balero oTiLxa

Kvietimas platesniam dialogui ir suinteresuoty Saliy bendradarbiavimui

ne karta skambéjo konferencijos TOC CSC 2012 sesijose. i panoThl

In the Lithuanian resort town Palanga
an ideal place for rest and work

TOC Konteineriy Tiekimo Grandinés Europoje renginiai 2013 m. birZelio
25-27 d. vyks Roterdame.

Lietuva Kazachstanui -
tiltas j Europa

HORMERE, |
BNEpTas

Birzelio ménesj Lietuvos kurorte Palangoje jvyko astuntasis Lietuvos ir
Kazachstano tarpvyriausybinés prekybinio ir ekonominio bendradarbia-
vimo komisijos posédis.

Jame buvo svarstoma, kaip intensyvinti kroviniy gabenima gelezinke-
liais tarp $aliy, ju krova Klaipédos uoste, sukurti palankia investicine ap-
linka, aptarti turizmo, kultaros, $vietimo bei kiti dvisalio bendradarbiavi-
mo klausimai.

Delegacijy vadovai Lietuvos Gikio ministras Rimantas Zylius ir Kazach-
stano uZsienio reikaly ministerijos sekretorius Rapilis Zo3ybajevas pasi-
rasé protokola, kuriame apibréztas $aliy bendradarbiavimo potencialas.

Posédyje buvo pabrézta, kad Lietuva Kazachstanui yra jdomi kaip tiltas j /
Europa, o Klaipéda - ideali vieta tarptautiniy transporto mar§ruty sujun- ONPWATAK . higki
gimui tarp Azijos ir Europos. Ta puikiai jrodé per Lietuvg ir Kazachstang * 2 MHHYT NELLEOM B0 LaHTpa cankre, 10 man, |
tarp Kinijos ir Europos kursuojan¢io multimodalinio traukinio ,,Saulé* ) s8a and 1ha wneq
projektas.

Palangoje pasiraSytame memorandume $alys numato bendradarbiauti
ir aukstojo mokslo srityje, skatindamos studenty kaita tarp $aliy. Taip pat
bus kei¢iamasi patirtimi Zemés tkio, pramoneés, vartotojy teisiu, valstybés

tarnautojy kvalifikacijos kélimo, kovos su korupcija srityse. ¥ AL Cimanconot?, LT-D0RS, Mansra, Mimna
Ten +370 460 51238, @ane =370 450 48356, an. e nfolraste i
Lietuvos statistikos departamento duomenimis, pagal prekybos apyvartq is ISempson Str, 13, LT-DOIF5 Palangs, Libuaria
180 Salies prekybos partneriy 2011 m. Kazachstanas buvo 21 vietoje, pagal Tel: 370 460 52228, fax +300 460 JRI56, p-mad nfolevattach
eksportq - 16, pagal importq — 28 vietoje. Kazachstano investicijos Lietuvoje
pernai sieké 34 min. Lt. Lietuvos verslininkai Kazachstane 2011 m. investavo www.rivastar.it

2,5 min. Lt. [ ]



BU3HEC W KYJIbTYPA

Ka3zaxctaH un JInTBa

20 neT XMBYT ooWMMN
VHTepecamm

JIntsa n KasaxcTan B 9TOM rofy oT-
meTumn 20-71eTie AUIIOMaTNYeCcKIX
OTHOIIIEHIA.

Kak ckasanm Buile-MMHMCTD UHO-
cTpaHHBIX fien JIuTepl Banmac Vr-
HaTaBU4IOC, 3a mocnegHue 20 et
CTIOXVINCh ~ TPafMINYA  TUTOBCKO-
Ka3aXCTAaHCKOTO  COTPYAHMYECTBa,
YCIEIIHO MUAieT pasBUTUE JBYCTOPOH-
HMX TONUTHYECKIX, SKOHOMUYECKIX
U KYJIbTYPHBIX OTHOIIIEHWIA.

Kasaxctan u JIuTBa mmenum BO3-
MOXHOCTb ~ IPOJE€MOHCTPUPOBATDH
MEXTYHAPOIHYIO 3PENoCThb, KOIfa B
2010-2011 ropax sty iBe CTPaHbI Off-
Ha 3a JIpyToii IpefcenaTe/IbCTBOBA/IN
B Opranusanyu 1o 6e30IacHOCTU U
corpynundectsy B EBpore (OBCE).

OpmHMM U3 BaXKHBIX MOCTVDKEHUN B
06/1acTH COTPYAHMIECTBA ABYX CTPaH
AB/IATCA TPOEKT KOHTEITHEPHOTO
noespa «Cayrie», OCyleCTBIeHIe KOTOPOro ObII0 Hayato oceHbio 2011 L.
IMoesn, mapipyT KoToporo mpoxoput no JIurse, Kasaxcrany u gpyrum
cTpaHaMm, coefiuHset Knraii ¢ 3amagHoit EBpomoii.

OCo6eHHbBIM CTHMY/IOM IS Pa3BUTHSA ABYCTOPOHHMX OTHOIICHWMI CITy-
KaT COTPYHIYECTBO B 00/TACTY IIONIUTHKY, OM3HECa, KYIbTY PbI, UCKYCCTBA
¥ TECHDPI€ KOHTAKTbhI MEXY TIOIbMIL. 3HAYUTETbHBIN BK/IaJl B IX pa3BUTHE
BHEC/IM 3aBEPIIMBIINIA CPOK IonHOMoumi B JIurse mocon Kasaxcrana Ia-
nbIMKaH Koitlpibaes, 3aBepIIMBILNIA CPOK IIOTHOMOYMIT OCOT JINTBBI B
Kasaxcrane Pomyanmac KosbipoBudioc i 17aBa pacIonoXeHHOrO HbIHE B
Acrane noconbctba JIuTeer Pokac BapHoTac, a Takoke 10CTOIHbIE 3BaHNA
HapOAHBIX 10C/I0B Butamtoc TBapuitonac, Butayrac Bapacumasudioc u
IpyTHe.

brarogapsa stum mopaAm B KasaxcTaHe 3akpeIniseTcsa He TONbKO TUTOB-
CKuit GU3HEC, HO ¥ KY/IbTYpa, UCKYCCTBO.

B Hauase mona B ropopax Kasaxcrana Actane 1 Anmarsl, ABafiIaTuIe-
TH€ YCTAHOB/IEHN IUTOBCKO-Ka3aXCTaHCKMX AUIIOMATUYECKIX OTHOIIe-
HMIA OBUTO OTMEYEHO YHVMKATbHBIMU KOHIIEPTAMM KaMEPHOTO OpKecTpa
Cs. Xpucrodopaca.

B KasaxckoM Hal[llOHAJIbHOM YHIBEPCHUTETe UCKYCCTB My6/mKa ACTaHbl
C BOCXMIIIEHVEM C/TyIlIaJIa KOHIIEPT, KOTOPhIM AMPIDKUPOBAN MascTpo Jo-
Hatac Karkyc. K Mysbike B CTIO/THEHIY KOJIZIEKTVBA MVYPOBOTO YPOBHS He
OCTa/IIChb paBHOAYIIIHBI 1 CTyIIaTEIN AnMaTsbl.

ITocne KoHIEpTa Ha BCTpeye pe3ufIeHTCTBYIONINX B ACTaHe JUIIIOMAaTOB,
IIpefCTaBUTeNell IMTOBCKOM obmyHbl B KasaxcTaHe, 00IeCTBEHHOCTI
CTpaHBI U IIpefnpuHMMaTenein mocon JIutser Poxac bapHorac BbIpasu
YZOBIIETBOPEHIE 0CO00 OMMBKMMI ¥ APY>KECTBEHHBIMI OTHONICHUAMM
MEX/y TOCYapCcTBaMM, AVHAMIYHO Pa3BMBAIOIIEIICA TOPIOB/IENT, TeCHBI-
MU CBS3IMY MEXX[Y TUTOBCKOII 11 Ka3aXCKOIl OOIIMHOIA.

Vinyimarop, OpraHusaTop ¥ MelleHaT MepONIPYUATIA, Bafiefel] TPYIIIIbI
xomnanuit « 'L NIKA Group» ButayTtac Bapacumasudroc, o3jipap/ss co-
6paBIINXCA C fBAALATHIETHEM AUIIOMATIIECKIX OTHOLIEHNIT MEX]Y I0-
CyZapcTBaMu, 0c060 MOTUEPKHYIL, YTO 6 MIOJIA, KOorAa B JINTBe OTMedaeTcst
Jlenp rocymapcrBa, Kasaxcran mpaspgHyeT JeHb POXXJEHMUA IIpe3uyieHTa
cBoeit crpanbl Hypcyntana Hasap6aeBa 1 cBoel CTOMNIbI ACTaHbL. ]
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B AcTtaHe BMecTe C IMTOBCKNM KaMepHbIM opKecTpom um. CB. Kpuctodopa
vrpasjia BCeMUPHO U3BEeCTHas Cpunayka, HapofHas apTucTKa KasaxcraHa
Anman Mycaxop»<aeBa.

VERSLAS IR KULTURA

Kazachstanas ir
Lietuva 20 mety
puoseléja bendrus
interesus

! I Lietuva ir Kazachstanas $ie-

l met paminéjo diplomatiniy

santykiy 20-mecio jubiliejy.

Pasak Lietuvos uzZsienio rei-
kaly viceministro Evaldo Ig-
nataviciaus, per pastaruosius
20 mety susiklosté Lietuvos
ir Kazachstano bendradar-
biavimo tradicijos, sékmingai
plétojami dvisaliai politiniai,
ekonominiai ir kultariniai
rysiai.

Kazachstanas ir Lietuva
valstybiy pasaulieting branda
turéjo galimybe pademons-
truoti  2010-2011  metais
viena po kitos pirmininkau-
damos Europos saugumo ir
bendradarbiavimo organiza-
cijai (ESBO).

Vienas i$ svarbiy $aliy ben-
dradarbiavimo laiméjimy yra 2011 m. rudenj pradétas jgyvendinti kon-
teinerinio traukinio ,Saulé“ projektas. Traukinys, kurio marsrutas eina
per Lietuva, Kazachstang ir kitas $alis, sujungia Kinija su Vakary Euro-
pa.

Dvisaliy santykiy plétra ypac skatina politikos, verslo, kultaros, meno
bendradarbiavimas ir glaudiis Zmoniy tarpusavio rysiai. Prie juy puoselé-
jimo daug prisidéjo kadencija Lietuvoje baiges Kazachstano ambasado-
rius Galymzanas Koisybajevas, kadencija baiges Lietuvos ambasadorius
Kazachstane Romualdas Kozyrovicius ir §iuo metu Astanoje jsikarusios
Lietuvos ambasados vadovas Rokas Bernotas bei Lietuvos verslininkai,
verti tautos ambasadoriy vardo, Vitalijus Tvarijonas, Vytautas Varasima-
vicius ir Kiti.

Siy zmoniy déka Kazachstane jsitvirtina ne tik Lietuvos verslas, bet ir
kultara, menas.

Liepos pradzioje Kazachstano miestuose Astanoje ir Almatoje Lietuvos
ir Kazachstano diplomatiniy santykiy uZmezgimo dvidesimtmetis buvo
paminétas unikaliais Sv. Kristoforo kamerinio orkestro koncertais.

Kazachstano nacionaliniame meny universitete maestro Donato Kat-
kaus diriguojamo koncerto Astanos publika klausési susizavéjusi. Pa-
saulinio lygio kolektyvo grojamai muzikai neliko abejingi ir Almatos
klausytojai. Kartu su Lietuvos kameriniu orkestru grojo pasaulinio garso
smuikininkeé, Kazachstano liaudies artisté Aiman Musachodzajeva.

Po koncerto Astanoje reziduojanciy diplomaty, lietuviy bendruomenés
Kazachstane, $alies visuomenés bei verslo atstovy susitikime Lietuvos
ambasadorius Rokas Bernotas pasidziaugé itin artimais ir draugiskais
valstybiy santykiais, dinamiskai plétojama prekyba, glaudziais lietuviy ir
kazachy bendruomeniy rysiais.

Renginio sumanytojas, organizatorius ir mecenatas kompanijy grupés
»TL NIKA Group“ savininkas Vytautas Varasimavicius, susirinkusius
sveikindamas su valstybiy diplomatiniy santykiy dvidesimtmeciu, pa-
sidziaugé, kad liepos 6-aja, kai Lietuvoje $venciama Valstybés diena, Ka-
zachstanas mini savo $alies prezidento Nursultano Nazarbajevo ir savo
sostinés Astanos gimtadien;. ]
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[lepeKkpecTok BOCTOYHOIo U
3anagHoOro NCKyccTBa B Knannepge

B xope passutviA B Knaineae uaen cuHeprum bUsHeca, Haykv 1 UCKyCCTBa
netom 2012 rofa B NOPTOBOM ropoAe JIMTBbI OpraH1M30BaH MeXayHapOaHbI
nneHsp «[lepekpectki». OH NprypoueH K 760-neTuio Knanneabi.

Opranwm3atop nneHspa — raneped bapotn Knanneackoro okpy<HOro Cot3a
XY[OXKHVKOB, OTMeYatolias BaaLaTMneTe CBOel AeATeNbHOCTM - MPUrIackn
Y4YaCTBOBATb B HEM LUECTEPBIX aKTUBHO PAOOTAIOLLMX COBPEMEHHBIX XYAOKHM-
kOB 13 J1nTBbl, YKpanHbl, KazaxcTaHa, TagkmkmncTaHa, Asepbaiixaqa un [pysum.

[iByxHeenbHbIN NNeH3P Jan BO3MOXHOCTb XyLOXKHVIKaM B3MIAHYTb Ha NMop-
TOBbIV rOpOA JMTBbI, 3TOT CBOETO Pofa NepPeKPeCcToK MeXAYHAPOAHbIX TPaHC-
NOPTHbIX KOPWAOPOB, M1a3aMM1 NPUE3KErO, MyTEWECTBEHHIKA, OTKPbITb HOBbE
NPOCTOPbI 1A TBOPYECTBA, UHTErPUPYA OMBIT BOCTOUHON Ky/bTyphl B TPAAN-
UMK 3anagHowm KynbTypbl 1 060raTuTb OTKPbITbie MPOCTpaHCTBa Knaiinedsl pe-
ANV30BaHHBIMU UAEAMM.

JTa MHMUMATVBA MMeNa LeMblo YCTAHOBUTL Ky/bTYPHOE COTPYAHWMYECTBO
CTpaH 1 HAPOLOB, 33BA3aTb HOBbIE CBA3M, NOAENNTHCA OMbITOM.

OpraHu3aTopsl nieHspa 61arofapAaT YYacTHUKOB U CMOHCOPOB MPOEeKTa —
Knanneacknx NpeanpuHUMaTenei 1 HafletTcs, UTo 3Ta MHULUMATVIBA 3aN0XKUT
KpaeyronbHbli KameHb AabHENLIErO MEXKYbTYPHOIO COTPYAHMYECTBA V1 Npe-
€MCTBEHHOCTY ByayLIMX MPOEKTOB. ]

PALANGOS ORO UOSTAS

PALANGA AIRPORT

WA, palanga-airpord it
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VERSLAS IR MENAS

Ryty ir Vakary
meno sankryza
Klaipédoje

Plétojant Klaipédoje pradéta vystyti verslo, mokslo ir meno sinergijos idéja, 2012-yjy vasarg Lietuvos
uostamiestyje surengtas tarptautinis tapybos pleneras ,Sankryzos”. Jis skirtas Klaipeédos miesto 760-
osioms metinems.

Plenero organizatoriai — savo veiklos dvidesimtmetj Svencianti Klaipedos apskrities dailininky sajun-
gos Baroti galerija — pakvieté Sesis aktyviai kuriancius Siuolaikinius menininkus i$ Lietuvos, Ukrainos,
Kazachstano, Tadzikistano, Azerbaidzano ir Gruzijos.

Dvi savaites trukes pleneras skatino tapytojus pazvelgti j tarptautiniy transporto koridoriy sankryza
laikoma Lietuvos uostamiestj atvykélio, keliautojo Zvilgsniu, atrasti naujas kdrybos erdves, susipazinti
su Vakary kultaros tradicijomis integruojant Ryty kultdros patirt] ir praturtinti atviras Klaipédos miesto
erdves realizuotomis idéjomis.

Sia iniciatyva buvo siekiama skatinti 3aliy ir tauty kultdrinj bendradarbiavima, uzmegzti naujus rysius,
dalintis patirtimi.

Plenero organizatoriai dékoja dalyviams ir projekta rémusiems Klaipédos verslininkams, tikédamiesi,
kad $i iniciatyva pades kertinj akmenj tolimesniam tarpkultdriniam bendradarbiavimui ir testiniams
projektams ateityje. [
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The International Exhibition «0il and Gas of
Turkmenistan - 2012» and the 17* International Scientific
Coneference «The Main Trends of the Development of

Qil and Gas Industry of Turkmenistan»

14-16 November 2012
Ashgabat, Turkmenistan

MexpayHapogHas BbicTaBka «HedpTb 1 ras
TypkmeHucTaHa-2012» un 17** MexayHapoaHas KoHpepeHuus
«0OCcHOBHblIE HanpaBneHUs pasBUTUA HedTerasosoi oTpacnu

TypKMeHUCTaHa U MeX[AYHapo4HOE COTPYAHUYECTBO»

14-16 Hosb6psa 2012 ropa
Awxaban, TYpKMEHWCTaH

www.oilgasturkmenistan.com

ORGANISED BY | OPTAHMIATOMLE For further information please contact
the co-organiser Summit Trade Events
ilinistry of mnwﬂﬂm-}.:m Wineral Pesounces on the Fﬂlbﬂlﬁg details:
MWH“ 3a Gones NORHORA HHGOPUALWER
MARSICTHEETIRC HOQTOrEICEOA NOMLAINS0CTH U OBPIUIATECE & COORIANHIATONY, KHOMIIHUM

i e, Yoo Ty o L)
- Summit Trade Events:

—— Chamber of Commercs sed Industry
J 3L, ot Tukmenstan I Landon / 8 Nowsone:
LH Toprom-rpouainecs nanrs Tel: +44 (0) 207 328 B899
W VEERAETHAH TEHA

Fax: +44 (0) 207 624 2030

e-mail; mmEsummittradesventis.com
CO-0RGANISER | COOPTAHHIATOR:

» In Ashgabat/ B Awxafiage
suMmmit Tal: +993 12 264000

e-mailk summitiradesventsBgmailoom



TRANSIT - KAZAKHSTAN

KAZAKHSTAN INTERNATIONAL
TRANSPORT AND LOGISTICS EXHIBITION

)
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19-21September 2012
Almaty’ Kazﬂkhstan wrasas Eransitkasakhatarn.k=
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